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YiieHbl peJaKIMOHHON KOJLJIeTHH

Gian Luca Bonora — Archaeologist, Director of the Italian Archaeological Expedition
in Kazakhstan, Professor of Central and Middle Archaeology, International Association of
Mediterranean and Oriental Studies (Rome, Italy); Professor, Professor of Cultural Anthro-
pology, Pontifical University Antonianum (Rome, Italy)

Aodpamos Bajepuii [leTpoBuy — JOKTOp (prII0NIOrHYECKUX HAyK, Ipodeccop, 3aBeyo-
mui kaenpoil pyccKoro si3bIka Kak HHOCTPAHHOTO, 3aCITy KCHHBIT nestens Hayku PD, Ky-
OaHckuii rocynapcTBennsbiil ynusepeutet (KpacHonap, Poccuiickas ®eneparnst)

AodpocumoB Buktop HukosaeBina — kaHauIaT ne1arornaeckux Hayk, peKTop 1 mpodeccop
T1IO0-YY «Beiciast mkona conuaibHbIX oTHOIeHH» (MunycuHck, Poccuiickas denepartyis)

Aunedupenko Hukonaii ®@eropoBuy — 10KTOp PUIONIOTHYECKUX HayK, mpodeccop,
3acitykeHHbIH fesrens Hayku PO, [ToueTHblit paboTHUK MpodecCHOHAILHOTO 00pa30BaHUs
P®, Benropoackuii rocyjapcTBeHHbIH HAllMOHAJIBHBIN UCCIIE0BATEIbCKUN YHUBEPCUTET
(benropon, Poccuiickast @enepariust)

Andepos Anexcanap BaagumupoBuy — 1okTop GHIOIOrHYECKUX HayK, Ipodeccop,
npodeccop kadenpsl GppaHIly3cKoil GUIOIOrHN U MEKKYIBTYPHONH KOMMYHUKaIUH, [1aTH-
ropckuii rocyaaperBennsiil yausepeuret ([Isturopek, Poceuniickas deneparius)

Banamosa JI6oBb BukTopoBHa — TOKTOp (DHIIOTOTHYECKUX HAYK, Tpodeccop, Mpo-
(eccop Kadeapsl TEOPUHU, UCTOPUH SI3bIKA M TPUKIIATHOM JTMHIBUCTHKH, CapaTOBCKUil HAIH-
OHAJILHBIH MCCIIe0BATEeNILCKUM rocytapcTBeHHbIN yHuBepcuTeT uMenu H.I'. UepHblmeBckoro
(Caparos, Poccuiickas ®enepannsi)

BensieBa Jlapnca HukomnaeBHa — TOKTOp (PHIONOrHYECKUX Hayk, podeccop, 3aciy-
JKEHHBIH Jiestenb Hayku PO, mpodeccop kadenpsl 0OpazoBaTeIbHbIX TEXHOIOTHI B (uiio-
noruu, Poccuiickuii rocynapcTBeHHbII nenarorndeckuii yausepeuteT uM. A.M. I'epuena
(Canxkr-IlerepOypr, Poccuiickas ®enepariusi)

Bornanouy l'aauna FOpseBHa — 10KTOp (HUIONOrHYECKUX HAyK, Ipodeccop, AeKaH
(axynbTeTa CIaBsIHCKOM (DMIIOTIOTHH U JKYPHAIHUCTHUKH, 3aB.KaQeapoil MEXKbI3bIKOBBIX KOM-
MYHMKaLU# 1 KypHanucTuku, KpbiMckuit ¢penepanbublil yHuBepenter umenu B.U. Bepuan-
ckoro (TaBpuueckas akanemust) (Cumdeponois, Poccuiickas denepanust)

BoukxoBa Onbra CepreeBHa — KaHIUAAT QUIONIOTHYECKUX HAyK, JOLEHT Kaeapbl
«MHOCTpaHHbIE A3BIKH H Ipo(eccHoHaNbHAs KoMMyHuKaus», @I'BOY BO «CaparoBckuii
TOCyIapCTBEHHBIN TeXHUUECKH yHUBepcuTeT uMenn ['arapuna FO.A.» (Caparos, Poccwuii-

ckast Deneparins)
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BasieeB Haniis MancypoBHY — JJOKTOP (DHITOJIOTHYECKUX HAYK, TPOdeccop, akaJeMHK
Axanemun Hayk Pecnyonuku Tarapcran (AH PT), Akanemuk-cekperaps OTaeneHus Ty-
ManuTtapHbix Hayk [HBY «Akanemust Hayk Pecriyonuku Tarapcran» (Kazaub, Poccutickas
Denepariust)

BopkaueB Cepreii I'puropbeBu4 — 10KTOp (DMIOIOTHYECKUX HayK, rpodeccop, mpo-
(beccop kadenpsl HHOCTPaHHBIX A3bIKOB, KyOaHCKHI rocy1apcTBEHHbIH TEXHOIOTHYECKHUH
yuusepcuret (Kpacnonap, Poccuiickas denepars)

I'annesa ®apuna IadayaxaeBHa — TOKTOP (GUIIONOTMYECKHUX HAyK, KAHIUIAT HCTOPH-
YeCKHUX Hayk, 3aBeayomnii oraenom stHorpadun OIBYH «MHCTUTYT STHOIOrHYECKUX UC-
cnenoBanmii um. P.I. Kyzeea» Y humckoro nayunoro nenrpa PAH, nouent @unmnana MITTY
um. M.A. lllonoxosa B . Ye (Yda, Poccuiickas deneparis)

T'anoneHkoB Asekceii AjleKceeBUY, JOKTOP (UIOIOTHYECKUX HAYK, JAOLCHT, IPO-
(eccop xadeapsl pycckoil u 3apyOexxHol nureparypbl, CapaToBCKHI HAI[MOHAJIBHBIN HC-
cre10BaTebCKUid rocynapetBenHblid ynusepcurer umenn H.I. Uepnbiesckoro (Caparos,
Poccuiickas @enepanns)

I'acanoB Maromen MaromeaoBu4 — JIOKTOp HCTOPUUYECKUX HayK, Ipodeccop, IpopeK-
TOp 1O yueOHO# pabote, 3aBeayromuil kKadeapoit ucropun Poccun ¢ qpeBHENIINX BpeMeH
1o koumna XIX B., enepanbHOe TOCyIapCTBEHHOE OIO/PKETHOE 00pa30BaTe/ibHOE YUpEexK ie-
HUe BhIcIIero oopaszoBanus «JlarecraHckuii rocynapcTBeHHbIH yHuBepeuTeT» (Maxaukaiia,
Poccuiickas ®enepanyst)

I'otoBueBa Anacracust I'eHHafibeBHA — TOKTOP (DMIIOJIOTMYECKUX HAYK, JIOLEHT, IPO-
(beccop xadenpbl )KypHATUCTUKN U TEJIEBU3HOHHBIX TeXHOJ0TUH, PenepanbHoe rocynap-
CTBEHHOE OI0/DKETHOE 00pa30BaTEIbHOE YUPEKAESHUE BhICIIEro 00pazoBanus «Poccuiickoro
rocynapctBeHHoro yHuBepcurera uM. A.H. Kocsirnna (Texnonorun. n3zaits. MckyccTBo)»
(Mocksa, Poccuiickast ®enepariusi)

I'puropbeBa Tarbsina MuxaiiioBHa — T0KTOp (PHUIOIOTHYECKUX HayK, mpodeccop,
npodeccop kadeapbl pycCKOro A3bIka, IUTepaTyphbl U pedeBoit KoMMyHHUKalun, PeepanbHoe
rocy/lapCTBEHHOE aBTOHOMHOE 00pa30BaTelIbHOE YUpEXKASHHE BhICIIero oopa3oBanus «Cu-
Oupckuit penepanbubiii yHusepeuter» (KpacHosipek, Poccuiickas denepanus)

I'punenxo I'amna JIMmutpueBHa — TOKTOp (Gritocodckux HayK, mpodeccop, IIaBHBIH
Hay4HBIA cOoTpynHUK, DenepaabHOe TOCYIapCTBEHHOE OIOUKETHOE yupexkaeHre Hayku FOx-
HBII HayuHbIH IeHTp Poccniickoii akanemun Hayk (PoctoB-Ha-Jlony, Poccniickas @eneparms)

Jouenko Imutpuii BacuibeBuy — kauauaat GUIOIOrHYSCKAX HAYK, TOICHT Kadeapbl

MHOCTPAHHBIX M PyccKoro si3bikoB, CankT-IleTepOyprekuiil rocyjapcTBeHHbIN YHUBEPCUTET
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TeseKoMMyHUKaIui uMm. mpod. M.A.Bonu-bpyesnua (Cauxr-IletepOypr, Poccuiickas ®e-
Jieparusi)

3y6oBa SIna BajieppeBHa — IOKTOP COLIMOJIOTHYECKHUX HAyK, MPOdeccop, 3aMeCTUTEb
JqpekTopa 1o yuebnoi padore, Gunnan ®I'BOY BO «YXTHHCKHIT roCy1apCTBEHHBIN TeX-
HUYECKUH yHUBepcuTeT» B I. YeuHcke (YeuHck, Poccuiickas Denepanust)

3yasip FOpuii AnaroJbeBUY — JOKTOP HCTOPHUYECKUX HAYK, JOLEHT, I€KaH UCTOpUYe-
CKOTo (haKynbreTa, 3aBeLyIONMnii Kadenpoil IIONMUTOIOTUH, HCTOPUH U pernoHoBeneHus OI'-
BOVY BO «Mpxytckuii rocynapcTBenHslii ynusepentet» (Mpkyrck, Poccuiickas ®enepanust)

HBanoBa EnuzaBera BacuiabeBHa — TOKTOP (HIIOIOTHYECKUX HAYK, IpOdeccop, Ipo-
(deccop kadenps! anmmiickor punonorun u nepesoaa, Cankr-lIlerepOyprekuii rocymap-
crBeHHblil yauBepcuret (Cankt-IlerepOypr, Poccuiickas ®enepaiiusi)

HBanommnna Upuna FOpbeBHa, 10KTOp (QHIOIOrMUECKUX HAyK, JOLEHT, podeccop
Kadeapsl pycckoil u 3apy0exHoi aureparypbl, CapaTOBCKUH HAllMOHAJIBHbIA HCCIIEI0Ba-
TeNbCKUI rocyaapcTBennsiil ynusepcurer umenn H.I. Yepueimesckoro (Caparos, Poccnii-
ckas Deneparys)

Karepmuna Beponuka BukropoBHa — 10KTOp (HIONIOrHYECKUX HAyK, Ipodeccop,
npodeccop kabenpsr anruiickoii punonorun, PI'BOY BO «KybdaHckuii rocyiapcTBeHHbIN
yuausepcuret» (KpacHonmap, Poccuiickas ®eneparinsi)

Kosnmoroposa Anacracusi BiaqumMupoBHa — JOKTOp (UIIOIOrMYECcKUX Hayk, Ipodeccop,
3aB. Kaderpoll pOMaHCKHX SI3IKOB M MPHKJIAAHOM JIMHIBUCTHKH, rTpodeccop kadenpsr, Dene-
pabHOE rOCYapCTBEHHOE AaBTOHOMHOE 00pa30BaTe/IbHOE YUPEXKICHUE BBICILIEro 00pa3oBaHus
«Cubupckuii penepanbublii yausepcurer (Kpacnosipek, Poccuiickas @enepariust)

KopHuenko Ana AsekceeBHA — JOKTOp (QDHIOIOTHYECKUX HayK, IIpodeccop, 3aB. Ka-
(benpoii ppaniry3ckoit GuToaoruy U MeKKyIbTypHON KommyHuKatmu UPTAUul'T [Tsrturop-
ckuii rocyaapcrBennsiil yausepcurteT (IIsturopek, Poceniickas deneparis)

KynpueBa UpuHa AHaTtoibeBHA — TOKTOpP (DHIIONOrMYECKUX HAYK, AOIEHT, podec-
cop Kadenpbl aHITHICKON (DUIIOJIOTHH U MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKaIMU, benropoackuii
roCyAapCTBEHHbIH HaLMOHAIBHBII HccnenoBarenbekuil yausepeurer (benropon, Poccuii-
ckast Deneparnys)

JIuTBHH AJleKcaHIpP AJTepPOBHY — JOKTOpP HCTOPHUYECKHUX HAyK, Ipodeccop, 3aBeay-
Iomuil kaeapoil OTedeCTBEHHOI HCTOpUH BEICIIei! ITKOIBI HCTOPHYECKHUX HayK M BCEMHp-
HOTO KyJIBTYPHOT0 Hacienust VIHCTUTyTa MeXyHapOAHBIX OTHOLICHHH, HCTOPUH U BOCTOKO-
Benenust, DIAOY BO «Kazauckwuii (ITpuBomkckuii) pemepasibhbiii yauBepceutet» (Kaszams,

Poccuiickas @eneparins)
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Mapycenko Muxania AJleKCaHAPOBHY — JOKTOP (PUIIONOrHYECKHX HayK, podeccop,
3aBeayronmi Kageapoi pomanckoit ¢punonoruu, Cankr-IletepOyprekuii TocynapCTBEHHbIH
yuausepcureT (Cankr-IletepOypr, Poccuiickas deneparius)

Marseesa 'ainna I'puropbeBHa — 10KTOp GHIONIOrHYECKUX HAyK, Tpodeccop, mpo-
(beccop kadenpsl «MupPOBBIE SI3bIKH U KyJIbTYypbl», DenepanbHoe rocynapcTBeHHOe O10]1-
KETHOe 00pa30oBaTelbHOE YUpexk/IeHHE BbIcLIero o0pa3oBanus «J{OHCKOH rocyaapcTBeH-
HBII TexHu4yeckuil yuusepcure» (Pocros-na-Jlony, Poccuiickas ®enepanust)

Manuesckuii I'epman OJieroBuy — JOKTOp HCTOPHYECKHUX HaykK, poueHT, DI'bOY BO
«KpacHomapckuii rocynapcTBeHHbI HHCTHTYT KyAbTypbD (KpacHonap, Poccuiickas denepariis)

Munuenko Tarbsina [lerpoBHa — nokTop drnocodekux Hayk, mpodeccop, mpodeccop
kadenps! Gunocoduu U coUanbHbIX HayK, TOMCKHUII TOCYAapCTBEHHBIH MeIarornyecKuii
yuausepcureT (Tomck, Poccuiickas @enepannsi)

Mocrnukast Haraabsa /IMuTpueBHa — KaHAUIAT KyJIBTYPOJIOTHH, TOLEHT, 3aBeIyIOmIasi
acIupaHTypoi, ['ocynapcTBeHHbII HHCTUTYT HekyceTBo3HaHMs (MockBa, Poccuiickas deneparwst)

HaymoB Baagumup BHkTopoBHY — JOKTOp (UIIONOrHYECKUX HAyK, Ipodeccop, mpo-
(beccop kadenpsl IMHIBUCTUKHA U MEXKYIBTypHON KomMyHuKaimu, Cankt-IleTepOyprekuii
nonutexanyeckuii yausepeutet [lerpa Bemukoro (Caukr-IletepOypr, Poccuiickas Denepariys)

HoBukoB Hukouaii CepreeBuu — kanauaat ¢punocodckux Hayk, mpodeccop kadempot
ryMaHUTapHBIX U coraibHbix Hayk DIKBOY BO «HoBocubupckuii BoeHHbIi opeHa XKy-
KOBa MHCTUTYT MMeHM reHepaina apmun M.K. SIkoBieBa Boiick HanmoHanbHOI reapaun Poc-
cuiickoit ®enepaunm» (HoBocnbupck, Poceniickas denepanns)

IaTiokoBa Permna BaseppeBHa — 10KTOp (DrIt0I0rMUECcKHX HayK, Mpodeccop, 1.0. 3aB.
kadenpoii pexIaMsl U cBs3ei ¢ obmecTseHHOCTHI0, DI'BOY BO «KybaHckuii rocynapcTBeH-
Helit yHuBepcute™» (Kpacnonap, Poccuiickas @enepanust)

Moxpuumyk Amutpuii BraguMupoBuy — KaHAUIAT MTOTUTUYECKUX HAyK, MPEMoaBa-
TeJb Kadeapbl 'yMaHUTAPHbBIX U COLMATbHO-IKOHOMUYECKHUX Aucuumuind denepaabHoe ro-
CYIapCTBEHHOE OIOLKETHOE 00pa30BaTeNIbHOE YUPEeKIeHUE Bbiciero oopaszoBanus «Poccuii-
CKHIi TOCYapCTBEHHBIH Ir'ymManuTapHblid yHuBepcure» (Mocksa, Poceniickas deneparius)

IonoBkuu Anapeii BragumupoBuy — kanauaar Gpuiocodckux Hayk, 3aBeIyIOIIUiH
kadenpoii punocopun IBO PAH ®I'bBYH MucTuTyTa HCTOPUH, apXEOJIO0THH U STHOTpaduu
Haponos JlaneHero Bocroka JlanbHEBOCTOYHOrO oTAeneHHs Poccuiickoil akagqeMuu HayK
(BmaguBoctok, Poccuiickas @enepanns)

MonoBkuna IN'nimna CepreeBHa — KaHIUIAT HCTOPUUYECKUX HAYK, CTAPIINN HAyUHBINA

COTPYIHUK OTAena sTHorpaduu, stHonorun u anrponosiorun JJBO PAH ®I'BYH Uuctutyra
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HCTOPHH, apXeoNIOruu u ATHOTrpadun Hapoaos Jlamsaero BocToka JlankHeBOCTOYHOTO OTIEITe-
uust Poccniickoii akagemun Hayk (BnaguBoctok, Poccuiickas Denepariust)

IIpo3opos Basaepuii Bnagnmuposuy — 1okTop Quiionornuecknx Hayk, mpodeccop, Hayd-
HBIH pykoBoauTeb MHCTHTYTA (DHITOIOrHH 1 5KYPHATMCTUKH, 3aBeLyIoNmii kadenpoii oomero
JIUTEPATYPOBEACHUSI M JKypHAIHCTUKH, CapaTOBCKUIA HALMOHAIBLHBINA HCCIIE0BATENBCKUH To-
cynapcrBeHHbIH yHuBepeuteT uM. H.I. Yepnbimesckoro (Caparos, Poccuiickas @enepanust)

Myabkua Makcum BUKTOPOBHY — KaHMJAT HCTOPUUYECKUX HAYK, CTAPIIMIL HAYYHBIH
corpynnuk cexropa uctopuu ®I'BYH UncTuTyT s1381KA, TUTEpaTypsl 1 HcTopHn Kapenbcko-
ro HayyHoro neHTpa Poccuiickoii akagemun Hayk (Ilerpo3aBonck, Poccuiickas ®eneparust)

PsinuuxoBa Enena HuxosnaeBna — 10ktop (uiionoruyeckux Hayk, npodeccop, npo-
(eccop kadeapsl 0611Iero U craBsiHO-pycckoro si3biko3Hanust, PI'BOY BO «Kybanckwuii ro-
cynapcTBeHHbI yHUBepceute™ (Kpacnomap, Poccuiickas deneparys)

Caenko Haranbs PsapukoBHa — 10kT0p DH10CcO(CKUX HAyK, KaHIUAAT (PUIIOTOIHUECKUX
HayK, npodeccop, npodeccop Kadenps! «LIeHTp ryMaHUTapHOTO 00pa3oBaHMs», henepaabHoe
rOCYIapCTBEHHOE OIO/PKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEXKICHHUE BBICIIIEro 00pazoBaHus «MOCKOB-
ckuii monurexHudeckuii ynusepeurer» (Mocksa, Poccuiickas deneparust)

CepukkanuneBa Axxap EpmekoBHa — nokrop ¢unocopuu (PhD) mo crienpanbHoCTH
«BocrokoBenenue», 3am. iekaHa (axynpreTa BOCTOKOBEACHHS 110 HaYy4YHO-HHHOBALIMOHHOMN
JIeATeNIbHOCTH U MEXKTyHapOJHOMY COTpyAHHUYECTBY, KazaXxckuii HallMOHAJIbHBIN YHUBEPCH-
tet umenu Anb-Papabu (Anmarsl, Pecriyonuka Kaszaxcran)

CepoB Hukouaii BukTopoBHY — 10KTOp KyNbTyposorud, nmpodeccop, Onrnieckoe 06-
mectBo uMmenu J1.C. PoxnecrBenckoro (Cankr-IlerepOypr, Poccuiickas denepanust)

CrusipoBa Haranbst [eHHagueBHa — TOKTOp (DHIOIOTHUECKUX HAYK, JIOLECHT, podec-
cop kadeapbl TEOPUH U PAKTUKU aHTTHHCKOTO si3b1ka, DIAOY BO «lOxHbI# (henepanbHblii
yuausepcuret» (Poctos-na Jlony, Poccuiickas deneparust)

CrpaycoB Bukrop HUKHTOBHY — TOKTODP (DHUIOTOTMYECKUX HAYK, JIOLEHT, Ipodeccop
Ka(l)e}lpbl JIMHI'BOKOMMYHUKATUBUCTHUKHU U IIPUKJIAAHBIX HHOCTPAHHBIX S3bIKOB, HﬂTI/Il"OPCKI/Iﬁ
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®OPMHUPOBAHUE HOBBIX ®YHKIIUI
JAUCKYPCUBHOI'O MAPKEPA 3HAYUT
B YCTHOM JUCKYPCE

1. Mapuensak, A.A. Aiicanosa

Obocnosanue. B cospemennoll 1une8UCMUKe AKIMUGHO U3YUATOMCSL
AGNIeHUS, XapaKmepHule 01 YCMHOU peyu, 8 0COOeHHOCMU QYHKYUOHU-
posanue 6 Hell OUCKYPCUBHBIX MAPKEPOS — eOUHUY, USPAIOWUX BAICHET -
UWYI0 PONb 6 OP2aHU3AYUU NOBECMBEOBAHUS U CIPYKIMYPUPOBAHUL NO-
POIHCOAEMO20 208OPAUUM QUCKYPCA.

Llenv cmamvu 3axaouaemes 6 onucanuu HopmMupo8anus HOBbIX
PYHKYULL OUCKYPCUBHO20 MAPKEPA 3HAYUN, BbIAGTIEHUL KOHMEKCMY Alb-
HbIX U IPOCOOUHECKUX nokazameinetl, n0360NAIOUWUX KEATUDUYUPOSAmb
ynompeoOnenus c106a 3HAYUM 8 eCTeCMEEHHOU YCIMHOU Pedi.

Mamepuansvt u memoowt. Mamepuan ananusa OvL 835 U3 YCMHOZO0 U
MYTIMUMEOUIHO20 KOPNYCO8 « HayuoHaibHO20 KOpnyca pyccKoo s3bIKay.
Obwuii 06vem mamepuand, OmoOPAHHO20 071 UCCIE008AHUS, COCMABIISEN
oxono 8500 cnos, npoananuzuposaro 200 ynompebnenuti OUCKYPCUBHO2O0
mapkepa suayum. llpu ananuze mamepuana ObLIU UCHOTL308AHBI MENOO
OQUCKYPCUBHOO AHAU3A, CPABHUMETLHBIL MEMOO, KOMUYECBEHHbILL MO0,

Pezynomamut. Pezynomamvl ucciedo6anusi NOKA3aau, 4mo 8 ecme-
CMBEHHOU YCIMHOU peyul Yy eOUHUYbL 3HAYUM HAOTI00aemcs paciupenue pe-
nepmyapa YyHKYutl OUCKYPCUBHO20 MAPKEPA: SHAYUM 8bINOTHSE «CINAP-
mMoeyr (hyHKYUI0», DYHKYUIO MAPKUPOBAHUSL peuesoeo cOOsl, a MaKice
mapxupyem yumupoganue. C nomoupio npocpammsl « Praaty npoana-
JUBUPOBAHBI NPOCOOUYECKUE XAPAKMEPUCTNUKI OUCKYDCUBHO20 MapKepa
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BHAYUUM 8 ONUCAHHBIX Bblle QyHKyusax. B xode ananuza npocoouueckux
Xapakmepucmux 3HA4um 6 PasHvlX epynnax yoaiocs 8blaeumb, Ymo 8
Konmexkcmax uz epynnel 3 (8 cumyayuu yumupo8aHus) 3HAYUmM npous-
HOCumcs Kopoue, yem 6 npumepax usz epynn 1, 2, 4. Ynompebrenus sna-
yum 6 npumepax uz epynn 2 (cumyayusi peueso2o coost) u 4 (nauano Ho-
60U NOPYUU OUCKYPCA) UMEIOM NPUOTUSUMETbHO 00UHAKOBbI OUANA30H
ONUMENbHOCIU, HO OMIUYAIOMCA OBUNCEHUEM MOHA U PACNOLONCEHUEM
nays omuHocumenbHo OUCKYpCusHo2o mapkepa. Bo emopoii epynne npu-
MePO8 3HAUUM NPOUSHOCUMCSL DoTblULe, YeM 8 npumepax uz epynn 1, 3, 4.

Oé6nacmb npumenenus pe3ynibmamos. Pezyivmamol ucciedo8anus mo-
2ym Obimb UCHOIL30BAHbL OJIsL YMOUHEHUS] MOIKOBAHUSL OAHHOU eOUHUYbL.

Knrwouesnle cnosa: ouckypcugnvle ciosa,; OUCKYPCUBHbIE MAPKEPbL,
peuesotl cootl; YCmHbLIL QUCKYPC, YCMHAsSL pedb

na yumupoesanusn. Mapuenax /[ /., Aiicanosa A.A. Popmuposanue
HOBbIX (YYHKYULL OUCKYPCUBHO20 MAPKePa 3HAYUM 8 YCIHOM OUcKypce //
Cospemennule ucciedosanus coyuanvhvix npoonem. 2024. T. 16, Ne 1.
C. 14-27. DOI: 10.12731/2077-1770-2024-16-1-384

Original article | Russian Language. Languages of the Peoples of Russia

THE FORMING OF NEW FUNCTIONS OF A DISCOURSE
MARKER ZNACHIT IN THE SPOKEN DISCOURSE

D.D. Marchenyak, A.A. Aisanova

Background. In modern linguistics the phenomena of oral speech are
actively studied, in particular the functioning of the discourse markers
(units that play a crucial role in organizing the narrative and structuring
the generated by the speaker discourse) in it.

The purpose of this work is to describe the forming of new functions
of discourse marker znachit to identify contextual and prosodic features
that allow to classify the uses of the word znachit in natural oral speech.

Materials and methods. The material of an analysis was taken from
the oral and multimedia corpora of the National Corpus of the Russian
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Language. The total amount of material selected for the study consists of
approximately 8500 words, 200 uses of the discourse marker znachit were
analyzed. The method of the discourse analysis, the comparative method
and quantitative method were used during the research.

Results. The results of the study show the development of the functions
of the discourse marker znachit in the natural oral speech: znachit fulfills
the «starting functiony, the speech errvor marking function, and the quota-
tion marking function. Via the Praat program the prosodic features of the
discourse marker znachit were analyzed in the above-mentioned functions.
In the course of the analysis of the prosodic features znachit in the different
groups we managed to reveal that in the 3rd group contexts (in the situation
of quoting) znachit is pronounced shorter than in the examples from the Ist,
2nd and 4th groups. The uses of znachit in the examples of the 2nd (the situ-
ation of the speech error) and 4th (the beginning of a new part of discourse)
groups have an approximately equal duration range, but differ in the tone
movement and pause locations in relation to the discourse marker. In the 2nd
group of examples znachit is pronounced longer than in the other groups.

Practical implications. The results of the study can be used to specify
the definition of this unit.

Keywords: discourse words, discourse markers, speech error; spoken
discourse; oral speech

For citation. Marchenyak D.D., Aisanova A.A. The Forming of New Func-
tions of a Discourse Marker Znachit in the Spoken Discourse. Sovremennye
Issledovaniya Sotsialnykh Problem [Modern Studies of Social Issues], 2024,
vol. 16, no. 1, pp. 14-27. DOI: 10.12731/2077-1770-2024-16-1-384

Beenenne

XapaKkTepHO! 4epTOil JTMHTBUCTUKH MOCHEAHUX AECATUIECTUH SIB-
JIAETCS MOBBILIEHHBIN HHTEPEC UCCIEA0BATENEH K U3YUEHHUIO SIBJIEHUH,
CBOMCTBEHHBIX YCTHOU pE4H, B YACTHOCTU aKTUBHO PacCMaTPUBACTCS
(hyHKIIMOHUPOBAaHNE NUCKYPCHUBHBIX MapPKEPOB — CIMHHII, UTPAIOIIIX
BaXXHEHUIIIYIO POJIb B CTPYKTYPUPOBAHUHU MOPOKIAEMOr0 JUCKypca,
00eCIeYeHUU CBSI3HOCTH TIOBECTBOBAHUS, IPEOJIOJICHUN PEUCBBIX COOCB
(cm. Hammpumep, [2; 1; 3] u np.).
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CylIeCTBYIOT AUCKYPCUBHBIC MapKephl, XapaKTePHbIE B OOJbIICH
CTETICHH I YCTHOM peur (HampuMmep, My, 6ont), HO €CTh PsJ] eIUHHII,
AKTUBHO HCIOJIb3YeMbIX KaK B YCTHOM, TaK U MMCbMEHHOM JHCKYypCe
(cm. [2; 5; 6]), K KOTOPBIM OTHOCHUTCS CJIOBO 3Hauum. TpaTulluOHHO JaH-
HOE CJIOBO YNOTpPEOJsieTCs 715l yKa3aHusl Ha BBIBOJ, CIICACTBHE.

Jiist moka3aTenbCTBa 9TOTO YTBEPKACHUS 00paTHMCs K JICKCHKOTpa-
(udeckoMy ONMCaHUIO eAWHUIBI 3Hayum. OTMETUM, YTO HAC MHTEpe-
CYIOT YIIOTPEONCHHS 3Hauum TOIBKO B Ka9eCTBE BBOJJHOTO CIIOBA, a TJia-
roJIbHBIE yIOTpeOJIeHHs eTUHULIBI HE paccMarpuBatoTcs. PaccMoTpum
CIIOBapHBIC cTaThy, npeacTaBieHusie B [MAC], [COIL] u [BAC].

3HAYUT

1. BBoaH. ci1. pasr. ‘CneioBareibHO, CTaa0 ObITh.

2.°YrorpebinsieTcs B 3HAYCHUH CBSI3KU 9TO, OTO €CTh P CKa3yeMOM,
BBIPOKEHHOM HeoTpeienieHHoH Gopmoii riaronam. [MAC].

3HAYUT

1. Broau. ci1. ‘CiemoBaTeibHO, CTaI0 OBITh, BHIXOIUT.

2. 3HauuT (3HAYMJIO, 3HAYMIIO ObI, Oy/eT 3HAYMUTh). YroTp. B 3Hau.
CBSI3KH «3TOY, «3TO ECThY .

3. Coro3. U mostomy, cnenosarenbao [COILL].

3HAYUT

1. BBoaH. ci1. pasr. ‘CriieioBareibHO, CTaI0 ObITh.

2. Coroz. U nostomy, ciiegosarensHo [BAC].

TakuMm 00pa3oM, TOJIKOBBIE CIIOBApH, paccMaTpuBas yrnoTpeOieHne
3HAYUM B KAY€CTBE BBOTHOTO CJIOBA, OIMCHIBAIOT TOIBKO (DYHKITHIO Map-
KHPOBAHMUS BBIBOJA, CIICICTBHSIL.

OnHaKo CIIOBapHBIC TOJNKOBAHHS HE MO3BOJISIIOT HHTEPIPETUPOBATH
psA ynoTpeOIeHU eIMHUIBI 3HAYUM B €CTECTBEHHOW YCTHOW PEevH.
B 3TuX KOHTEKCTax JJaHHOE CIIOBO HE MCIIONB3YETCs ISl yKa3aHHs Ha
CJICZICTBHUE, BBIBO/I, TAK KaK MEK/Ty YaCTSIMHU BbICKa3bIBAaHHS OTCYTCTBYET
MPUYKMHHO-CIICJICTBEHHAsI CBs3b. B paMkax naHHOW cTaTthu OyaeT pac-
CMOTpeHa crienu(prKa ynoTpeOIeHHs TUCKYPCUBHOTO MapKepa 3HaAuum
B MMOJJOOHBIX KOHTEKCcTax. CM. IpUMEpBHI.

(1) A 661 xomena snamv, 3Hauum... Hy, Hanpumep, 60m, Kmo... Oy-
dem Jiu 20e-mo 0ONoseujeHo, 60m, Kmo, 60m Kako2o ypoeHs ioou 6yoym
3AHUMAMbCS NEPENUCHIO HACELEHUSL.
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(2) 4 mam ona cudena, aa, 3Hauum, aa, psLOOM ¢ 3aMeUAMENbHOU
axmpucot, komopyto 3éanu Powuna-Hncapoea, komopoii moeoda 6wiio...
3a 90 nem ona, 3Hauum, nepswviii paz gviuiia Ha cyeny 6 1881-m 2oy
npu Anexcanope Bmopom.

(3) A, 3nauum, evruina, onycmuia mpameainslii Ouiem, nocmompe-
Jd, HUKO20 Hem.

MarepuaJbl 1 METObI

Jist TOro 4To0BI ONPEACTUTh, KaKyI0 (DYHKIHIO BBIIOIHSIET JaHHOE
CJIOBO B IIPMBEACHHBIX MPUMEPaX, Mbl IpoaHamu3npoBaiu 150 koHTeK-
CTOB C TUCKYPCHUBHBIM MapKEPOM 3HA4UM, B3SITHIX U3 YCTHOTO KOpITyca
«HannonansHOTO KOpITyca pyccKOro si3bIKa». bbIIO yCTaHOBIEHO, YTO
B 101 KOHTEKCTE ATa eAMHHIIA UMeeT 3a()UKCUPOBAHHOE B CIIOBApPSX
3HaueHne. OHako B 49 HalICHHBIX IPUMEPaX 3HAYUM YIOTPeOIsieTcst
TOBOPSAIINMH HE B COOTBETCTBUH CO CBOMM CIIOBAPHBIM TOJIKOBAaHHEM.

Pe3yabTarhl 1 00Cy:KIeHUE

[Ipoananu3upoBaB JaHHBIC KOHTEKCThI, MbI, OMUPAsICh HA KOHTEK-
CTyaJIbHBIC TIOKA3aTeIIH, TO3BOJISIONINE ONPEICTUTh (PYHKIIUIO ZHAUUM,
BBLICJIMIIN TPU TPYIIIIBI IPUMEPOB € JAHHBIM CIIOBOM. PaccmoTpum rnep-
BYIO TpyIILy ToApoOHee.

(4) Poccmam ecosopum, 6yoem... aa...3HAUUM, nadexue, NAmHaoya-
molil 200 — 0ecsImb NPOYEHMO8.

(5) ¥ Hoegviil 200, 3nauum, sm_camoe, 8bIX0OUNU KANHCODBLIU ... KAXHC-
Oblil KJIACC 8bIXOOUI, 8CE 8 KOCIIOMAX, KMO KAKOU CONA, MOANCEMm Odxce
NOBMOPSANUCH, HO Mbl He 3HANU 8 DMOM KJlacce, KMO ...KIMOo 8blulel ROMO-
MY YUMo He... Hem...a MaHYyeulb U 3HAKOMUUbCA.

(6) [a, 3nauum, som, ceco0Hs... 3HAUUM, BOM, CE200HS Mbl OEMCKYIO
CMEPMHOCTb PACCHUMbIBAEM NPOMITA, MO €Cb MEHbLLE 00HO20 NPOYEHmd.

B nepBoii rpymnme npuMepoB TOBOPSILMI UCIIONIB3YET 3HAUUM TIPU
BPEMEHHOM PEUCBOM 3aTPyJAHCHUH, HAIPUMED, B CUTYaIMH, KOT/Ia HE00-
XOJIMMO 3aMEHUTD OMPEICICHHBIN (PParMEeHT MOPOXKIAEMOTO UM IOBE-
CTBOBAHUS WJIH KOTJIa CYOBEKTY pPeuH TPeOyeTCst BpeMst JIJIs [TOJATOTOBKH
JaJbHEHIIIero pa3BEpThiBaHus qUCKypca. CUrHaIaMHU TOTO, 4TO TOBOPSI-
M NCIIBITHIBAET PEUYEBOE 3aTPYAHEHHUE, SABIISIOTCS 3aI0IHEHHBIE TIay-
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36l (@a ¥ 99); MapKepsbl MpernapaTuBHON MOJICTAHOBKU (HAIIpUMep, 510,
Mo camoe), CATHAIN3UPYIOIIUE O TOM, YTO TOBOPSIINH 3aTPYIHSIETCS
B BEIOOpE KOHKPETHOTO BBIPAKEHHS U3 OTPaHUUEHHOM 30HBI BO3MOKHO-
CTeil; MapKepbl IoncKa (6om, Hy, cetiuac, UCTIONb3YIOIINECs B CUTyalluu
MIPUITIOMHUHAHUS HYKHOTO CJIOBA MJIM BhIpa)xKeHus) [2].

BrrsBrieHHbIe B IepBOH IpyIine IPUMEpPOB 0COOEHHOCTH UCTIONIB30BA-
HUSI TAHHOTO CJIOBA TO3BOJISIOT 3aKIIFOYUTh, UTO 3HAUUM YHOTpeOIseTcs
B CUTyaluu peueBoro c6ost. OHaKoO ciieyeT OTMETHTh, 4TOo Oiarogapsi
CBOEH MCXOTHOM CEMaHTHKe ‘yKa3aHWe Ha BBIBOJ, CIICJICTBUE’ 3HAYUM B
MOAOOHBIX KOHTEKCTAaX HE TOJILKO MapKUpPYyeT pedeBoil cOoil, HO U cur-
HaJIM3UPYET O HAMEPEHHHU CyOBEeKTa pedr MPOIOIKAThH TOBECTBOBAHHE.

Takum 00pa3oM, B PUBEACHHBIX BBIIIE KOHTEKCTAX AaHHOE TUCKYP-
CHBHOE CIJIOBO 00€CIIEUMBACT CBSI3b C MPENBIAYIIM (PPAarMEHTOM PEuH B
CHTYaIlMX PEYEeBOT0 cOO0sI, TaM, TJIe CYIECTBYET yIpo3a IOTEPH CBSI3BHOCTH.

Ilepeiiném Kk pacCMOTPEHUIO BTOPOM IPyIIIbl IPUMEPOB. B KOHTEK-
CTax, OTHOCSIIUXCS K JAHHOU rpymie, 3uauum yrnotrpebisercs B abco-
JFOTHOM Hadase ¢ppasbl. CM. IpUMEpEI.

(7) 3nauum, s mym neoasno o6viia 8 20CMAX y 00HO20 OYEHb XOPO-
uie2o KUHOPEHCUCCePa, makKo2o 04eHb U38eCTHO20.

(8) 3nauum, cecoons y nac ... ny, 00K1a0 51 npedcmasisams He 0yoy,
€ IMUM CRPABUMCs OOKIAOUUK.

(9) 3nauum, umoodwvl He ObILIO cOBCeM HENOHAMHO U CMEWHO, 51 OYOy
2080pUMb NO-PYCCKU, A NOKA3bIBAMb 8CE 0)0Y NO-AH2AULUICKU.

Kak nperncrapmnsiercsi, B JaHHBIX IPAUMeEpax aOCOTIOTHOE HAYaI0 BbI-
CKa3bIBaHMS — OTO 30Ha «0CO00I OMACHOCTHY, TAK KaK B HEH BO3HUKAET
CHUTYaIHsI TIOBBIIEHHOTO PUCKa peueBoro 3arpyaHenus. CyObekTy peun
HEOOXOAMMO OTPA3UTh CBOM KOMMYHHKATUBHBIC U TICHXOJIOTUYECKUE
YCTaHOBKH, C()OPMHUPOBATH BhICKA3bIBAHNE, BEIOPATh JIEKCHUECKHE CPel-
CTBa ¥ MHTOHAITMOHHOE odopMieHHE Ppa3sl. BeposTHEe Bcero, B 3TOM
cllydae TOBOPSIIHMIA ONpeiessieTesl ¢ ITAHUPOBAHNEM TTOBECTBOBAHUSI:
HACTpaMBAETCsl HA KOMMYHHKATHBHOE B3aNMOJICHCTBHE, a TaK¥Ke TIO]I-
OmpaeT Mydmuii BapuaHT s ero Havana [ Tam xe]. Takum o6pazom,
CYOBEKT Peur UCTIONB3YET 3HAuUm Ui TOT0, YTOOBI TIPOJIEMOHCTPHUPO-
BaTh HAMEpPEHUE HauaTh KOMMYHHUKATUBHOE B3aWMOJICHCTBHE, 3aBiIa-
JeTh PEeYeBOM MHULMATHUBOM, a TAK)KE, BOCIIOJIb30BABIINCH BPEMEHEM
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MIPOU3HECEHUS 3HaUUm, ONPEIEIUTHCSA CO CIIEHapUeM JalibHeHero
pa3BepThIBaHMSI TIOBECTBOBAHUSA. Takoe yrnoTpebiaeHne 3Hauum MOXKHO
0003HAUUTh KaK «CTApPTOBOECY.

PaccMmoTpum TpeThio TPy IPUMEPOB, B KOTOPBIX 3HAUUN BBITION-
HSICT (PYHKLHIO MApKUPOBAHUsS IUTHPOBaHUs. CM. PUMEDBI.

(10) Crazanu, 3mauum: «/{asaime 20 cmpan 3a2ouum myoa, byoem
JLOHCUMBCY.

(11) A ne... a on, 3nauum, 2osopum: «Mvt mooice dHcunU XOPOULO».

(12) Bykeanvro 08e mpu MUHymsl OHU Yoce HA NPOBOOe, OHA eM),
3Hauum, 2oeopum: «Baw npedcmasumens cuoum y mens, nouemy vl
He Xxomume napk Hazeamo umenem Toacmozoy.

Kak mpezncrasisieTcs, B JaHHBIX KOHTEKCTAX TOBOPSIIIUI HCIIONB3YeT
3HAUUM JUTS TOTO, YTOOBI N30€KaTh BOZMOXKHOTO PEYEBOTO 3aTPYIHEHUS,
BO3HMKAIOIIETO TPH TTIEPEXO0Ie OT OTHON (OPMBI peUH K APYTou. SHauum
B JTAHHOM CJIy4ae BBITIOJHSIET TEXHUUYECKYIO (DYHKIIMIO KaBbIYCK.

Taxum 06pa3zomM, IpoaHATU3NPOBAB YIIOTPEOICHUS 3HAUUM B BBIJIE-
JICHHBIX TPYTIIaX, MOKHO 3aKIIOUUTh, YTO TPOUCXOJMT PACIIUPEHHE Pe-
nepryapa GyHKIUH JUCKYPCHBHOTO MapKepa: B €CTECTBEHHOM YCTHOU
peun 3nauum UCTIONb3YeTCs Il MapKUPOBAHUS HE TOJIBKO CIIEJCTBHUS,
BBIBOJI2, HO M PEYEBOTr0 cO0s M IIMTUPOBAHUS, 0OecreueHus KKoMpopT-
HOTO» Havyajia KOMMYHUKAaTUBHOTO B3aUMOJICHCTBHSL.

TpaauuoHHO pa3HbIe JEKCUKO-CEMAaHTUYECKUE BaApPUAHTHI JIHC-
KYPCUBHBIX CIIOB UMEIOT pa3InIHOE Mpocoaudeckoe opopmiienne [4].
Hcxonst U3 9TOro MOJIOKEHUS], BO BTOPOM YacTH CTaThd Mbl OBl XOTEIIN
paccMoTpeTh MPOCOAMYECKIE XapaKTEPUCTUKH TUCKYPCUBHOTO MapKe-
pa 3Hauum B ONIMCAHHBIX BBIIIE QYHKIIHSIX.

C noMoltIbio porpammbl «Praaty mpoaHaTu3upoBaHbl Y€THIPE IPYII-
bl IPUMEPOB: KOHTEKCTHI, B KOTOPBIX 3HaAuUN UMEET 3a(PUKCUPOBAHHOE B
croBapsix 3HaueHue (rpynmna 1), mpuMepsbl, e TaHHask SAUHHAIA UMEET He
3a(pUKCHPOBAHHOE B CJIOBAPE 3HAYCHUE U YITOTPEOIISIETCS] B CUTYAIIUH pe-
4eBoro c60st (rpymnrmna 2), KOHTEKCThI, B KOTOPBIX 3HA4UM MAPKUAPYET IIUTH-
poBanwue (rpyrmia 3), a TAKKE IPUMEPBI, B KOTOPBIX TAHHOE CJIOBO UCTIONb-
3yeTcs B «CTapTOBOM» (hyHKImH (Tpymma 4). PaccmoTpuM ux monpooHee.

JU1s1 npuMepoB U3 NEpBOU TPYIIIBI XAPAKTEPHBI CIIEAYIOIINE TPOCOAN-
YecKre 0COOEHHOCTH YIIOTPeOIeHNs 3Hauum: OTCYTCTBHE Tay3 JI0 U MOCIe



Modern Studies of Social Issues 21
2024, Volume 16, Number 1 ¢ http://soc-journal.ru

JICKCEMBI, HAXOJISILCHCS B CeperHe (Ppa3bl MEXKITY MOCHLIKON U CIIC/ICTBU-
€M, POBHOE JIBM)KEHHE TOHA MPU NPOU3HECEHUH Mapkepa. Bpems mpowus-
HECEHHUS 3HAULUM B PA3TMYHBIX IPUMEPAX COCTABIISICT OT JACBSITHAILATH JI0
copoka omHoH MuTuceKyHBI (0.19-0.41 c.). CM. ocriyuorpammy.

4741904 022114 963303

HaY Npumep
HT 2/3)

nucanme

Ecim 33 ¢BOI0 PaGOTY OHH He NIEPECTPOAT, Hy, 3HAYHT, OHH GYIyT 3aKPBITHI. %)

3351298 [0.221] 1.345035

Puc. 1.

Ecnu 53 ceoto pabomy onu He nepecmposm, Hy, 3HaUuUm, oHu OyOym
3aKpvLIMbL.

Bo BrOpOi#i rpymme npuMepoB srHauum ynoTpeosseTcs B CUTYalluu
pedeBoro cOos. AHanHU3 MO3BOJWI YCTAHOBUTH, YTO JJII KOHTEKCTOB
JAHHOM IpyMIbl XapaKTEPHbI HUCXOASAIINMI TOH U HaJIMYKE B HEMOCPE-
CTBEHHOH OJIN30CTH 3allOIHEHHBIX Tay3 29, aa. Bpems nmpounsHeceHus
3Hauum COCTABJISIET OT JIBAJLIATH JAEBATH JO COPOKA YETHIPEX MUJUIM-
cexyHn (0.29-0.44 c.). Cm. ocrpyuiorpammy.

14229509 14543425
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ABTOGYC BO3HT JeTeil Ul OZHOTO paiioHa, IPH 3TOM aa, 3HATHT, He XOUeT MOMYTHO CKOPPEKTHPOBATh MapIIPYT.

Puc. 2.
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Aemobyc 6o3um demeiti 05t 00HO20 PALIOHA, NPU FMOM Ad, 3HAYUMN,
He Xouem RONYMHO CKOPPEKMUPOBANts MApuipyn.

B tpetheit rpymie npuMepoB sHauum ynoTpedsieTesl B CUTyallu
MUTUPOBAHUS. JIJIT KOHTEKCTOB C yIOTPEOIEHUAMN TaKOTO THIIA Xa-
paKTepHO HaIUYKe aOCOTIOTHOM May3bl MOCHe TUCKYPCHBHOTO MapKe-
pa ¥ MOHWXKXEHUE TOHA. Bpemst pOU3HECCHUS 3Hayum COCTABISET OT
JIBA/IIIATH OAHOHN 1o nBafnatu ceMu Mumncekysn (0.21-0.27 ¢.). Cwm.
OCHHIITIOTPaMMY.

11.626583 0.260 |11.886260

W 12391 Hz

2556 H] 1 " A : " fo - ¥ s P75 He
nPUMEP
2/3)

« » 5 lonVCAHNE
2(11 Adanacres Beerja roBopiut, 3Haqnt: “Hy, 3a nekmoderneM BoT JKykoBa, Kopeososa”. Emé Koro-To OH Ha3bIBa| 0

(ONUCAHWNE1
(1)

3| 0,260, may3a nocie, \

0975474 0260 4027818

Puc. 3.

7.475937 04331867 909123

3/5)

Onucarine
ZIC MEX. Jla. 3Ha4HT, HO He UL KOrO He CeKPeT, YTO 3TOT IPOEKT CTa OJHHM H3 CaMbIX 00CYKIaeMBIX MPOEKTOB. 3

2676136 [0.433186] 3416947

Puc. 4.

U Aghanacves scecoa 2oéopun, snauum: «Hy, 3a uckiouenuem eom
Kyroea, Kopeonoea.
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Kak moxasan aHanu3, AJsi 4eTBEPTOI TPYIIIBI IPUMEPOB XapaKTep-
HO 0co00€ ABMKEHHE TOHA C JIBYMSI MOBBILICHUSIMH Ha YIapHOM M Ha
3aylapHOM riacHoM. [Ipu 3ToM xapakTep JBHXKEHHS TOHA HE 3aBUCHT
OT TIO3UIIMH JUCKYPCHUBHOTO MapKepa B BHICKa3bIBaHHU. Bpemst mpous-
HECEHHS 3HAYUM COCTABIISIET OT ABALATH IIECTH 0 COPOKa TPEX MHUII-
mucekyHn (0.26-0.43 ¢.). Cm. ocumsutorpammsl 4-5.

Ha. 3nauum, 1o e 015 K020 He cekpem, Umo Mom npoeKm cma
OOHUM U3 CAMBIX 00CYIHCOACMBIX NPOEKMO8.

Bal noiiMéTe, 9TO OHA... MOYEMY 8 TAK XOPOIIO 3TO MOMHIO. 3HAYHT, 4 B 3TOT Bevep 3 paboran B Mockee. AleHa M [Onncame
o4 Gbi1a B CankT-ITeTepGypre. 3)

Puc. 5.

Bul notiméme, umo omua... nouemy s mak Xopowio 9mo nomuio. 3Ha-
yum, s 6 smom geuep > paboman ¢ Mockee.

B pesynbrare ananuza npocon4ecKux XapakTepUCTHK JIUCKYPCUB-
HOTO CJI0Ba 3HA4um YIAJIOCh yCTAaHOBUTb, UTO YIOTPEOICHUS 3Hauum B
KOHTEKCTaX u3 Tpymil 1, 2, 3 1 4 UMEIOT pa3HOe MPOCOTNIECKOE OPOPM-
JeHue. B koHTekcTax u3 rpynmsl 3 sHauum IPOU3HOCUTCS KOpoUe, YeM
B mpuMepax u3 rpynn 1, 2, 4. YnorpeOneHus swauum B IpuMepax u3
rpymn 2 u 4 uMeroT NpUOIN3UTENHFHO OIMHAKOBBIN TUana3oH AJTUTENb-
HOCTH, HO OTJIMYAIOTCS ABMKCHHEM TOHA U PACIIOJIOKECHUEM Iay3 OT-
HOCHUTENBHO IUCKYPCHUBHOTO Mapkepa. Bo BTopoii rpymme nmpumepoB
3Ha@uum TMPOUZHOCUTCS JIOJIbIIIE, UeM B IIpuMepax u3 rpynt 1, 3, 4.

3aKJIoueHue
MOoHO crenarh MPEATONIOKEHUE O TOM, UTO 3HAYUM, SBISSICH Map-
KEpOM ITUTUPOBAHUS, TPOU3HOCUTCS KOPOUE, TAK KAK BBIOITHSET TI0
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CYTH TEXHMYECKYI0 (YHKIHIO KaBblYeK. B 3ToM ciyyae roBopsmii B
MOMEHT IPOU3HECEHUS 3Hauum He TIOAONUPACT CIO0BA U BBIPAXKCHUS, HE
oTpeneNsieTcs ¢ TUIAHOM JTATbHEUIIIeTO Pa3BUTH TIOBECTBOBAHMUS, ClIe-
JIOBATENIbHO, TPATUT MEHBIIIE KOTHUTHBHBIX yCuiIuil. BepoarHee Bcero,
13-32 3TOTO BpeMs IPOM3HECEHUS 3HauUum B TPEThel rpyIIe IpruMepoB
OTJINYAETCS OT BPEMEHH NPOU3HECEHUS 3Hauum B APYTHX IPyMIiax.

Bo BTOpO¥ rpyTIIie mpuMepoB 3xauum MPON3HOCHTCS JTOJbIIE, YeM B
npuMepax u3 rpynm 1, 3, 4. Kak npeacraBnsieTcsi, 3T0 MPOUCXOANT TT0-
TOMY, YTO B MOMEHT BO3HUKHOBEHHS PEUEBOT0 3aTPYIHEHHSI TOBOPSIIHIHA
CTPEMHUTCS IIPEOIOJIETH €T0, MPOJOJIKUTH IOBECTBOBAaHUE. [yt aTOTO
eMy HE0OXOIMMO BpeMs, IOATOMY OH MTPOU3ZHOCHT 3Ha4um AONBIIE, CO-
XpaHsis 3a COO0W PEYEeBYI0 HHUIINATHBY.

TakxyM 00pa3oM, Mbl yCTAHOBHIIH, YTO B €CTECTBEHHOM YCTHOM PeUH mpo-
HCXOIUT pacIlipeHre penepryapa (OyHKLUHNA TUCKYPCUBHOTO CIIOBA 3HAULUM
1 (GOPMHPOBaHKE Y HETO HOBBIX (DYHKITHH: «CTApTOBOW (DYHKIUI», (DYHK-
LM MapKUPOBAHUS PedeBOro cO0s, a TaKKe MAPKHUPOBAHHS IIMTHPOBAHKSL.

HNudopmanns 0 KOHPJIUKTE HHTEPEeCOB. ABTOPHI 3asBIISIFOT 00 OT-
CYTCTBUU KOH(IMKTA HHTEPECOB.

HNudopmanmus o cnioncopcerse. [lydnukanys moaroroieHa B pam-
kax HayyHOU Tembl 111-21-301 «YcTHBIH KOpPIyC KaK MHCTPYMEHT JIMHT -
BUCTUYECKHX U MEXIUCIUILIMHAPHBIX UCCIEN0BAHUI» TIPU MOJIEPIKKE
OI'bOY BO «MpkyTCcKuii TOCyTapCTBEHHBIN YHUBEPCUTETY.
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Hayunas crarbs |
Teoperuyeckas, IPUKIAHAS U CPABHUTEILHO-CONIOCTABUTEIbHAS IMHIBUCTHKA

THOPKO-PYCCKHUE A3bIKOBBIE IIEPECEYEHUSA
N UX YUET ITPU ITPEIIOJABAHUU PYCCKOI'O SI3bIKA
KAK HHOCTPAHHOI'O (M3 OIIBITA PABOTHBI
C TYPKMEHCKHUMMU CTYAEHTAMM)

M.A. Canumosa

Llensv. B cmamve, 0CHOBAHHOU HA MHO20NIEMHEM OnbIMe PabdOmbl
asmopa ¢ UHOCMPAHHLIMU CIYOEHMAMU, CMABUMCS Yelb NPOAHANU-
3UpPOBaNv OIOK BONPOCOB, CEAZAHHDII C SA3bIKOBLIMU COIO3AMU U DYHK-
YUOHUPOBAHUEM A3bIKOG 68 COBPEMEHHOM MUPE, MemoO0I02UYECKU 3HA-
YUMbLI 8 NPOYecce NPenodaBarUsl PYCCKO20 A3bIKA KAK UHOCHPAHHOZO.
Mamepuanom uccnedosanus A6AAI0MCsL Yepmol, COnUNCarowue 08e pas-
HOCIMPYKMYPHbLE SA3bIKOGbLE CeMblUL, NOKA3AMENU 0CB0EHHOCMU OAHHOLL
cneyuuUKU 8 A3bIK0BOM COZHAHUU: OaHHble Onpoca-ankemuposarus 500
UHOCPAHHBIX CYOEHMO8 8 npoyecce NPeno0asanuus 00U eUH28UCHIU-
yeckoeo Kypca « Teopus s3vikay.

Memoo unu memooonozus npoeedenus pavomel. Vcnonv3osan kom-
nieKc Memooos, OCHOBHbIM U3 KOMOPBIX A615Aemcst 0000uarue-onu-
camenvblll, MAKIAHCe CONOCMAGUMENbHBIU, (DYHKYUOHATbHDIL, MemOo0
CMUTUCIUYECKOU UHMEPNPemayuu U YacCmuiHo — KOTUYeCGeHHbIIL.

Pe3ynvmamot. Boisgnenvl u cucmemamuzuposanvl akmusHo nposie-
JAOUUECS 8 COBPEMEHHDLI NEPUOD UHMESPAYUU HAPOOO8 YHUBEPCANb-
Hble XapaKkmepucmuKku mOpKCKUX U pyCcCcKo2o A3blK08, NPeoCcmasieHbl
pe3yibmanmvl AHKeMUpO8aHusl MypKMeHCKUX CIyO0eHmo8 Ha npeomem
BbIABNEHUSA UX 3HAHUL 00 DMUX XAPAKMEPUCTUKAX 8 X00e NPenoddsa-
HUsL 8Y306CKOU OUCYUNIUHBL C NOCLEOVIOWUM AHATUMUYECKUM 0030-
POM OAHHBIX ONPOCA; OCBEU eHbL NPODIEMbL 8 TUHCGUCUYECKOU NOO-
20MOBKe CMYyO0eHmMOoB-MypKMeH, NPediodcer psao gopm pabomol ¢ 00-
VUAIOWUMUCS.
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Oénacme npumenenus. Pezyiomamol ucciedosanust moeym Ovimo
UCTIONL30BAHDL 8 NPOYECCe NPENOOABAHUS MAKUX JUHEGUCIUYECKUX OUC-
YUNIUH, KAK MeopuUs A3bIKd, CONOCMABUMENbHOE A3bIKOZHAHUE, KYIbIY-
ponocusL.

Kniouegvle cnosa: a3v1k0601i cO103, 3aUMCMBOBANU, MIOPKUSMBL,
Kaaccuurayus A3ulko8;, 00UeIUH28UCTIUYecKdsl 3PYOuyus

Jna yumuposanusn. Canumosa /. A. Tiopko-pycckue s13b1k08vble nepe-
CeyeHUs U ux yuem npu npenoodeanuul pyccko2o A3blKa KaK UHOCMPAH-
HO20 (U3 onvima pabomwl ¢ mypkmenckumu cmyoenmamu) // Coepemen-
Hble ucciedosanus coyuanvuvix npoonem. 2024. T. 16, Ne 1. C. 28-42.
DOI: 10.12731/2077-1770-2024-16-1-409

Original article | Theoretical, Applied and Comparative Linguistics

TURKIC-RUSSIAN LANGUAGE INTERSECTIONS
AND THEIR CONSIDERATION IN TEACHING RUSSIAN
AS A FOREIGN LANGUAGE (THE RESULTS OF WORKING
WITH TURKMEN STUDENTS)

D.A. Salimova

Purpose. In the article based on the author s many years of experi-
ence of working with foreign students she aims at the analysis of a block
of issues related to language unions and the functioning of languages in
the modern world, which is methodologically significant in the process
of teaching Russian as a foreign language. The objects of study are the
similarities between two structurally different language families; the in-
dicators of this specificity in language consciousness; the questionnaire
data of 500 foreign students in the process of teaching a linguistic course
of language theory.

Method and methodology of the work. A number of methods are used
in it, the main of which is the general descriptive one. It also includes
such methods as comparative, functional, stylistic analyses and partially
a quantitative one.
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Results of the research. It allowed to find out and systematize universal
characteristics of the Turkic and Russian languages which are manifested
in the modern period of integration of peoples. It also presents the results
of the questionnaire of Turkmen students in the course of teaching of aca-
demic disciplines with subsequent analytical survey of the questionnaire
data, it covers the problems of language teaching of Turkmen students and
gives a number of methods of working with students.

Practical implications. The results of the research can be implemented
in teaching such academic disciplines as language theory, comparative
linguistics and cultural studies.

Keywords: language union; borrowings; turkisms, language classifi-
cation, general linguistic expertise

For citation. Salimova D.A. Turkic-Russian Language Intersections
and their Consideration in Teaching Russian as a Foreign Language (the
Results of Working with Turkmen Students). Sovremennye Issledovaniya
Sotsialnykh Problem [Modern Studies of Social Issues], 2024, vol. 16, no.
1, pp. 28-42. DOI: 10.12731/2077-1770-2024-16-1-409

Beenenue

B mocnennue Tonpl B pOCCHMCKUX By3aX CTAaHOBHUTCS BCE OOJBIIE
WHOCTPaHHBIX CTYACHTOB, H3yUYaIOIINX PYCCKHH SI3BIK KaK MpeaMeT Oy-
nyuieit npodeccuonansHol aestensHocTH. Hanpumep, B Enabyxckom
nHctutyTe Kazanckoro ¢enepanbHOro yHUBEpCUTETa Ha OTACICHUH PU-
JIOJIOTUH ¥ HCTOPUH B-2024 rojty TUIIIOMHBIE TPOESKTHI OYIyT 3aIlIUIIATh
130 ctyneHToB-TypKMEH. C y4ETOM TOro, YTO YPOBEHb UX MOATOTOBKU
10 PYCCKOMY SI3BIKY OBIJT HEOAMHAKOB (K HaM MPHIILIH KaK CHIIBHBIE U
CBOOO/IHO TOBOPSIIIINE TIO-PYCCKHU CTYACHTBI, TaK U T€, KTO PAKTHYECKH
HE BJIaJell pyCCKOM peyublo), HaM MPHUIIIOCH BEICTPOUTH THOKYIO CHUCTE-
My X 00y4eHHMsI C BKJIFOUEHHEM JIOTIOHUTEIbHBIX 3aHATHH 5 pa3 B He-
nemto. PakTopom, 00IerdaronM Halll TPYJI, 0Ka3aJloCh TO, YTO MEXKIY
POAHBIM TYPKMEHCKHUM SI3bIKOM CTYJICHTOB M PyCCKHM, UTO OHH H3y4aloT,
MPUCYTCTBYET MHOXXECTBO OOILINX, COMMKAIONINX S3BIKH, SJIEMEHTOB.
Pycckwii  TypKMEHCKH, TeHETHUECKN U TUTIOIOTUYECKH ((DIIeKTHBHBIN
Y arrIIOTHHATUBHBIA TI0 CTPYKTYpPE) JIBa COBEPIICHHO Pa3HBIX A3BIKA,
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HUMEIOT OY€Hb MHOTO OOIIEro, 4To euie 0ojiee yCUINBACTCS SI3bIKOBOM
cpenoii B Tarapcrane, TIOPKOSI3bIYHOM perroHe. Takue oOmme 3aKoHo-
MEPHOCTH MPOSIBIISIIOTCS] HA BCEX YPOBHSAX: JIEKCHUECKOM, CII0OBOOOpa-
30BaTEeIbHOM, CHHTAKCHIECKOM.

HecomHeHHO, OTHUM M3 CaMbIX Ba)XHBIX B 3TOM IIJIaHE SPYCOB S3bI-
KOBOM CUCTEMBI sIBIIsACTCS JieKcrka. OOIuii iekcnueckuil (POHA COCTOUT
13 Tpex mIacToB: 1. JIekcrka, 3anMCTBOBaHHAs TFOPKCKHMU SI3bIKAMH U3
PYCCKOTO WJIM 4epe3 MOCPEACTBO PYCCKOTo s3bIKa. 2. TIOpKCKHe 3amM-
CTBOBAaHHMS B PYCCKOM SI3bIKE. 3. Apabo-Tmepcu/CKre 3aMMCTBOBaHHUS B
PYCCKOM SI3BIKE.

Jlexcuueckuii mIacT, 3aMMCTBOBAaHHBIN U3 PYCCKOTO SI3bIKa, XOPO-
110 M3BECTEH U JI0CTAaTOYHO HCCIIEIOBAH; MMPUBEIEM TOJIHEKO HECKOJIBKO
HauaJbHBIX OYKB A. abounenm, acponomus, aopec, axmyaib, AHaAHAC,
ammocepa. B: 6anzam, benen, bubnuoepag, oum, 6pom, 6ypana. C:
CeKyHO, co6x03, cymuli, colp. T: meamp, menegusop, menegon. : uup-
Kay. D: acKaMus, 2uLnana.

H3BecTHO, YTO B CBOIO OYEpEdb, U PYCCKHUH S3BIK B CBOEM JIEK-
cuueckoM (OHJE COXPAaHMII CJIEbl COCEACTBA U B3aMMOACHCTBUS C
TIOPKCKMMH HapoJaMU B TaK Ha3bIBaeMbIX TIOpKU3Max. B nensx 6onee
TOYHOTO ONPE/EICHHS TPAaHUI] TEPMUHA KTIOPKU3M» B TAHHOH CTaThe
OTMETHM, YTO MBI IPUACPKUBAEMCs O0JIee ITUPOKOTO MOHUMAHUS BO-
mpoca: BCe TIOPKU3MBI MOAPA3IEISIIOT Ha: 1) HCKOHHBIE, yIOTpeOIs-
IOLIMECS] B PYCCKOM SI3bIKE CJIOBA, IPUHAAJIEKALINE K COOCTBEHHOMY,
OTHOCHTEJIFHO MEePBOHAYATLHOMY CIIOBAPHOMY COCTaBY TIOPKCKHUX
SI3BIKOB; 2) HCTOPUYECKHE TIOPKHU3MBI, IPOHUKIINE B PYCCKUH M3
TIOPKCKHX S3BIKOB CJI0OBA NIEPBOHAYAIBHO HETIOPKCKOTO MPOUCXOAKIE-
HUSl, yCBOEHHbBIE TIOPKCKUMH SI3bIKAMU U3 KAKOT0-JIM00 JPYyroro s3bIKa
(mpanckux, apabckoro u ap.). s ciennanbHBIX UCCIEIOBaHMM, KO-
HEYHO, YMECTHEE UCIOJIB30BaTh TEPMHUHBI «apaOU3MBbI», «IIEPCU3MBD»
U JIp., HO B Hallle} cTaTbe, MOCBALICHHOH aHanu3y oomero Gonaa ams
TYPKMEHCKOT0, TATAPCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB, MBI CO3HATEIILHO MIPH-
Jep’KMBaeMCsl IMEHHO ITUPOKOW TPAKTOBKH; TeM OoJiee, y THHTBUCTOB
HET eIMHOTO MHEHHUS OTHOCUTEIHHO TOYHON 3TUMOJIOTMH MHOTHX TaK
Ha3bIBAEMBIX «TIOPKH3MOBY.



32 CoBpeMeHHbI€ HCCIEI0BAHNS COLMATBHDBIX POOIeM
2024 Tom 16, Ne 1 « http://soc-journal.ru

MarepuaJibl 1 METOIbI

Marepuasiom nociayxuiu 6onee SO0 MPpUMEPOB U3 TFOPKCKHUX U PYC-
CKOTO $I3BIKOB, aHAJTU3UPOBAINCH Takxke naHHbie S00 aHKeT-0mpoCcoB
1o ykazanHoi teme. [lonunapaaurManbHbli MOAXOM, HCIOIB30BAHUE
Pa3HBIX IPUEMOB U METOOB (COMOCTABUTEIHHOTO, PYHKIIHOHATBLHOTO,
CTHJIMCTUYECKON MHTEPIPETALUH, TAKKE KOIMIECTBEHHOTO) TI03BOISI-
0T JaHHYIO IPO0JIeMy OCBETUTH B Pa3HBIX aCIIEKTaX: B TEOPETUKO-Me-
TOJIOJIOTUYECKOM U B JIMHT'BOIUJIAKTHIECKOM. TIOPKU3MBI ITOAPOOHO
WCCIIEIOBAHBI C TOYKH 3PCHUS HX TEMATHUECKUX TPYIII, 0COOCHHOCTEH
(hoHETHYECKOTO COCTaBa; OCOOBIN HAYYHBIA HHTEPEC MPEICTABIISIET BO-
IIPOC O BPEMEHHBIX PaMKaX, B KOTOPBIX MTPOUCXOIIIT TPOIIECC BKIIFOYE-
HUS TIOPKU3MOB B PYCCKHH s13bIK. [[0CKOTIBKY 9Ta TeMa HCCiieJoBaHa B
HayKe JIOCTaTOYHO TOJHO Onarojaps TpyJaaMm M3BecTHBIX yueHbIX (H.A.
backaxos [1], K.P. l'anuymnun [2], 9.M. Myp3zaes [7], E.H. [llunosa
[11], P.A. FOnaneesa [12] u z1p.), MbI OTpaHUYUMCS OTACIBLHBIMU IIPH-
Mepamu. O TOM, YTO TIOPKHU3MBI IaBHO OCBOMIIUCH B JIEKCHKE PYCCKOTO
SI3bIKA, CBUJICTENLCTBYIOT KaK (hpa3eosioru3Mbl, TaK U «IIOYTH HEy3HaBa-
€MOCTB)» UYKOTO SI3bIKa-JI0HOPA: He (DyHm U30MY, Memambv Oucep nepeo
CBUHBAMU, KAK apuiuH npoziomui, bazapuas 6aba, obpams Ha KApaH-
oaut, 0asamsv 6010 KYIAKAM, KALAHYA NONCAPHAS, CMOMPENnb OUPIOKOM.
3adukcupoBaH O0JIBIION KOPITYC TOCIOBHIL ¥ ITIOTOBOPOK € TFHOPKCKUMHU
BKJIFOUCHUSIMU B PYCCKOM SI3bIKe «bauika 4uCcTa, TaK U MOIIIHA ITyCTay.
«Apwun na xagpman nga e Ha 3amnately. «Kapayn kpuaatsy. «llog
bawmaxom y xKeHb». «be3 neHer ToproBarb, Kak 0€3 COJHM XJ1eOaTby.
«Y TpOIIOBOTO mosapa He HaXuBelb pyosn». «He roctam xossauna, a
XO35IMHY TOCTel Oarofaputhy. Hallm TFOpKOSI3bIUHBIC CTYICHTBI C YIUB-
JICHHEM Y3HallU, YTO 3TH OOIIEU3BECTHBIC U aKTUBHO YIOTPEOIIsieMbIe
pPYyCCKHe cI0Ba MPHUIILIN U3 TIOPKCKUX SI3BIKOB: OeHbel, banbec, mynyn,
capatl, kupnut, CyHOyK, bapaban, KaOnyk, Kazna, 6azap, mymau, miopb-
Mda, CYHOYK, CMAKaH, Wmanbsl, KOINAx.

BrieneHHbIe HAMU TIOPKU3MEI B 20COIFOTHOM CBOEM OOJTBIITMHCTBE
OTHOCSITCS K KYJIBTYPHO-3HAUNMOM JIEKCHKE; aKTUBHO yIIOTPEOISIOTCS
U B YCTHOH, M B MUCbMEHHOW PEYH, B TOM YHCIIC U B XYJ0KECTBEHHBIX
TEKCTax.
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O011ee MEXTy PyCCKUM M TYPKMEHCKHUM SI3bIKaMH OOHAPYKUBACTCSI
1 B CHHTaKCHUCE, U B CJI0BOOOpa3oBaHuu. Kak n3BeCTHO, COBPEMEHHBIN
TIEPUOJT PAa3BUTHS BCEX SI3BIKOB XapaKTEPHU3YETCS «ICKAIIAITUEH dKCITpec-
cum» s3b1ka. CKaToCTh, KOHIEHTPUPOBAHHOCTD, II00AIN3AIUS BCETO
OKPYIKAIOILEro 3aCTaBIIsIeT S3bIK BBIPAXKAaTh MBICIIH M YyBCTBAa MaKCH-
MaJIbHO SIPKO M CHJIBHO KaK MOYXHO MEHBIINMH YCHIIMSIMUA U CPEIICTBA-
MHU. B Tarapckom si3bIKe OJHUM M3 CPENCTB SI3BIKOBON IKCIPECCHU SIB-
JISIIOTCS TaK Ha3bIBaEMbIC ITOBTOPHI, UMEIOIIIE caMble Pa3HOOOpas3HbIe
mozenu. 1. Ilpocras penymimukanusi 3HaMeHATEIbHBIX CIOB: O1bl-01bl
ab3vuinap (B3pocible AsAn), 3yp-3yp ymuiHHap (KPYTHbIE ApoBa). 2.
[ToBTOp TIEPBOTO MTOTHO3HAYHOTO KOMITOHEHTA C 3aMEHOH ITePBOTO 3BY-
Ka (B OCHOBHOM Ha 3BOHKHIA 3BYK, YaCTO COHOPHBIN): mune-muie (Tiy-
MIOBAThI), Kbi3-Mbl3 (IE€BOYKH, AEBYIIKH). Y TOUHUM IIPH 3TOM: BTOPOU
KOMIIOHEHT B SI3bIKE OTIEJILHO HE YHOTPEOsIeTC s, TO aCeMaHTHYHbIE
CJIOBa, 3HAYEHNE KOTOPHIX PACKPHIBACTCS TOJIBKO B COUETAHUY C TTEPBBIM
KOMIIOHEHTOM. 3. Petyrikanus HemoJHO3HaYHOTO CJIOBA ¢ POHETHYE-
CKUM OCJIOKHEHHEM BTOPOTO KOMIIOHEHTA, TO €CTh MPUCOCANHEHHEM K
Hayally ero aCeMaHTHUECKOTO 3ByKa: blebl-3bl2bl (CYeTa), blObip-ublOblp
(MenKoTHS), 9Heep-meHeep (CYMEpPKH), biK-MblK (HEBHATHO), Mbl3-0bl3
(bbIicTpO, B cyeTe — 0 ABWKeHUH). B Takux gopmax o0a KOMIOHEHTa
OT/ZIEJILHO He YIOTPEOIISIOTC S, BMECTE JKe OHH HECYT BIIOJTHE OTpe/ieIICH-
HBIH CMBICI U Pa3IMYHble KOHHOTATHBHBIE OTTCHKHU. 4. DOPMBI, COCTO-
SIIIIUE U3 JIBYX HETIOJTHO3HAYHBIX KOMIIOHEHTOB, COJIEPIKAIINX TIIaCHBIC
Pa3INYHBIX PAIOB (3aTHUX U TIEPEIHUX ): AHKbI-MUHKE, JLEHKe-CATbIHKb]
(HexoTs1, NeHsch) u Ap. [ToBTOPBI KaK CPeICTBO BHIPAKEHHUSI KATETOPUH
WHTEHCU(HKALUH TAK K€ AKTUBHBI U B TYPKMEHCKOM SI3bIKE: fiz-1iz (OBI-
CTPO-OBICTPO), assa-assa (TUXO-THXO), ilki-ilkiler (panbue) [3].

B pycckom si3bIke (110 JaHHOW TeMe UMEETCSl PsiJi Cephe3HbBIX CIICIH-
aJBHBIX HccheaoBanuii (cMm. [5; 8; 9]) cnmydau peaymiInKaiuu, OcIoX-
HEHHbIC HEOOIBLINM U3MEHEHHEM KOHEUHBIX 3BYKOB, HE TaK YaCTOTHBI:
0asubiM-0asHO, Oenvim-Oeno. BeTpedaercs penyruinKanus mpuiiara-
TETBHBIX ¢ T0OABIICHUEM TIPUCTABKU npe-: 601bulol-npedobuloll; To-
BTOPEHUE IV1aroJjia nNepeJacT 3HaYeHUe JUIMTEIbHOCTYU IeUCTBUS: Hyem,
uwem, HUKaK Haumu He modicem. PeyTiKanys MOXeT YCHITUBATh MTPH-



34 CoBpeMeHHbI€ HCCIEI0BAHNS COLMATBHDBIX POOIeM
2024 Tom 16, Ne 1 « http://soc-journal.ru

Ka3: /lasaii-oasail!; nepeaaBaTh yCUICHHOE COIIACHE MJIU OTPHIIAHUE:
Ha, oa! 1 Hem, nem! OcHoBHBIE MoienH: 1) 3TO MPOCTOE OBTOPSHUE
CIIOB: OYEeHb-0UEHb NI00NI0, YMHBIN-YMHbBIL M06apuly,; 2) IOBTOP, OCIOXK-
HEHHBIN KakoH-IIM00 MOp(EeMOM: ymublii-npeymublil, 100UmMb-nepeiro-
oumu, doneo-nadoneo. IlomaepkHeM, 4TO OCIIOKHEHUE aCEMaHTHUECKON
(hoHEeMOH B pycCKUX pUMepax HaOII0AaeTCsl IUIIb B TOCIETHIE 1eCs-
TWICTHS: mam-cam, cynep-nynep n ap. [lpumeps! tuna warmai-oan-
matu, wypym-oypym, YuKu-nyKu, COCTOAIINE U3 ABYX HEMOTHO3HAYHBIX
KOMIIOHEHTOB, TOKE€ BCTPEUAINUCh 0YeHBb peako Bcero yet 20-30 Tomy
Ha3a/l 1 ObUTM XapaKTepHBI B OCHOBHOM JUIs pa3roBopHoi peun. O cren-
n(rKe COBpPEeMEHHOW PYCCKOW Pa3roBOPHON PEUH, O SI3BIKOBOW JIMUHO-
CTH ecTh 3aMedarensubie Tpyasl FO.H. Kapaymosa (cum., mHarpumep, [5]).

CeropHs ke B peud HOCUTENEH pyCCKOTO A3bIKa YacTO BCTPEUAIOTCS.
MAKCU-MAKCU, WAUTLIK-MAUIbIK, MAHYbI-MAHCDL, NPOEKIMbl-MPOEKMbI,
UHHOBAYUU-MUHHOBAYUU, NUPOICKU-MUPOICKU, Oazap-mazap u m.o.
Kpome crydaeB penyrummkaiuii ¢ BCTABKOH COHOPHOTO [M| B PYCCKOM
sI3bIKE HAOJIONAI0TCS U MPUMEpPHI ¢ [m]. DTo Tak Ha3bIBaeMble Shim-
reduplication IpuMepbI — TOXKE SIBICHUS NOCICIHUX JECSITUICTHH: Ma-
2a3UH-UMA2a3uH, nodapku-wmodapkuy. Brionne npuemiiema cienyromas
BEpCHsl: aKTHBU3AIMSI PEIIYTIIMKAIIUH B PYCCKOM SI3bIKE — MPUMEP JeH-
CTBUS SI3BIKOBOTO COI03a B 00JIee HIMPOKOM CMBICIIE U CBUIETENIBCTBYET
0 TOM, YTO PYCCKHH SI3bIK CTAHOBUTCS OJIMKE K APYTHM sI3bIKAM MHpa
(B OCHOBHOM, BOCTOYHBIM ), B KOTOPBIX PEIyTIIMKALIUS PACIPOCTPaHEHa
HaMHOTO OOJIbIIIe ¥ UMeeT Oorareiinyro nanuTpy Kak GyHKIWH, Tak U
(hoHEMAaTHUECKOTO BapbUPOBAHUSI.

[ToBTOpPBI AEHCTBUTENEHO UMEIOT MECTO BO MHOTHX BOCTOUYHBIX SI13bI-
Kax, Hal[puMep B SATIOHCKOM tiama (eopa), a iamatiama (TOpHI), TO €CTh
MOBTOP — CPEJICTBO BBIPKEHHSI KATETOPUU YUCIIA; B KUPTU3CKOM: M-
can (CKOT). B TaraabCkoM: balita ‘HoBoCTh’ — bali-balita ‘HoBoCTH’. B
HEKOTOPBIX (PMHHO-YTOPCKUX S3bIKaxX (B 4aCTHOCTH, MapUHCKOM) TO-
BTOPBI HCIIOJIB3YIOTCS KAK CBOCOOPa3HbII CEMAaHTUYECKUI WHANKATOP:
Mbleblb-My2bllb (IBUKEHUE HEOTPEACNIEHHOTO MPEeIMEeTa); B IIePCHI-
CKOM SI3bIKE K YaCTUYHOU peAYTUTHKAIIMH MPHUUCIISIIOTCS TUITUYHBIC
CJIy4au MOJIHOM HETOYHOM pelyIUTUKALN: ma3e-mase ‘HOBOCTH U T.11.”,



Modern Studies of Social Issues 35
2024, Volume 16, Number 1 ¢ http://soc-journal.ru

uqn3-yyns ‘“HEPOBHOCTH, yXaObl’. A B XaKacCKOM, KaKk U B TaTapCKOM,
MOBTOPBI CIYKaT AJIs BBIPaKCHHSI HHTEHCUBHOCTHU 3HAYCHUS: ulug
‘0onbmoi’ — ulug-ulug ‘o4eHp 0oNbIION’, arYg ‘ancteii’ — ar¥Yg-arYg
‘ouens unctelii’, kOglig ‘Becensrii’ — kOglig-kOglig ‘odens Becenbrii.
MOKHO MPEITNONOKUTE: S3bIKH Ha COBPEMEHHOM 3Tarie COMMKatoTCs
0oJiee MHTEHCHBHO, YTO TPOSBIISIETCS M B €IMHHULIAX Pa3HBIX YPOBHEH,
U B CPEICTBAX BBIPAKCHUS S3bIKOBOI SKCIPECCHH.

Pe3yabTaThl Hccie10BaHUSA

VYuyer nanHoro ¢akTopa mpu MperoJaBaHUK PYCCKOTO S3bIKa KaK
WHOCTPAHHOTO, 0COOCHHO B TIOPKOS3BIYHON ayJUTOPHUH, HECOMHEH-
HO Ba)K€H, TaK KaK HE TOJIBKO MO3BOJICT YUAIMMCS TIPUHSITEH PYCCKHIA
SI3BIK KaK CBOMU, OJTU3KUI, HO U BBI3BIBACT MHTEPEC K U3YUCHUIO SI3HIKOB
B 1esioM. Jlomyckaem, 4To ykazaHHbIe (DOPMBI ¢ pa3HOOOpa3HBIMHE (Ya-
CTO — HEHOPMATHUBHBIMH, HAIIPUMED, Ko1baca-monbaca) IOBTOpaMH Ha
3aHATHAX CO CTYACHTAaMU-HHOCTPAHIIAMU CIICTIHATILHO U3yJaTh HE HYX-
HO, H0O0 9TO, CKOpee BCEro, 3JIEMEHThl CTUXUIHON pa3roBOPHON pevd,
BO3MOXKHO, SBJIIOIIMECS HAPYLICHUEM HOPM JINTEPATYPHOTO SI3bIKA, HO
Takue POPMBI IEHCTBUTEIHHO YACTO BCTPEUAIOTCS 1 BHI3BIBAIOT BOTIPO-
CHI Y HAIIUX CTYICHTOB.

B nensax BeISBICHHS YCBOCHHOCTH HHOCTPAHHBIMU CTYIEHTAMU UC-
cleayeMOi HaMU TeMbl PYCCKO-TIOPKCKHUX SI3bIKOBBIX B3auMOIIEpece-
YEHHIA MBI CO3/IAJIN CTIEIIHaIbHO CTPYKTYPHPOBAHHBIN OJIOK 3aaHMi 1
BOIIPOCOB, BKJITIOYAIOIINI U MHAWBUIYAIbHBIC 3aHATHS, U KOJUJICKTHB-
HbI onipoc. [IpuBeneM nanHbIe OMPOCca-aHKETUPOBAHMUS, IIPOBEICHHOTO
Hamu co 500 cTyaeHTaMU PyCCKO-aHITIMHCKOTO OTAEJICHUS, STHUYECKU-
MU TypKMEHaMH, B XOJie 3aHATHH 10 Teopuu s3bIKa, B 4aCTHOCTH, TIPH
M3YYCHUH TEM IO COIMO- U dTHOJWHTBUCTHKE. Hamm ObLT pa3paboran
OTIPOCHUK, BKJITIOUAIOIINN CIETYIOUINE BOIPOCHI TECTOBOTO XapaKTepa:
1. Pycckuii, TypKMEHCKH, TaTapcKUi s3bIKU. Beinenure U3 HUX pon-
CTBEHHBIE: a) PYCCKHN, TYPKMEHCKHIA; 0) PyCCKUH, TaTapCKHii; B) Typ-
KMEHCKHH, TaTapCKuid. 2. BeimenuTe coBa B pyCCKOM SI3BIKE, STUMOIIO-
THYECKH BOCXOJAIINE K TIOPKCKUM S3BIKAM. anuiidae, ambap, amamat,
apsan, aneap, Apbam, abzay: a) ambap, amaman, Apbam; 0) anuinae,
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ambap, amamau, ap3am, aneap; B) ambap, amamaw, ap3am, aueap, Ap-
Ooam. 3. B KakoM psily 3TUX NPHUBEACHHBIX TYPKMEHCKHX CJIOB BCE 3a-
HMMCTBOBAHbI U3 PYCCKOTO fA3bIKa (MM Yepe3 MOCPEACTBO PYCCKOTO):
bedre, ¢caynek , nanomo, kemput, kitap, diinyd: a) bedre «sedpoy, ¢caynek
«uaunuxy, naremo, kemput, «xongemay, 0) bedre, ¢caynek, naromo,
kemput, kitap, diinyd; B) bedre, ¢caynek, naremo, kemput, kitap, diinyd.
4. Kak Bl cunTaere: 4To 00ILETro MKy TATAPCKUMH U TYPKMEHCKUMHU
IJIACHBIMU: a) YUCIJIO U TapMOHUS; 0) rapMOHHUS; B) psAabl. 5. C kakum
U3 TIOPKCKUX SI3BIKOB TYPKMEHCKHI MMEET MaKCUMaJIbHOE KOJHYECTBO
00IIMX YepT: a) TaTapCKUM; 0) TypelUKHM; B) SIKYTCKUM. 6. B kakom u3
n3yyaeMbIX BaMu S3bIKOB MMEETCsI TaK Ha3bIBAEMBbIil «(MHCTPYMEHTAIIb-
HBIH Tas1ex»: a) pycckom, 0) TaTapckoM, B) TypkMeHCcKoM. 7. Tarapckoe
CJIOBO «0alia-yara»: Kakyr OOLIHOCTh C TaTapCKUM U PYCCKUM SI3bIKa-
MU Bpl HaOmronaeTe Ha HTOM IpUMepe: a) U B PYCCKOM SI3bIKE UMEETCS
CJIOBO «4ara», 0) B TYPKMEHCKOM, KaK U B TaTapCKOM, 3TO CJIOBO O3Ha-
YaeT «JICTW», B) HET HUKaKOH oburHOCTH. 8. Kakoe 0CHOBHOE OTIM4He
B IpaMMaTHKe TYPKMEHCKOTO U TYPELIKOTO SI3bIKOB: @) COCTAB IVIACHBIX,
0) MOPSIOK CIIOB, B) 3aMMCTBOBaHHas JiekcuKa. 9. KTo u3 n3BecTHBIX
B MHMpPE yUYCHBIX BIEpBBIC aj KIacCU(PUKALMIO TIOPKCKUX SI3bIKOB: a)
M.B. Jlomonocos; 6) H.A. backakoB; B) Maxmyn ans Kamrapu. 10. 1o
MHEHHIO PsiZia U3BECTHBIX B MUPE YUCHBIX, STTOHCKUN U TIOPKCKHE SI3bI-
KH OTHOCATCSI K OJTHOH s3bIKOBOM ceMbe. Kak Bol qymaere, uto oOriee
MEXIY STUMH SI3bIKAMH [I03BOJISIET JieIaTh TaKoH (BeCbMa CIIOPHbIiT) BbI-
BOJI: ) arNTIOTUHATUBHBIN THIT CTPOS ¥ ICHTATOHHKA; 0) TIOPSI/IOK CIIOB B
3THX sI3bIKAX; B) 001U nekcuueckuid Gous. 11. B kakux rocymapcreax
pacnpocTpaHeH TypKMEHCKHH s13bIK: a) Upan, Adranucran, Typuus;
0) Typuus, Tamkukucran, Kopes; B) Poccus, ['py3us, Y3o6exucran. 12.
N.A. bensies ormy0OnukoBai nepBbIi «Pyccko-TypKMEHCKHH CIIOBaph» B
KakoM rofy: a) 1999; 6) 1915; B) 1939.

IIpaBuwiabubie oTBeTHI: 1 —B,2-0,3-a,4—a,5-0,6—-8B,7—0,
8-0,9-8,10—2a,11-a, 12 -6.

MBI IpoBOAMM TAaKOW ONPOC B TEUECHUE MOCIEIHUX HECKOIBKUX JIET
paboThl ¢ TYpKMEHCKMMH ydamumucs. Kak npaBuio, aHKeTHPOBaHH-
€-0IpoC MPOBOJUTCS O M MOcCIie u3ydeHus Kypca « Teopus s3bikay,
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YTO MO Y4eOHBIM IIJIaHAM CTYIEHTHI POXOAAT Ha 5 Kypce. Pe3ynbrarsl
KPaCHOPEYMBO CBHJIETEILCTBYIOT O TOM, YTO MPEAMET O3BOJISET y3-
HaTb CTYIEHTaM OY€Hb MHOT'O HHTEPECHOTO 10 TEME S3bIKOBBIX COI030B
1 QYHKIIMOHUPOBAHHMS SI3bIKOB B IIEJIOM Ha COBpEMEHHOM dTare. Tak, B
2018-2023 rr. u3 aHkeT (10 npoxoxkaeHus Kypca « Teopus si3pikay) cie-
JyeT BBIBOJ, YTO a0CONIIOTHOE OOJIBIIMHCTBO TYPKMEHCKUX CTYACHTOB
(87%) He 3HaeT 0 TIOPKU3MaxX B PYCCKOM SI3bIKE, HE MOJKET BBIOPATh U3
MIPEIOKEHHOTO Psijla aKTUBHO MCIIOIB3YEMBIX PYCCKUX JIEKCEM CIIOBA
TIOPKCKOTO MPOUCXOKACHUS. [ 0pas3no mydie oOCTosT 1ena ¢ y3HaBaHH-
€M PYCHU3MOB B TYPKMEHCKOM sI13bIKe: 53% ONMpPOIIECHHBIX BUASAT B CIIOBAX
bedre, caynek, kemput «pycckuii crem»; 7To0 MOKHO 00BIICHATH (poHEeTH-
YECKHUM CXOJCTBOM 3aMMCTBOBAaHUH B 000HX sI3BbIKax. 92% CTyneHTOB HE
3HAeT BCEMUPHO MU3BECTHBIX TIOPKOIOroB (uMst Maxmyna anb Kamrapu,
OIHOTO M3 TIEPBBIX BCEMUPHO U3BECTHBIX TIOPKOJIOroB 11-ro Beka, K co-
XKaJICHUIO, CTyleHTaM He 3HakoMo). Ha 9-ii Boripoc 92% cryneHToB 0T1-
Betwu «M.B. JlIomoHoCcoB». Ha 8-if Boripoc 52% ompoIieHHBIX B UHCTIE
rpaMMaTHYECKUX XapaKTePUCTUK OTMETHIIN «3aMMCTBOBAaHHAS JICKCH-
Ka», 48% — «cocTaB TacHbIX». JlaHHBIN (haKT SBISIETCS CUTHAJIOM TOTO,
YTO B SI3bIKOBOM CO3HAHUM HAIIUX TIOPKOS3BIYHBIX CTYAECHTOB IOHITHE
0 paszenax s3bIKo3HaHus (POHETHKA, TPAMMATHKA, JIEKCHKA) MTPEICTaB-
JIEHO BEChMa PACIIIBIBYATO: COCTAB TNIACHBIX — 3TO XapaKTepUCTHKA HE
rpammaruueckas. /lake Ha caMblii IEPBBIN BONPOC O POACTBEHHOCTU
SI3BIKOB BEPHO OTBETHIIH TOJBKO TOToBUHA (49% oOyuarommxcs), B Ka-
JKJIOW U3 JIBYX aHKET T€HETUYECKHU POJICTBEHHBIMHU HAa3bIBAIIUCH UIIH PYyC-
CKUH U TYpKMEHCKUH, WIN PYCCKUN U TaTapCcKui si3bIku. OTpaaHo To,
yT0 Ha 11-i u 12-i Bonmpocs! BCe CTyAECHTHI Jalu BEpHbI oTBeT. Hamm
CTYICHTHI IPEKPACHO 3HAIOT, B KAKUX CTPAHAX JKUBYT TYPKMEHOSI3bIU-
HBIC TPaXK/IaHe, TAaK)Ke TIOMHST TOJ] U3JJaHHUs TIEPBOTO PYCCKO-TYPKMEH-
CKOT'0 CJIOBaps, BO3MOYKHO ITOTOMY, UTO 3Ta TeMa 3aTparuBaeTcs Ha MojI-
TOTOBHUTEIJIbHBIX SI3BIKOBBIX Kypcax U NPU U3YUCHUH APYTUX TUCIUTUINH
(mpaxkTHKyMa pyCCKOTO S13bIKa, METOJUKH MIPETIOJaBaHUs SI3bIKa, TEOPUU
A3bIKa). AHKETHI 1TOCIe U3yUeHHs AUCIUILINHBI JafoT Oosee Orarormno-
JTy4Hyto KapTuHy: 60-62% ONpOIIEeHHBIX CIPABMINCH MPAKTUUECKHU C
Ka)JIbIM U3 MPEUIOKCHHBIX 3aJaHHUH.



38 CoBpeMeHHbI€ HCCIEI0BAHNS COLMATBHDBIX POOIeM
2024 Tom 16, Ne 1 « http://soc-journal.ru

OO0cy:x1eHue U 3aKJII0UeHHe

[TomuepkHeM eriie 0OHO OOCTOSTENLCTBO: HA TUCIHUILTUHY «Teopust
SI3BIKaY» 110 Y4eOHOMY IIJIaHy OTBOJHUTCS HEOOJBIIOE KOJMYECTBO YacOB
(ocoOeHHO JIEKITMOHHBIX, BCETO 18 9.) M TEMBI O S3BIKOBBIM COIO3aM
1 KOHTAKTaM SA3BIKOB, I10 KJIaCCI/I(i)I/IKa]_[I/II/I SI3BIKOB MHUpa U3y4aroTCsd B
OCHOBHOM Ha MPAKTUYCCKUX 3aHATUAX HUIIN CaMOCTOATCIIbHO. Mox-
HO C YBEPEHHOCTBIO KOHCTATHPOBATh: B pa0OTE C HHOCTPAHHBIMH CTY-
JEHTaMH¥ BBIJIEJICHHbIE HAMHU TEMBI M 3aHSATHS HE TOIBKO BOCTpeOOBa-
HbI, HO U HEOOXOAMMBI. Pe3yapTaroM 1ieeHanpaBicHHON padoThI 10
BBIIICYKA3aHHBIM CETMEHTaM y‘IC6HOI>'I JUCHUIIIINHBI O KHAAIOTCA KakK
MIPHOOPETEHHE CTYICHTAMH HOBBIX 3HAHUH, TaK U UX J[yXOBHOE 00O0ra-
meHue (Te3nchl « MBI Bce Oparbsi», « MBI Tak TTOXOXKH!»), pacITupeHHE
OOIIETMHIBUCTHYECKOTO KPYro3opa. B coBpeMeHHbIl Teproj1 pa3BUTHS
o0Opa3oBaHUsl, OJIHUMHU M3 OCHOBHBIX TCHJICHIIUN KOTOPOTO SIBJISIFOTCS
WHTETrpanus 1 MOOMILHOCTh, MEXKKYJIbTYPHAsE KOMMYHUKAIUs, y4eO-
HbIE TJIaHBI Ha (QUIOJOTHYECKUX OTIEIeHUSIX/(aKylIbTeTax HepeaKo
3arpy>KCHbI HerO(I)I/IJIBHI)IMI/I npeaMeTaMu, B TO BpEMA KaK OUCBUAHA
HCO6XOI[I/IMOCTI) BBOJa CIICHHAJIbHBIX TUCHUIUINH, HAIIPUMEP, TAKUX KaK
«CormocraBuTenbHOE 3bIKO3HAHKME». HECOMHEHHYIO MTOMOIIh OKaXKYT
MEPONPHUSATHS BHEAYTUTOPHOTO THUTIA: BAKTOPUHBI, OTMMITHAIBI, KOHKYP-
CBI; 3HaUMMa B 3TOM IUTaHe U paboTa KpykKKoB. Harmpumep, Ha oTneneHun
¢unonorun u ucropuu Enaly:KcKoro MHCTUTYTa GYHKIHOHUPYET KPY-
#KOK «O PyCCKOM Ha PyCCKOM MHTepecHO» (pykoBoautens aoi. FO.1O.
Hanunosa). Kpyxok o0beAHSIET B CBOEM COCTaBE HCKIIOYUTEIHHO
CTYICHTOB HHOCTPAHHBIX FOCYAapCTB, M B MOCJICIHUE TObl Ha 3ace/ia-
HUAX CIICHUAJIBHOC BHUMAHUEC YICIACTCA HAa TEMY «S13BIKOBBIE COIO3BD.

He Tonmbko B Hayke O SI3bIKE, HO M B KYJIBTYPOJIOTHH, COIIHOJIOTHH aK-
CHUOMOM CTaNo BhIpaKeHHUE «SI3bIK — 3epKajio Iylu Hapoaa». Hanuuue
OOIIIMX IIEMEHTOB M 3aKOHOMEPHOCTEH B HAIIIMX SA3bIKAX (PYCCKOM U Typ-
KMEHCKOM, HallpuMep) ecTh (DakTop NeHCTBUS S3bIKOBBIX YHUBEPCAIHN
Y CBHJICTEIBCTBO TOTO, YTO MbI, HOCHTEIIN Pa3HbIX S3BIKOB, OJH3KH JIPYT
K ApYTY 1 TyX0BHO. CTYICHTHI-TYPKMEHBI C YIOBOJILCTBHEM U PAJIOCTHIO
Y3HaroT, Kak MHOI'O, OKa3bIBacTCs, O6’beJII/IH$IIOHIeFO HacC B HAIITUX K€ SA3bI-
Kax. DTH JyXOBHOE POJCTBO, OJIM30CTh HAPOAOB CKIIAIBIBAIOTCS BEKAMHU
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Kak cJie]] 00IINX UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX KOHTAKTOB U KaK JICUCTBUE MIPUH-
LUIIOB MHTETPALMU U YHUBEPCAIU3aluu. MI3BeCTHO, 4TO B COBPEMEHHOM
TypKkMeHHCTaHe cTaTyc PyCcCKOTO si3bIKa CUITBHO 3aHIKEH (TI0 CPAaBHEHUIO
C COBETCKHM IIEPUOJIOM) HECMOTPSI Ha ONpeJieNIeHHbIC TeHICHIIMN POCTa
HHTEpeca K «MUPOBBIM SI3bIKAM (PYCCKHUH SI3bIK IPU3HACTCS OJHUM U3
LIECTH TAKOBBIX B MUpE). Bo3HMKaeT HEOOXOAUMOCTh MCIIOIb30BAHUS
Bcex (hopM U cIIOCOOOB MPUBIEYCHUS] BHUIMAHUS K PYyCCKOMY SI3BIKY, (hop-
MHUPOBaHUSI 0COOOTO OTHOIIECHHUSI K )eHOMEHY s3bIKa. boubioe uncio
TYPKMEHCKHUX CTYACHTOB B HAIIUX By3aX, MHTCHCHU(HUKAIIS KOHTAKTOB
CIOCOOCTBYIOT JIBUJKEHHIO HOBOTO BUTKA B3aMMOCOIIKEHUS ABYX Pa3-
HBIX S3BIKOB. C y4€TOM TOTO, YTO Y TYPKMEHCKHX CTYICHTOB HHTEPEC K
W3YYEHHIO PYCCKOTO SI3bIKA CETOTHSI BCE JKE OTPOMEH, M YHCIIO JKEITAOIINX
noxyyars o0pa3zoBanue B Poccuu ¢ KaxXIpIM TOIOM pacTeT, OAXO0/ K 00-
YUCHHUIO JIOJKEH YUUTHIBATH BCE CHEKTPbI HHTErPALIMH, B3aUMOBIIMSHUS
SI3BIKOB M KYJIBTY], TAK)KE PECYPCHI PA3HBIX YUEOHBIX TUCIIUTUINH.
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TeopeTuquKaﬂ, NpuKJIIagHas 1 CPaBHUTEIIbHO-COINIOCTABUTEIIbHAS JIMHI'BUCTHUKA

BECHPEJIO)KHBIE HOMUHATUBHBIE KOHCTPYKIIUU
B CHELIMAJbHBIX TEKCTAX ®PAHIIY3CKOM
TAMOXKEHHOM MMPECCBHI

E.B. Kocmesa

ObocHosanue. B cospemennbix YClo8UAX OOHUM U3 MPeDOBAHUL K
VCHEUHOU KOMMYHUKAYUU, 8 MOM HUCTE NPOPDECCUOHATbHOU, 6IAeN-
cs1 €€ Kpamkocmy 1 EMKOCHb, NOIMOMY HA NEPEOe MeCmo 6blX00sm
cpeocmea dkoHomuu s3vika. OOHUM U3 CAMBIX NPOOYKMUBHBIX CPEOCE
IKOHOMUU 80 (DPAHYYICKOM SI3bIKE 8 NOCAEOHee BPeMs CIaAl JNLIUNCUC
npeono2os, 8 pe3yiibmanie KOmopo2o NOSGNAENCs MHONCECMB0 becnpeo-
JIOJICHBIX KOHCMPYKYul. Yuumvleas, umo (panyy3ckuil si36lk cuuma-
emcst HOMUHAMUBHBIM, TO CIMAHOBUNICSL OYEBUOHBIM, YMO HAUOOTLUAULL
uHmepec 05l UCC1e008AHUS NPeOCMAsIsIIOM HeCnPedoNCHbLE HOMUHA-
MUGHBLE KOHCTPYKYULL.

ILenv. B cmamve paccmampugaiomes ynompebdienue 6ecnpeinodic-
HBIX HOMUHATUGHBIX CTLOBOCOYEANULL 8 CReYUATLHBIX MEKCTNAX MaMO-
JHCEHHOTU NPecchl C Yenvio NOGLIUEHUS TUHSBUCMUYECKOU KOMNemenm-
HOCMU 8 NRPOGHECCUOHATIEHOM MAMONICEHHOM OUCKYPCe.

Mamepuanvt u memoovt. Mamepuanom 011 UCCaIe08aAHUL NOCTY-
arcunu 19 6binycro6 GpanKosA3bIUHbIX OMPACLEGbIX MAMONCEHHBIX U3-
Oanuii: xcypuana “Douane. Magazine”, newamnozo opeana I enepano-
HO20 YNpagienus mamodicer u KoceeHuvlx coopos @panyuu, u OMD
Actualités (Ne 102) (Hosocmu Bcemupnoit mamoodiceHHoll opeanu3ayui).
Ipu ananuze mamepuana 6vi1 UCNONBL30BAH QYHKYUOHATLHO-CEMANMU-
YecKull Memoo UCCie008aHus.

Pezynomameot. Pesyniomambl ucciedo8anuist ROKA3AIU, 4mo 6ecnpeonotc-
Hble HOMUHAMUBHbLE KOHCIPYKYUU, NOSIBUBUIUECS] 8 Pe3)TIbIAme ATUNCUCA
npeonoeos, AGIIOMC OOCMAMOYHO YACHONHLIMU 6 MAMONCEHHOM OUCKYD-
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ce. Obuapyvicertbvle 6 X00e UCCLeO08AHUSL KOHCIMPYKYUU ObLiU pasoeieHbl Ha
3 ocrogrule epynnwl. Kpome 3moeo, ObLiu bis61eHbl Cyuau ynompeoieHus
8 meKcmax 6ecnpedioNCHbIX PpaseonosuzmMos, a maKice Ciyiau ynompe-
OeHUs CYyuecmeUmenbHO20 ¢ CONPAXCEHUEM, m.e. C OMCYmMCcmayloujell co-
103HOU C6513b10 KOMNOHeHmMos. Ommeueno, 4mo Hauboree yCmOsBUUMUC U
NPOOYKMUBHBIMU AGTFOMCS KOHCIMPYKYULU C ONPEOSSTIOUIUM KOMROHEHIMOM
clé, phare, pilote, moteur. B mo dice pemsi ommeuensl ciyyau pasHoumenus
U 1aOUTLHO2O YNompeoieHuss KOHCMPYKYUU KaK ¢ npeodioeom, max u oe3
He20, Ymo 2080pum 0 MoM, Ymo OaHHbIL 8UO CLOBO0OPA30BANUS SGTISLEMCS
He 00 KOHYA YCMOABUUMCS U OCMAEmCsl UHHOBAYUOHHBLM.

Oébnacms npumenenus pe3yibmamos. Pesyiomamuol ucciedosaniis
Mo2ym 6bimb UCNONB308AHbL NPU 0OVHEHUU CHYOEHINO08 PPAHYY3CKOMY
A3LIKY N0 cneyuanvHocmu « Tamooicennoe 0enoy.

Knrwoueesvle cnosa: Homunamuenas KOHCMPYKYus, 6ecnpeosiodncHas.
KOHCMPYKYUs; CyuecmsumenpHoe, JMUNCUC, NPpedloe;, CL080COYemda-
HUe, MaAMONMCEHHbIU OUCKYPC

s yumuposanus. Koemesa E.B. becnpeonoscuvie HoMunamues-
Hble KOHCMPYKYUU 8 CReYUATbHBIX MEKCMAX (OPpanyy3CcKol mamo’CeHHOU
npeccoi // CogpemenHule ucciedosanus coyuanibHuix npoonem. 2024. T.
16, Ne 1. C. 43-56. DOI: 10.12731/2077-1770-2024-16-1-398

Original article | Theoretical, Applied and Comparative Linguistics

NON-PREPOSITIONAL NOMINATIVE CONSTRUCTIONS
IN SPECIAL TEXTS OF THE FRENCH CUSTOMS PRESS

E.V. Kogteva

Background. In modern conditions, one of the requirements for suc-
cessful communication, including professional one, is its conciseness and
capacity, thus, the advantages of linguistic economy come first. One of
the most productive means of linguistic economy in French has recently
become the ellipsis of prepositions, as a result of which a lot of uncompli-
cated non-prepositional constructions appear. Given that French is con-
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sidered a nominative language, it becomes obvious that non-prepositional
nominative constructions are of greatest interest for research.

Purpose. The article examines the use of non-prepositional nominative
phrases in special texts of the customs press, in order to increase linguis-
tic competence in professional customs discourse.

Materials and methods. The material for the study was 19 issues of
Francophone industry customs publications: the magazine Douane. Mag-
azine, the publication of the General Directorate of Customs and Indirect
Duties of France, and OMD Actualités (No. 102) (News of the World Cus-
toms Organization). A functional-semantic research method was used in
the analysis of the material.

Results. The results of the study showed that the prepositional nomina-
tive constructions that appeared as a result of the ellipsis of prepositions are
quite frequently used in customs discourse. The structures discovered during
the study were divided into three main groups. In addition, cases of the use
of non-prepositional phraseological units in the texts were identified, as well
as cases of the use of a noun with conjugation, with a missing conjunction
of components. It is noted that the most well-established and productive
structures are those with the defining component clé, phare, pilote, moteur:

At the same time, there are cases of misinterpretation and labile use of
the construction both with and without a preposition, which indicates that
such type of word formation is not fully established and remains innovative.

The scope of the results. The results of the study can be used to teach
students French in the “Customs” academic discipline.

Keywords: nominative construction, non-prepositional construction;
noun, ellipsis; preposition, phrase; customs discourse

For citation. Kogteva E.V. Non-Prepositional Nominative Construc-
tions in Special Texts of the French Customs Press. Sovremennye Issledo-
vaniya Sotsialnykh Problem [Modern Studies of Social Issues], 2024, vol.
16, no. 1, pp. 43-56. DOI: 10.12731/2077-1770-2024-16-1-398

BBenenune
I_[e.m,. BI)I}IBI/ITI) BO q)paHKOSBI)ILIHI)IX TEKCTaxX CIICIHaJIbHBIX TaMO-
KEHHBIX W3JaHUI Oecnpe/I0KHbIE HOMHHATUBHEIE CIIOBOCOUYETAHUS,
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sBIroIrecst 3p(HEKTUBHBIM CPEACTBOM SI3bIKa M CIIOCOOCTBYIOIINE
POCTY X IparMaTu4eckoro noTeHIHaia.

AKTYyaJIbHOCTH

DBoIONUS S3bIKA MPECTABISAET cO00i mpoLecc «YIMPOIECHUs,
BBIPXKAIOIIUNCS B 3aMeHe 0oJiee CIOKHBIX (DOPM MPOCTHIMU, YTO TIOA-
TBEP)KJACTCS POCTOM MPOAYKTUBHOCTH U YIIOTPEOICHHS B PEUYH, B TOM
yucie npodeCcCUuOHAIbHON, KOHCTPYKIUH ¢ 3JUIMIICUCOM CITYKEOHBIX
yacTel pedun, KOTOpbIe JOMBICINBAIOTCS 10 KOHTEKCTY. Mlcxos u3 aToro,
AKTYaJIbHOCTh UCCIICAOBAHUS OECIPEIIIOKHBIX HOMHHATUBHBIX CIIOBO-
COUYCTAHUH ABJIACTCS OCCCTIOPHOM.

MarepuaJjibl U METOAbI

dakTHYeCcKU MaTepran UCClIel0BaHNsl OblI MOMYyYeH METOA0M
CIUIOLIHON BBIOOPKH U3 (DPAHKOSA3BIYHBIX TEKCTOB TAMOXKCHHBIX H371a-
HUU, B TOM YHUCJIC JCCATH BBIMYCKOB XXypHana “Douane. Magazine”,
neyaTHoro oprana [eHepaIbHOTO yHpaBiIeHUs] TAMOKEH M KOCBEHHBIX
coopoB Ppanuun, 1 OMD Actualités (Ne102) (HoBoctu Beemupnoit
TaMO>KCHHOHN OpTaHM3aIlim).

[pu ananmu3e Matepuana ObLT KCIIOIb30BaH (PyHKIIMOHAIBHO-CEMaH-
THUYECKUH METOJ UCCIICJOBAHHS.

Pe3yabTarbl U 00cyKa1eHUue

KommynukaruHast GyHKIUS MpodeccHoHanbHON MPECChl, B TOM
Yyucie, TAMOXKEHHOM, 3aKIII09aeTCs B CTPEMIIEHUHU BBIPA3UTh MBICIb
SIPKO, OBICTPO, AOCTYMHO. DMUTET «OBICTPO» B CErOAHSLIHEH CUTYya-
IuU Han0oJiee TOUHO OTPAKAeT CTPEMIIEHHE K SKOHOMUHU BPEMEHH, a
3HAYHT U CPEJCTB sA3bIKa. becCOpHBIM sSBIsieTCS U TOT (DaKT, 4TO Tpa-
JUIHAH KJIACCUYECKOTO SI3bIKa M JINTEPATYPhl, OOLIETIPUHSITHIE HOPMBI
JIeJI0OBOTO U MPO(eCCHOHAIILHOTO S3bIKA HE SBJISIFOTCS OOJIbILE MTPETIST-
CTBHEM Ha IIyTH IIPOHUKHOBEHHUS B 5I3bIK IPO(EeCCHOHAIBHON IIPECCHI
Pa3roBOPHBIX MHHOBALWHU, IOBOJLHO OBICTPO MPEBpAILAIONIUXCS U3
OTKJIOHEHHMsI OT HOPMBI B O0IIeNpUHATHIE [6]. AKTyalbHBIMHU, BOC-
TpeOOBaHHBIMU U B KaKOW-TO CTEIEHU ONPABIAHHBIMU CTAHOBSITCS
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CpeJICTBa DKOHOMMH 53bIKa, OTBEUAIOIINE TEHACHIINY K YCUIJIEHUIO €ro
MparMaTU4eCcKOTO acleKTa.

B.A. CepeOpeHHUKOB CYMTAI «IKOHOMHIO (DH3MOIOTHIECKUX YCH-
TN TIIABHOW ABMKYIIEH CHIION SI3pIKOBOM dBoonww [9, ¢. 113-114].

Bynyun aHanuTH4ecKUM 1O cBOEH mpupoje, GpaHIy3CKUN S3bIK
HMEET B CBOCH OCHOBE MPEIJIOKHbIE KOHCTPYKLIMH, SBISIOIINECS OC-
HOBHBIM HWHCTPYMEHTOM CJIIOBOTIPOM3BOACTBA. O0S3aTEIbHBIM dIIEMEH-
TOM TaKHX KOHCTPYKIUA SBJISETCA MPENJIOT, CBA3YyIOIIee 3BEHO JBYX
TIOHSITUH, MPEBPAIIAIOIINI UX B €IUHYIO0 KOHCTPYKITUIO, HOMUHAIINIO U
OTIPENEISIONINN PUPOLY OTHOIIIEHUH ITHX JIBYX IMOHITHIA: [es services
de douane, la déclaration en douane, droits en portefeuille, les agents
de terrain, une feuille de route.

HecMmotpst Ha 3T0, BO PpaHILY3CKOM SI3bIKE YXKE JaBHO MPUBBIYHBIMHU
crany industrie automobile u Air France, koTopble He BOCIIPUHUMAIOT-
CSl 4eM-TO HEOOBIYHBIM U «HE(PAHITY3CKHM», a TIPEIOT de, Topas3y-
MEBAIOLINICA B 9THX CIIOBOCOYETAHUSIX, TOMBICIIBAETCS TOBOPSIIIIUM.

@paHLy3CKUH SA3BIK, BIIPOYEM, KaK U BCE OCTAJIbHBIE, II0JBEPraeT-
Cs1 OUEHb arpeCCUBHOMY BIMSIHUIO aHITIUHCKOTO S3bIKA — JOMUHAHTA,
CJIEICTBHEM KOTOPOTO CTAHOBUTCS TOSBIEHWE HOBBIX KOHCTPYKIIHH,
00pa30BaHHBIX 10 CHHTETHYECKOI MOJIENH, KOTOpasi UMEET CBOM MOP-
¢donornyeckue 0COOEHHOCTH U HapyllaeT MPHUBBIYHBIA CHUHTAKCHC
¢passl [8].

K Takum 0coOE€HHOCTAM OTHOCHUTCS, B TOM YHCJIE, OTCYTCTBUE He-
KOTOPBIX CIIY’KEOHBIX CIIOB, TAKUX KaK Mpeanoru. IMeHHO BIUsIHuEM
AQHTJIMICKOTO S13bIKa OOBSICHSIOT HOBYIO TEHCHIIUIO UCITOJIb30BAHMS
OecIpeUIOKHBIX KOHCTPYKIHH BO (DPaHIY3CKOM SI3bIKE HEKOTOPHIE
JIMHTBUCTHI, Takue kak M.-JI. [IukoH, cuuTarmue, 9T0 aHAJIUTHU3M
(bpaHITy3CKOTO SI3bIKa IIOCTETIEHHO YyCTYIaeT MECTO CUHTeTH3MYy [12].

OjHaKo, TI0 MHEHHIO JIPYroro ¢ppaHify3ckoro uccienosaress [1. Mep-
JIs, HEe OTPULIAIOLIETO JAHHOM TeHACHUUHU, IPUUYUHOMN €€ BOSHUKHOBEHHUS
CTaJia IEHOCTh yMa HBIHEITHETO MTOKOJIEHHUS, OT/IAIOIIEeTO MPENOYTeHIE
KpPaTKOCTH, CKarocTu uHpopmaruu [ 14].

MOXHO CIOPHUTH O IPUYMHAX POCTa TOMYIISPHOCTH OECIPEATIOKHON
CII0BOOOpa30BaTEIbHON MOJIENH, OJHAKO HEJIb3sl OTPHUIATh TOT (PakKT,
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YTO OHA JICUCTBUTEILHO OKa3ayiach 3(PEKTUBHBIM PECypCOM OOHOB-
JICHUS SI3bIKA.

CTOUT OTMETHUTb, YTO POIYKTUBHOCTh UCIIOJIL30BAHUS «aHIIIUHCKOM
MOJIEJINY» CJIOBOOOpA30BaHUS UMEET B CBOCH OCHOBE HE TOJIBKO 3aMM-
CTBOBAHHUS, U JIaXKE HE CTOJIBKO UX, CKOJIBKO COOCTBEHHO (hPaHIy3CKUE
KOMITOHEHTBI, 00pa3yIoI1e HEOJOTU3M 10 CHHTETUYECKON MOJICIIH.

B oTinuue oT pyccKOro s3bIKa, CYUTAOIICTOCS «IIIATrOJIbHBIMY,
(paniry3ckuii si3bIK, 10 MHeHUIO B.I" ['aka, sBIsICTCS HOMUHATUBHBIM
WJIM UMEHHBIM, TaK KakK JOJIS CYIIECTBUTEIBHBIX B OCHOBHOM JICKCHUYE-
CKOU Macce HeCpaBHEHHO OoJibIiie [6].

Bo3MoxHO 1103TOMY 00paliaroT Ha ce0sl BHUMaHUE HHHOBAIUU B
CTPYKTYpPE HOMHUHATUBHBIX CJIOBOCOYETAHUMU, UCIIOJIb3YEMbIX B IIPO-
(heccHOHATIBLHBIX TAMOXKEHHBIX TeKCTax. B mocienHee BpeMs MIMPOKOE
pacnpocTpaHeHue Modydriia OecrpeIoKHas CIIOBOOOpa3oBaTenbHast
Mojiesib Nom+Nom, SBHBIIAsCS PE3ybTaTOM 3JUIHIICUCA TIPEJJIora,
BBITIOJIHSIOIIETO BAXXHYI0 (DYHKIIMIO MOAYMHUTEIBHOW CBI3U MEXKIY
KOMITOHEHTaMH1 aHAJIUTHYECKOTO CIIOBOCOYCTAHUSI.

[Tpunaras Bce ycuus, 4T00bI 0CTABATHCS PYIIOPOM MPO(HEeCCHOHANb-
HOT'O TAMOYKEHHOTO JINCKYPCa, IIeYaTHBIC U AJICKTPOHHbBIC U3IaHUS OXOT-
HO UCIIOJIB3YIOT B CBOMX MaTepHaliax TaKue 0eCIpe/lIOKHbBIC KOHCTPYK-
LIUH, Ha3bIBaeMbIe BO (DPAHITYy3CKOM si3bIke «dérivations impropresy.

ITo muenwuto I1I. bannu, «MMEHHO B TOT MOMEHT, KOT/Ia SI3bIK [103BO-
JIIET TepeaTh Kak MOKHO OOJIbIIe KOHKPETHBIX MBICIICH MPU MUHH-
MaJIbHOM 3aTpare YCHJIU Il TOBOPSIIETO W CIYIIAOIIETO, SJIIUIICHC
CIIY’)KUT HyXJ1aM o01ieHus» [2, c. 176].

B xo/1¢ hyHKIMOHAIbBHO-CEMaHTHUECKOTO aHajI13a TEKCTOBOTO Mac-
CHBa HECKOJbKHMX NECPUOJUYCCKUX M3IaHUI TAMOXCHHON TEMaTUKH
OBLIH BBISIBJICHBI PA3JIMUHbIC THITBI TAKUX HOMHHATUBHBIX CJIOBOCOYE-
TaHUH M UX PACIIUPSFOIIYIOCS COUETAEMOCTb.

C TOYKH 3pEHUS CTPYKTYPHI U TOCTPOCHUS aOCONIOTHOE OOJIBIITNH-
CTBO CJIOBOCOYETAaHUI 00pa30BaHO B COOTBETCTBUE C CHHTAKCHUECKUMU
HOpMaM# (PaHILYy3CKOTO sI3bIKa, KOT/Ia OMPEICIISIONISe CYIIeCTBUTEb-
HOE CJIE/IYET 32 ONPE/ICIIEMBbIM.

B Takux ciiydasx CyIIeCTBUTEIBHOE, HAXOAIIECECs B MOCTIIO3UIINN
MIPUHUMAET YePThI IPUJIAraTeNIbHOTO, T.C. HAYMHAET BhIPaXKaTh IPU3HAK
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OIpeNessieMoro ciioBa: le point source [16, p. 28] — ucxomHasi, OTIpaB-
Has Touka les notions -clé [Tam xe, p. 25] — knrouegvie nonsamus, le
document papier [15, Ne 8, p. 38] — Oymaorcusiti dokymenm, les services
partenaires [16, p. 6] — napmunépckue ycyeu.

B nporiecce koHBepcHH MM TIEpeXo/ia OTHOM YacTH pedu B IPYTYIO He
n3Mensiercs e€ poHeTnueckast U rpaduueckast popma, OTHAKO ITPU STOM I10-
SIBIISTIOTCS. MOP(OJIOTMYECKHE MMPU3HAKK IIPUHUMAOITIEH acTr peuw [3; 11].

B xone uccnemoBanus OBITH BRIICICHBI 3 TPYITHI O CIIPEIIOKHBIX
HOMHUHATHBHBIX CJIOBOCOYCTAHHIA:

1. Nom+Nom (Adj) — koHBepcusi, aIbEKTUBALHS BTOPOTO KOMIIOHEHTA.

[lepBast rpymnma BbIACIECHHBIX CIOBOCOUCTAHHUM SBIISACTCS CAMON MHO-
TOYUCIICHHOM, a8 BXOJISIIINE B He€ KOHCTPYKIIMU CUUTAIOTCSI CAMBIMU Ya-
CTOTHBIMH CpEJIU JAHHOTO THIIA.

Ha ¢one monepuuzannu (paHiry3ckoil TaMOXHH U €€ HuppoBU3a-
LMY JOCTaTOYHO YaCTOTHBIM OCTAETCSl MCIOJIB30BAHUE B POJIU OIpe-
TETISTFOIIETO KOMITOHEHTa «papier»: le document papier [15, Ne 8, p.
39] — OymakHbIi TOKYMEHT, le formulaire papier [16, p. 49] — Oymax-
HBIH hopMmyIsp, les transactions papiers [Tam xe, p. 19] — OymakHbIe
TpaH3akuuu. HekoTtopsle Cl10BOCOYETaHUSI MOTYT OBITH OTHECEHBI KaK
K TIEpBOI, TaK ¥ KO BTOPOU TPYIIIe, HAIPUMED: des comptes opérateurs
[Tam xe, p. 11] — MoxkeT OBITH IEPEBE/IEHO KaK «CcUeTa OMepaTopoB»
WJIN «OTIEPATOPCKUE CUCTa.

Omnwupasick Ha KPUTEPUH YaCTOTHOCTH, MOKHO KOHCTaTHPOBATh, YTO
Yaie BCero BTOPHIM KOMIIOHEHTOM TaKWX KOHCTPYKIIMHA CTAHOBUTCS
clé — knou 6 3nauenuu «KOYEB0U», «OCHOBHOUY: un role-clé [15, Ne
14, p. 24], le facteur clé [Tam xe, Ne 14, p. 28], [’acteur-clé [Tam xe,
Ne 11, ¢.35], le principe-clé [Tam xe, Ne 9, p. 25], une étape-clef [ Tam
xe, Nell, p. 35], un partenaire-clé [ Tam xe, Ne 14, p. 33]. HeoOxomu-
MO 00paTUTh BHUMaHHME Ha COIMIacOBaHHUE cJioBa cl/é B uucie ¢ 6a3o-
BBIM CJIOBOM, Hanpumep: des services-clés [Tam xe, Ne 4, p. 22] unu les
chiffres-clés [ Tam xxe, Ne 12, p. 9]. B aTOM ke 3HaYeHNN B aHATN3UpYe-
MBIX TEKCTaX OTMEUEHO YIOTpeOIeHUE TaKUX KOMITOHEHTOB Kak phare,
moteur, pivot (cmepoicens): un élément phare [ Tam xe, Ne 14, p. 8], une
destination phare [Tam xe, Ne 14, p. 28], les produits phares [ Tam e, Ne
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3, p. 17] — ocnoguvie, pracmancrkue mosapul, les mesures phares — xio-
uegvle Mepbl, 0OCHOGHbIe noxkasamenu, un role moteur [ Tam xe, Ne 12, p.
37] — 6edywasa ponwv; un réle pivot [16, p. 331, a maxoice un programme
pilote [15, Ne 4, p. 12] — nunomnas npoecpamma, une phase pilote [ Tam
xe, N 19, p. 5] — nunomnwiii sman.

2. Nom + (pr.) Nom — smumuncuc npemiora 6e3 u3MeHeHHsT MOP(O-
JIOTUYECKOH CTPYKTYPBHI.

B kauecTBe mpumepa onyuieHus npeziora de B TaKMX KOHCTPYKITH-
SIX MOYKHO TIPUBECTH [a fin septembre [16, p. 11] — B koHILIE ceHTAODs; e
volet sécurité [Tam xe, p. 30] — acniekt 6e3onacHocty; /’équipe projet
France Sezame [15, Ne 19, p. 12] - komanaa npoekra France Sezame;
les applications — métiers -OM3HEC-TIPIIOKECHUS, TIPOTPaMMHOE 00e-
crieueHue s ousneca; [ 'Ecoute usager [Tam xe, Ne 19, p. 5] — 3a-
CIIyIIMBAaHHUE TOJIb30BaTENs( peyub UIIET O Ha3BaHUHU MPOEKTa MO cOOpy
Y aHAJIM3y MHEHUH MOJIh30BaTENeH AIMEKTPOHHBIX YCIIYT TAMOXKHU IS
yay4iieHus e€ paboTor).

Bbutn BBISIBIIEHBI TAKXKE TPUMEPBI AJUTHIICHCA IPEAJIOra POur, B TOM
yncie le paquet TVA e-commerce [Tam xe, Ne 19, p. 4] — maker HAC
JUTSE DIIEKTPOHHOW TOPTOBITH.

3. Nom, + Nom, = Nom, — CIIOBOC/IOKEHHUE, B PE3YJILTATE KOTOPOTO
TTOSIBIISIETCS] HOBOE MTOHSTHE.

B xone nccnenoBanns OpuTH 0OHAPYKEHBI HECKOJIBKO TPUMEPOB TaH-
HOTO THIIa, B TOM uucie: le code-barres [16, p. 49] — mTpux-xoxm; les
gardes-frontieres [15, Ne 9, p. 27] — norpaHUYHUKH.

Bpu10 BRIABICHO TaKkKe HANMMYHE OECTIPEIIOKHBIX KOHCTPYKITHH «CY-
IIECTBUTENHHOE + COMPSIKEHIE», B KOTOPBIX OIMPEACIIIONIee CyIIe-
CTBHUTEJIBHOE TIPENICTABISIET COO0I KOMITO3aHT M3 ABYX CJOB, C OTCYT-
CTBYIOIICH CO¥O3HOM CBs3bt0: la déclaration navire — terre [16, p. 19]
— nexnapanus cyaHo/oeper; la refonte export-import [15, Ne 19, p. 2] —mo-
JIEPHU3AINS SYKCITOPTHO-IMITOPTHBIX OTIeparwii; les flux de marchandises
exportation/importation [ Tam xe, Ne 19, p. 15] — 5KCIOPTHO-UMIIOPTHBIH
IIOTOK TOBAPOB, [a coopération douane— autorités portuaires [16, p. 22]
— COTPYIHHUYECTBO TAMOXHHU U PyKOBOZACTBA MMopTa. Takas ceMaHTH-
KO-CHHTaKCHYeCKasi KOHICHCAINS MPEITI0KHO-COIO3HBIX COUETAaHUH B
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OIHY KOHCTPYKIIHIO TTO3BOJISIET JOCTHYh CHHTAKCHYECKOTO JIAKOHU3MA,
CBOICTBEHHOTI'0 A€TIOBOMY SI3bIKY U KYPHAJILHOMY JHCKYPCY.

B pasroBopHBIH TaMOKEHHBIH 00MXO01 BOIIIO OecIpeniokHoe (pa-
3€0JIOTHIECKOE CclIOBOCcoUeTaHue les services «coeury [15, Ne 18, p. 7].
CunTasich OHON M3 KITIOUEBBIX BO ()PAHIy3CKOM SI3bIKE U 0003HAYaI0-
Liel HEeHTP KHU3HH, JIEKCEMa coeur MPUIaeT ONpeAesieMOMY CIIOBY les
services IpU3HAK «OCHOBHBIEY, HAIIPUMEP, OCHOBHBIE OM3HEC-YCIYTH.
K nmaHHOMY THITY MOYKHO OTHECTH U CIIOBOCOYETaHHUE les sociétés écrans
[16, p. 44], ucrions3zyemoe aisi 0003HaYCHHS TTOACTABHBIX (QUPM, TaK
Ha3bIBAEMBIX «ILTHPM».

B nocnemnee Bpems cTaia 04eHb YIOTPeOUTENFHON OecTipeioKHas
KOHCTPYKIIMSI C IMEHEM COOCTBEHHBIM B POJIH OTPEIEIISIONIETO KOMITO-
HEHTa, B TOM 4MCJIE B TEKCTAaX TAMOXKEHHOU npeccel. Tak, Hanpumep, B
xypHaie Douane Magazine Bctpeuatorcsi: le comité Bercy — KOMUTET
MunmCcTEpCTBa SKOHOMHUKH ¥ (QPHAHCOB (TIPUHSTO Ha3BaHHE 110 MECTY
ero pesuneHyu B bepcu, nBenaamarom okpyre Ilapwka); le rapport
«Hemar et Dahery» — otuer DMapa u Jlaspa, npencrasisiroiuid coooit
paMOYHBII JOKYMEHT 3a aBTopcTBOM . OMapa u 1. Jlaspa o ctparerun
pa3BUTHS JIOTUCTUYECKON oTpaciu OpaHIuu.

Lenbro MCTIONB30BAHMUS TAKOW MOJIEITH SIBIISIETCS CTpEeMIICHUE n30e-
XKaTh yIOTPeOIeHHs JOBOJBLHO TPOMO3IKOTO MPEIOKHOTO COUSTaHMUS
7100 MPUIATOYHOTO NPEUIOKEHUS U clieNIaTh KOHCTPYKLMIO KPATKOMU M0
(hopme 1 EMKOM 1O ConepIKaHUTO.

HccnenoBanue 1mokasano, 4To B OTHOM MPEJIOKESHUH MOTYT BCTpE-
YaThCsl CIIOBOCOYETAHMS KaK C TIPEIIOTOM de, Tak U OecrpeJIoKHbIE, B
YaCTHOCTH B HA3BaHUU HEKOTOPBIX PETHOHAIBHBIX TAMOKEHHBIX CITyKO:
Pour cela, elle met a votre disposition un réseau complet d’aide aux
entreprises, au travers de ses cellules conseil et de ses poles d’action
économiques ... — J1yist 5TOr0 OHA (TaMOXKHS ) TPEAOCTABIIACT BaM (B Balle
pacrnopsibKeHHe) LeIylo CeTh MOMOIIM Ou3Hecy (MPEeANpHUsITHsIM) Yepes

CBOMW KOHCYIBTAIIMOHHBIC MOPA3ICICHUS U IICHTPbI MOIEPIKKH IKOHO-
MHYECKOH mesrensHOCTH [15, Ne 1, p. 3].

B xoze koHTeHT-aHan13a BRISABIICHO, UTO CJIOBO pdle ynorpedinsercs
B POJIHM ONPEIEINIIEMOT0 KaK B MPEII0KHBIX HOMUHATHBHBIX KOHCTPYK-



52 CoBpeMeHHbI€ HCCIEI0BAHNS COLMATBHDBIX POOIeM
2024 Tom 16, Ne 1 « http://soc-journal.ru

LUSX, TAK U B OSCIPE/IONKHBIX Ha CTPAHMIIAX OJHOTO U TOTO )Ke HoMepa
MIEPHOINYECKOTO U3JIaHUS:

..pole d’orientation [15, Ne 14, c. 45], pole de conpétitivité [ Tam xe,
Ne 14, p. 41], le pole gestion [Tam xe, Ne 14, p. 37].

OTtMeueH enié oJJMH UHTEPECHBIN (PaKT: yYaCTHUKU UHTEPBbIO, OITy-
OMMKOBAaHHOTO B HOMepe 17 3TOro *KypHaia, 1k 0003HaYeHUS «IIEHTpa
MOAJIEPIKKHA SKOHOMUYIECKOU JISATETTbHOCTHY UCTIONB3YIOT KaK MPEIIONK-
HYIO KOHCTPYKITUS le pdle d action économique, Tak u €€ Oecripeiox-
HBII BapuaHT le pole action économique [Tam xe, Ne 17, p. 15].

3akJroueHue

BrIsiBIICHHBIC B X0JIe HCCIIEIOBaHMUS (DaKThl pa3HOYTEHHSI, HEITOCTO-
STHCTBA TOBOPSIT O TOM, YTO OECHpPeJIOKHbIE KOHCTPYKLUH SIBIISIFOTCS
WHHOBALMSIMU B TAMOYXEHHOM JMCKYPCE U HE MIMEIOT Ha IAHHBIA MOMEHT
YCTOSIBIIEI0CSI CTaTyca, HECMOTPsI Ha POCT MHTEpeca K uX 00pa30BaHUIO
U YIIOTPEOICHHUIO B SA3BIKE CTIEUATBHOMN MPECCHI.
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Teoperuyeckas, IPUKIAIHAS U CPABHUTEILHO-CONOCTABUTEIbHAS IMHIBUCTHKA

ACIIEKTYAJIBHO-TAKCUCHBIE
OTHOWEHUS B TUITIOJIOT'MYECKOM
OCBEINEHUU (HA MATEPHUAJIE ®PAHIIY3CKOI'O
N PYCCKOI'O A3BIKOB)

JI.T. Kanaboexoea

B cmamve denaemcs nonvimka noxkazams, 4mo 60 (paHyy3cKou u
PYCCKOU TUHSBOKYILIYPAX C Chepe acnekmyanibHO-makCUCHbIX OMHO-
WieHUull CKIa0bl8arOncss MHO20ACHeKmHUble U 00CMAMOYHO huiuepau-
Hble cea3u. Bo ¢ppanyysckom azvike uckomvie 83aUMOCEA3U NPOABIAIOMCS
Haubonee NOIHO U penbeHo 8 pamMKax Co2racosanus gpemet. Bo enagy
yena cmagumcsi COOMHEeCeHHOCHb 0elCmeUust ¢ MOMEHMOM peyu Uil ¢
«MOYKOL OMCUEMay, SKCHIUYUNMHO UL UMNIUYUMHO COPMUPOBAHHOU
KOHKpemuou OUCKypcHou cumyayuell. B pycckom szvike acnekmyaib-
HO-MAKCUCHBLE CE513U NPEOCTABIsION CODOU CILONHCHOE DUYeHmpuYecKoe
aub0 nonuyeHmpuyeckoe obpazoeanue, opmupyroueecsi 8 npeoenax
DYHKYUOHATbHO-CEMAHMUYECKO20 NOJISL ACNEKMYAIbHO-MEMNOPATbHbIX
omuowenuli. Yacmommuee 8ce2o paccmampusaromes 08ynoaapHsle KOH-
cmpyKyuu (max Hasvleaemas makCucHdas napa), 00HA u3 KOmopuvlx no-
SUYUOHUPYEMCS KAK ONOPHAS, 4 Opyeas — KaK 3d6UCUMASI.

Llenvio uccnedosanus cmaio 8bis81eHUE MEHCKAMELOPUATBHBIX 830~
uUMOoces3el, Komopbule CKAAObIBAIOMCIL MeNCOY Kame2opuamu 8U0a U max-
cuca 8 epanuyax 0003HA4EeHHbIX TUHSBOKYILINYP.

Mamepuanst u memoowlt. Teopemuueckoii 6A30U NPeOIOHCEHHOZO
AHANU3A CIATU PA3bICKAHUS, 8 KOOPbIX, 3aMPOHYMAs 8 CIMAambve npo-
bnemamuka, obo3navena, Ha Haw 832150, Haubdonee noano. Ilpaxmu-
YeCKOU OCHOBOLL NOCIYHCUIL IMIUPUYECKUL MAMEPUAT, OMPANCATOWULL
CILOJHCHBIE U O0BOTBHO PUAUSPAHHBIE 83AUMOCEA3U, UCCTIEOYEMBIX 6 CINA-
moe epammamudeckux kamezopuil. B coomseemcmesuu ¢ nocmagienHou
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yenvio, 8 Kauecmee Memoool02ULECKOU OCHOBbL IUHSBUCMULECKO20 Pa3-
bopa paxkmonocuueckoeo Mamepuald UCHOIb308aHbI CONOCMABUMENb-
HbIUL U ONUCAMENbHBLU MEMOObL AHANU3A.

Pezynomamol nposedennozo 6 pabome ananuza Mmo2ym 6vimo yume-
HbL NPU U3YYEHUU OMOETbHBIX PA30en08 Meopemuyeckoll U npaxkmude-
CKOU 2pamMmMamuKy Qopanyy3ckoeo azvika. Pezynvmamol npeonioiceHHo20
AHAU3a MO2YM HAUMU NPUMEHeHUe HAd CNeyKypcax U CneycemMuHapax
10 KOHMPACMUBHOMY U3VHEHUIO A3bIKO8 PA3HOU MUNON0SUYECKOU NpU-
POObL, @ MaKdice NOCIYHCUMb OCHOBOU 0151 CHeYKYPCO8 U CHeYCeMUHA-
P08 NO ACNEKMONOSUMU.

Knrwouesvie cnosa: epemennas coOOmHeCeHHOCMb, ACHEKMYdAjlb-
HO-MAKCUCHbIE 83aUMOOMHOWEHUS, OUYEHMPULECKas/NoauyeHmpuye-
CKasl npeOUuKamuas KOHCmMpYKYus, makCcuchas napa

Jna yumuposanusn. Kanabexosa JI.T. Acnexmyanvro-maxcucHule om-
HOWEHUsL 8 MUNONIOZUHECKOM OC8eueHul (Ha mamepuaie panyy3cKko2o u
pycckoeo 13vik08) // Cospementvie Uccie008anUs COYUATbHBIX NPOOTEM.
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ASPECT-TAXIC RELATIONS THROUGH
TYPOLOGY (BASED ON THE MATERIAL OF FRENCH
AND RUSSIAN LANGUAGES)

L.T. Kalabekova

The article attempts to show that in the French and Russian linguistic
cultures multidimensional and rather intricate connections develop in the
sphere of aspect-taxic relations. In French, such the relationships appear
more fully and prominently within the framework of the sequence of tenses.
The focus is on the correlation of the action with the moment of speech or
with the “point of reference”, explicitly or implicitly formed by a specific
discursive situation. In the Russian language, aspectual-taxic relations are
a complex bicentric or polycentric formation formed within the functional
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and semantic field of aspectual-temporal relations. Bipolar structures (the
so-called taxi pair) are most often considered, one of which is positioned
as supporting while the other as a dependent one.

The purpose of the study was to identify the inter-categorical relation-
ships that are between the categories of aspect and taxis within the des-
ignated linguistic cultures.

Materials and methods. The theoretical basis for the proposed anal-
ysis is the research which, in our view, most fully covers the issues dis-
cussed in the article. The practical basis is the empirical material reflect-
ing complicated and rather filigree relationships of studied in the article
grammatical categories. In accordance with the objective, comparative
and descriptive methods were used as a methodological basis for linguis-
tic review of factual material.

The results of the analysis made during the research may be consid-
ered in studying separate sections of theoretical and practical grammar
of the French language. The results of the proposed analysis may be used
in special courses and special seminars on the contrastive study of lan-
guages of different typological nature, as well as serve as a basis for spe-
cial courses and special seminars on aspectology.

Keywords: temporal correlation; aspectual-taxic relationship, bicen-
tric/ polycentric predicate construction, taxic pair
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MesxkaTeropuajibHble B3aUMOCBSI3U B I'PaMMaTHKe JI000ro ecTe-
CTBEHHOTO $13bIKa UMEIOT LIEJIbIO IPUBOJAUTH B IBUKEHUE CTaTUYHOCTh
SI3BIKOBBIX CUCTEM B LIEJIOM UJIM K€ UX OTJEIbHBIX COCTABHBIX YaCTEH.
Tak, B 4aCTHOCTH, KOT/Ia Mbl TOBOPUM O IPaMMaTUYECKON KaTeErOpun
6uda, Naxxe B TeX SI3bIKaX, [I€ OHA MPOSBISETCS MOJIHOMACIITA0HO U
JIOCTaTOYHO MHOTOACIIEKTHO (TaKuX, KaK CIIaBIHCKHE, HAIpUMep), Ma-
TepUAIN3ALMSI MHOKECTBA ACIIEKTYAJIbHBIX CMBICJIOB BO3MOXKHA UCKIIIO-
YUTEJIBHO B PaMKaxX BpeMeHHOH kaTeropuu. OO 3TOM CBUAETEIBCTBYET
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1 TOT (paKT, YTO BO BCEX MOMYJISPHBIX YUYEOHHKAX [0 TPAMMATHKE 610 U
6peMst TPAKTYIOTCS KaK B3aUMOCBSI3aHHBIC IMHI'BUCTUYECKUE TTapaIur-
MBbI. BpeMs skcrumnmpyeTcs Kak CBOETO pojila CBEPXKAaTEropys I1aroib-
HOTO CIPSDKEHHUs, KOTOPOH BIIOJHE O] CHITy C()OPMHPOBATD ITOJTHH-
HYI0 MUPOBO33pEHUYECKYIO BEIMUMHY. M3 CKa3aHHOTO CIEAYET, YTO «IPH
W3yYECHUH JII000H rpaMMaTHYeCKOM KaTeropuu (Kak OqHOH 13 popM Iia-
TOJIBHOTO CHPSDKEHHS ) TOJDKHO allPHOPH YUHUTHIBATHCS MPUCYTCTBUE B
Hel 3Ha4eHus BpeMeHu» (8, c. 242-243]. JlomycTUMO MPeanoI0KHTb,
YTO B3aUMOOTHOUICHUS ACTIEKTYaIbHBIX U TEMIIOPAIBHBIX CYIIHOCTEH
HA/JIKUT NPUYMCIATE K OCHOBaHHIO TOH KaTeropuaibHOCTH, HA KOTO-
pOii IIeMEeHTHPYeTCS TpaMMaTHIecKasi CUCTeMa JIF000TO €CTeCTBEHHOTO
SI3bIKA. A COBOKYITHOCTB COTIPSKEHHBIX SI3BIKOBBIX SIBICHUH, TAKUX KaK
acneKkmyaibHo-memMnopalbHoe, acnekmyalbHo-makcucHoe, memno-
PATbHO-MOOATbHOE U AP., HAJUISKHUT PacCMaTpUBaTh B KaueCTBE KIIIO-
YEBbIX KaTErOPUH SI3bIKOBOTO yCTpoiicTBa [3, ¢. 8].

E.E. Kopau BbIABUraeT KOHIIENIINIO, TOATBEPKIAIONLYIO CIIOXKHbBIE,
MHOTOTPaHHbBIE, a TOPOH Jake HEOKUAaHHbIE PYHKIIMOHAJILHBIC B3au-
MOCBSI3H, CKJIaIbIBAIOLINECS MEKIY IPAMMaTHYECKUMH KaTeropUsIMU
(hpaHITy3CKO# S3BIKOBOM KYIBTYPHI. B 4acTHOCTH, peub UIET O CMBIC-
JIOBBIX PA3IHUUAX MEXKAY MPOCTON U CIIOKHOU (TIepdekTHOM) hopmoi
MOBEJIUTELHOTO HAKIIOHEHUSI, KOTOPBIE BHICTYTIAIOT B POJIM CMBICIIOBBIX
KOPPEJISITOB HE MO BPEMEHHOH 3HAUMMOCTH (Tak Kak 00€ INIarojJbHbIe
KOHCTPYKIIUH SKCIUTUITUPYIOT HEMapKUpOBaHHOE OyayIiee BpeMs), a 1o
ACIEKTYaJIbHON NIPHUHAJIEXKHOCTH. ECIIM MPOCTON MMIIEPaTUB MOKA3bI-
BaeT UCKIIIOUUTEIHLHO TEMIIOPAIBHOE 3HAYCHUE, TO CIOKHBIN probpe-
TaeT 100aBOYHOE BUJOBOE 3HAUCHHE 3aBEPIICHHOCTH AeicTBus [9, c.
78-79]. IlonTBepxKACHUEM BBICKa3aHHOTO CYKACHUSI MOTYT IOCITYKUTh
cnemyromme npuMepsl: Viens demain! (Ilpuxoou 3aempa!) — Ayez rédigé
votre rapport avant huit jours! (3axonuume, nosicanyiicma, c0ti O0KAA0
00 Konya nedenu!); Donne lui ton parapluie! (/laui emy ceoii 30nm!) —
Ayez pris ces médicaments pendant quelques jours! (IIpunumatime 3mu
npenapamol 8 meuenue HecKoalbKux ouett!)

Bo ¢panity3ckoii THHIBOKYIBTYpe makcuc (Kareropusi COOTHECEH-
HOCTH) MOAPA3yMEBAeT TPHU MOJKATEIOPUH: OOHOBPEMEHHOCb, Npeo-
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wecmeosanue M ciedoganie. BpeMeHHas COOTHECEHHOCTh C MOMEHTOM
peun popMupyeTcst adCONOTHBIMHA BpEeMEHHBIMU (hopMaMu, ¢ JPyTUMH
OTIIPaBHBIMU TOUYKAMHU — OTHOCUTENILHBIMU BpeMeHaMu 5, ¢. 175]. OTHo-
CUTENIbHBIC BPEMEHA HE UMEIOT IEUKTUUECKOM COCTaBIISIOIIEH, TAK KaK
rpaMMEMBI TAKCHCA IKCIUTULUPYIOT 00HOBPEMEHHOCb, NPEOUUECB08a-
Hue U ciedosaHue He OTHOCUTEIBHO K MOMEHTY PEUH, a OTHOCUTEIHLHO
K TaK Ha3bIBaeMOU mouke omcuema, SKCIUTUIATHO WU UMILUTUITUTHO
00pa3oBaHHON KOHKPETHOU pedeBoi cutyammeit. OgHako 6omee qud-
(hepeHIMPOBaHHBIMH TIPU ATOM CTAHOBATCSI 3HAUCHHE MPE/IIIeCTBOBA-
HUS ¥ TUIaH mporeamero. s SKCITMKauy IPUBEACHHBIX CMBICIIOB
(hpaHITy3cKas S3bIKOBasi KyJIbTypa MPUOETaeT K TaKUM CIEeIHaIU3UPO-
BaHHBIM BpeMEHHBIM QopMam, Kak plus que parfait, passé antérieur,
passé immédiat dans le passé. J1Jis BbIpaXXeHUSI OTHOBPEMEHHOCTHU U
CJICZIOBaHMS OHA KakK Obl MPHCIIOCAOINBACT yKE UMEIOLIHECS B S3bIKE
IIaroibHBIE BpeMeHa (imparfait, future dans le passé, future immédiat
dans le passé), HO HaeNseT UX MPHU 3TOM (PaKyTbTaTUBHBIMA (DYHKITH-
simu [6, ¢. 141]. Haubosnee MacmtabHO acnekmyaibHO-maKkcucHole oT-
HOILECHHUS MPOSIBIISIIOTCS] B PEKUME COINIACOBAHUS BPEMEH, KOTZa OJHO
NeficTBHE SBISETCS KIFOYEBBIM, 2 BpDEMEHHOM IIJIaH BTOPOTO (OpMHUPY-
€TCsl B HEMOCPE/ICTBEHHON 3aBHCUMOCTH OT OCHOBHOT'O ITPOIECCHOTO
BpeMeHHOT0 akta. OOpaTumMcs K MaTepuady U MPUBEIEM HECKOJIBKO
TUIUYHBIX KOHTEKCTHBIX CHUTYaIHH.

1. La couple poussa la porte vitrée qui s ouvrait toute seule, comme
au paradis (Troyat). — Cynpyeu moaxnyiu CmeKkisHHy0 08epb, KOMOPAsl
€ MAaKoi 1e2K0OCMbIo OMKPLLIACH Heped HUMU, CTIOHO OHU BOULTU 8 DALl
[IpoHOMHMHANBHBIN TIIATON § 'OUVFir, KAK BUANM, CTOSILUHN B umnepgpex-
me ¥ KCIUTHIAPYIOIMINH CMBICI CaMOIIPOTEKAIOIIeTro mporiecca (ycH-
JICHHOTO elIé K TOMY e CIIOBOCOUETAHUEM foute Seule), TpaHCIHpYeET
OTHOBPEMEHHOCTh C OCHOBHBIM JICHCTBUEM, TTOKa3aHHBIM TIaroiIbHOM
JIEKCEMOH pousser.

2. 1ls révait du retour a la vie morne qu’ils avaient quittée avec
[’espoir, que tout allait changer (Courtade) — Onu meumanu o 803spauye-
HUU K NPUBLIYHOU, De3PA00CMHOU HCUZHU O KOMOPOU bedicanu 8 Haoe-
arcoe, umo 6ce usmenumces. B npuBeieHHOM KOHTEKCTe plus que parfait
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CIOCOOCTBYET BBIP@KEHHUIO MPEANPOLICIIEIO BpeMEHH HECOBEPIIICH-
HOTO BHJIa, @ UMMEIMaTHAsl BpeMeHHast opma JieKceMbl changer (tout
allait changer) hopMupyeT neHCTBHE, peaTu3aliisi KOTOPOTO OXKUIAETCS
B Ommkaimem OymayIiem.

3. Les deux grands commenceérent a se disputer a qui aurait le plus
gros morceau ... (Duamel). — /[eoe cmapwux nauanu cnopums, Komy
u3 HUX docmanemcs cambviii 60IbLUWOU KYCoK.... B manHOM (pparmen-
TE€ TEKCTa IJIaroJIbHAs JIEKCeMa commencer TIOKa3bIBaeT JICHCTBUE KaK
CBEPILUBIIUICS 3aBEPILICHHBIN aKT, a future dans le passé BoO BTOpoi
YacTH BBICKA3bIBaHUA (...qui aurait le plus gros morceau) popmupyer
neificTBHe, KOTOPOE, TT0 BCEH BEPOSATHOCTH, COBEPIIUTCS B OyIyIem.

Bo Bcex nprBeIeHHBIX TEKCTOBBIX OTPBIBKAX, OTPAYKAIOIIHX CIIOKHYIO
1 MHOTOACIIEKTHYIO CXEMY COIVIACOBAHHUSI BPEMEH B cHCTeMe (hpaHILy3-
CKOM SI3BIKOBOM KYJIBTYpBI, IOMAMO BPEMEHHBIX B3aMMOOTHOIICHUM, Ha-
JIMIIO ACTIEKTya bHbIE TPAHCPOPMAITUH, YTO TOBOPHUT B TIOJIB3Y TOTO, YTO
BO (DpaHITY3CKOM SI3bIKE HAPSTY C GUOOBPEMEHHbLMU CBA3IME (HOPMUPY-
I0TCSL Ml dCNEeKMYAIbHO-MAKCUCHbLE OTHOLICHUSI, OTIPEACIAIONINM (HaKTo-
POM B KOTOPBIX CTAHOBUTCSI BpEMEHHAs! COOTHECEHHOCTh. B s13bIKax aHa-
JIUTUYECKOTO CTPOS (K KOTOPBIM OTHOCHTCS, B TOM YHCIIe U (PPAHITY3CKHIA)
KaTeropusi acrekra 0OHapyKUBAET OOJBIITYIO 3aBUCUMOCTD OT KOHTEKCTA.
BepHoe ucTonkoBaHue 11aroJbHON JIEKCHKU PACKPBIBACTCS HE TOJIBKO U
HE CTOJIBKO MPU paz0dope caMoro NpenKara, Ho TAaKXKe U ¢ y4eTOM 3aBH-
CHUMOCTH €r0 KaTerOpUaNbHOTO 3HAUCHHS OT KOHKPETHON AMCKYpPCHOM
CHTYAIIH, & UHOTJIA U OT JIEKCHYECKOTO ITOTEHITMANA ITIaroJIbHON (POPMBI.
Hampumep, B peueBoii peanu3anuy BO3MOKEH MIEPEX0]] CMBICTIOBOIO IJ1a-
roJia U3 OJTHOTO aCIEeKTOJIOTHYECKOTO Kilacca B Apyroi. Tak, K mpumepy,
B CHHTarMax prendre des forces — nabupamuvcs cun v soutenir un siege —
ebideporcams ocady, IEKCEMBI prendre W soutenir IPUOOPETAIOT HECBOM-
CTBEHHBIE UM TI0 TIPUPOJIC 3HAYCHUS U TIEPEXO/IAT B IPOTHUBOIOIOKHBIN
ACIIEKTOJIOTUYECKHUHN KIIacC, CTAHOBSCh, TAKMM 00pa3oM, OMacIeKTyallb-
HbIMH [7, c. 59]. [luckypcHast Teopus Buaa, npemiokenHas B.A. ITnyn-
TSTHOM, TIPEJIIoJiaracT CBS3bIBAHNE 3HAYCHUH aCIEKTyalbHBIX TPaMMeM
HE ¢ BHYTPEHHUMHU OCOOCHHOCTSIMH CaMUX CUTYaIlUH, OMHCHIBAEMbIX
[JIaroJIbHBIMU KOHCTPYKITHSIMU, & C UX TEKCTOBBIM cmamycom. [losiBre-
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HHUE Y BUJIOBOM IpaMMeEMBI IUCKYPCHBIX IPUMEHEHHUN paccMaTprBaeTcs
HCCIIEIOBATENIEM KaK IIPU3HAK €€ SI3BIKOBOH 3penocmu U BBICOKOH CTETIEHN
rpaMmarukainzoBaHHoctu [13, ¢. 391-396].

B craBsHCKUX SI3BIKAX maxcuc MPeICcTaBIseT cO00H (yHKIIMOHATb-
HO-CEeMaHTUYECKYIO KaTeroprio, 0003HAYa0IIyI0 COOTHOLIEHHUE BO Bpe-
MEHHU KaK MUHHMYM JIByX CUTyaTHBHBIX KOHTEKCTOB. B Tex ciydasx,
KOT/Ia B BHICKAa3bIBAHWW HAJIMYECTBYIOT JIBE TJIarojbHbIe (POPMBI (HIIH
OobInie), HaJeJICHHBIC ACTIEKTYaJIbHONH CEMaHTHKOM, BHIOBBIC 3HAYE-
HUS 0053aTeNbHO BCTYMAIOT BO B3aUMOJICHCTBIE M TPUHUMAIOT Xapak-
TEpHBIE TAKCUCHBIC IPU3HAKHU NPeOulecmeosanusi, 0OHO8PEeMEeHHOCHU
unu credosanus nevcteus [10, c. 9]. T'oBopst o mapagurMaTHIeCKUX
OTHOUICHUSIX, CKJIAJIBIBAIOIINXCS MEXK]Yy TPAMMEMAMH COBEPULEHHO20/
HecogepuieH020 BUJIa PyCCKOTO TJ1arojia, Mbl IMEEM B BHJLy TaKXkKe 1 UX
peryisipHble IIepecedyeHns: ¢ TAKUMU IPaMMaTHYECKIMHU KaTerOpUsIMH,
Kak 3a/10e, Hak1oHeHue, epemsa u auyo [ 14, c. 60].

QOYHKIMOHATHHO-CEMAaHTHYECKUH TIOAXO0 K M3yYeHHUIO TpaMMaTH-
YECKUX KaTeTOpHii, MpeyIoKeHHBIH Ipynmoi yueHbIX BO IaBe ¢ A.B.
Bonnapko, npeacrasnser co00ii JTMHIBUCTHYECKYIO MOJENb (DYHKIIHO-
HaJbHOW TPaMMaTHKH, allpUOPH 0OECIIEYCHHYIO MIeAPHIM (PaKTOIOTH-
YECKHM MaTepualioM JJIsl TIOCTHKEHHs (JyHKIIMOHAILHOTO MTOTEHIInAIa
pPa3HOYpPOBHEBBIX S3BIKOBBIX eMHUIL. VccnenoBanne rpaMMaTiyecKux
KaTeropuil ¢ mo3unmu (PyHKIHMOHATbHO-ceManTHueckux nosuen (PCIT)
JlaeT BO3MOXXHOCTh CKOHIIEHTPUPOBATh BHUMAHUE HCCIEIOBATENS HA
B3aMMOCBSI3SIX MEX/Iy TPaMMaTHYECKUMU SBICHUSIMU, KOTOPbIE OIMHICHI-
BAIOTCSl, KaK MPaBHJIO, B Pa3HBIX pa3zienax rpaMMaTuKy 0e3 ydera ux co-
otHeceHust Mexxy coboit. Kommneke CII aciekTyanbHO-TeMIOpaTbHBIX
OTHOILIEHUH, KyJla BXOJST ACHEeKmMyaIbHOCMb, MeMNOpaIbHOCHb U MAK-
cuc, BKITIOUACTCS B TPYTIITAPOBKY MOJICH C AKITMOHATBHBIM (TIPESTUKATHBIM )
siipoM. OJTHaKO B OTIIMYME OT IOJISE TEMIIOPATILHOCTH, OXBAThIBAIOIETO
BPEMEHHBIE OTHOILLIEHMSI, OPUEHTUPOBaHHBIE HA MOMEHT PEUH, MaAKCUC
SKCIUTMLMPYET BPEMEHHBIE CBSA3H MEXy JEHUCTBUSIMH [2, c. 41- 44].

DYHKIIMOHATIbHO-CEMaHTUUYECKUH MOAX0/l TPAKTYET MAaKCUC Kak
MHOTOIUTaHOBOE (OuneHTpuieckoe win nonuneHrpuueckoe) OCII, B
(hopMHPOBaHUN KOTOPOTO YYaCTBYIOT AJIEMEHTBI Pa3IMYHBIX SI3BIKOBBIX
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1acToB (MOP(HOIOTrHUECKOT0, JIEKCUKO-TPAMMATHYECKOTO, CUHTAKCH-
4ecKoro). YacToTHee BCEro MpH 3TOM pacCMaTPUBAIOTCS IBYIIOJISIPHBIC
KOHCTPYKIIHH, T.€. (OPMHUPOBAHUS C JIByMsI IJIarOJIbHBIMU (hOpMaMu,
KOTOpBIE CO3JIAI0T TaKCUCHYIO Tapy. U3 aTuX NByX IpenuKkarHbeix oOpa-
30BaHUM OJIHA OKA3BIBACTCS ONOPHOM, a Ipyrasi — 3aBUCUMOI. JleiicTBre
BTOPO# (DOPMBI JTUOO TPEANISCTBYET BO BPEMEHH JICHCTBUIO OCHOBHOM
(onopHo#i) TaronsHON GOpPMBIL, THOO CIEeayeT 3a HUM, JINOO OHOBpE-
MEHHO ¢ HuM. [Ipu mpeaiecTBOBAaHNUU U CJICIOBAHUH 3aBUCUMAs U
oropHast OpMbI, CPOPMHUPOBABIIINE TAKCUCHYIO MapPY, SIBISIOTCS, KaK
npaBuiio, GopMaMu coBepiIeHHOTro Buaa. OOpaTuMcest K MaTepuany:

Mui 8vrunu uz 20pooa u OBUHYIUCH NPAMO K Ty2) (npeduecmeo-
sanue);

On yeaviwan oanekuii 2010¢, ciadwlil, Opodicawjull U NOHsL, 4o He
CcMOdIcem cKazams el npasoy (ciedosamue).

B ToMm cityuae, koria 3aBUCHMAast U OTIOPHAsSI TIPEIUKATHBIC KOHCTPYK-
LMY 3aHUMAIOT OJIMH U TOT K€ BPEMEHHOW HHTEPBAJI, OHU YKCILTUIUPY-
0T OOBIYHO OTHOBPEMEHHOCTb U SIBIISIOTCSI JOPMaMH HECOBEPILICHHOTO
Buaa. Hanpumep: On cmesnca u cosopun eii umo-mo. Ecnu xe onHa
Y3 DIATrOJIbHBIX JIEKCeM (POpMHUPYETCsl B TpaHUIIAX BPEMEHHOTO HHTEP-
BaJjia, 3aHUMAaEMOro JPYroi (opMoOH, TO IIarojbHas eIUHHIIA, 3aHUMa-
tom1as OOJBIINH MPOMEKYTOK BPEMEHH, SKCIUTUIHPYETCSI HECOBEPIICH-
HBbIM BHUJIOM, a BTOpasi, 3aHUMaroIllasi MCHbBIIIUI BPEMEHHON UHTEpBaI,
siBIsieTcst OpPMOiA coBepiieHHOTo Buaa. [ 1, c. 34-37]. Hanpumep: Jonu-
sanu Koghe, Ko2oa Ha nopoee noasuics scanoapmcxull wun. Ooparie-
HUE K QYyHKIIMOHAIBHOMY aHAJIU3y Ha COBPEMEHHOM 3Tare JTUHTBUCTH-
YEeCKOWM HAyKH HE SIBIISICTCS CITyYailHbIM, a MPEACTaBIsieT cOO0H BIOIHE
3aKOHOMEPHYIO cTanuio e€ pa3sutus [4, c. 179].

CoBpEMEHHBII MMOJIXO0]] K CEMaHTHUKE BUJ0-BPEMEHHEIX (hopM Oa3u.
pyercs Ha IpeACTaBICHUH O TaK Ha3bIBaeMOW mouke omcuema (point
of reference), NIPeUIOKEHHON HEMEI[KO-aMEPUKAHCKUM (Puiocodom
X. Peiixern0axoM. B coOTBeTCTBUM C JOKTPUHON YYEHOTO, JIJIsl CEMaH-
THUKU BPEMEHHU CBOMCTBEHHBI TPH BPEMEHHBIX IUIAHA: 8peMst peul, epe-
M3 cobvimust u mouxka omcuema [ 15, p. 289]. Ilpencrasienue o mouke
omcuema MOXeT ObITh alanTUpoBaHo, o MHeHuto E.B. [laxydeBoii, u
K ONMCAHMIO ACIIEKTyaJIbHON CEMAaHTUKU PYCCKOW MIArOJIbHOMN JIEKCUKH,



Modern Studies of Social Issues 65
2024, Volume 16, Number 1 ¢ http://soc-journal.ru

T.K. CEMaHTHKE 6u0d CBOMCTBEHHBI T€ K€ BPEMECHHBIC TTApaMETPhI, YTO
1 cEMaHTHKe BpeMeHHU. OTinuue MexX Iy 3TUMU ABYMs TpaMMaTH4eCKH-
MU KaTeropusiMi COCTOUT JIMILB B TOM, UTO 6pems, B CBOEM KIIIOUEBOM
3HAYEeHNH, IMEET MPUIACTHOCTH K TIEPBUYHOMY JCHKCHUCY: OHO KaK OBl
JTUMUTHUPYET BPEMEHHOM MHTEpBal MOMEHTOM peyH, a gud (Takxke B
CBOEM OCHOBHOM 3Ha4€HUH) HKCIUIMLUPYET BTOPUUHBIN elikcnc. Ka-
TEropHsi BpEMEH! COPUEHTUPOBAaHA HA MOMEHT PEYH, a 610 OPUEHTHPO-
BaH Ha cosepriarens nporecca [11, ¢. 285]. B xauecTBe apryMeHTaum
BBICKa3aHHOT'O CY>KJICHHsI YUEeHbIH PUBOJUT BhICKa3bIBaHUE «/Ha cmene
cnpasa gucena KapmuHay, Komopoe NOIMyCTUMO TPaKTOBaTh JTHOO Kak
JUTUTENBHBIN aKT, TM00 KaK SK3MCTCHUMOHAIBHBIN. B mocnennem cnyqae
TOBOPSIIHNA TOCTOBEPHO 3HAET, YTO KAPMUHA KOT/Ia-TO BUCEIIA HA CTEHE,
OJTHAKO OH HE MOXKET C YBEPEHHOCTBIO YTBEP:K/1aTh, UTO B HACTOSIIIUI
MOMEHT Kkapmuna Bc€ emie TaM. [Ipu akTyanbHO-UIMTETBHON HHTEP-
IIpeTanuy npolecca JOMOIMHHO U3BECTHO, YTO KapmuHa BUCENA Ha
CTeHE Tepe] HaOIIoaTeNIeM B MPOILIOM B OMPEISIEHHBI BPEMEHHOMN
WHTEpBaJI, ¥ OH (HaOo1aTesb) yOesKIeH, 4TO KapTHHA CETOJHS BCE eIIé
HaxoIUTCs Ha cTeHe. M3 cka3aHHOTO CIeAyeT, 4To MPH aKTyalbHO-JIH-
TEJIbHOM MCTOJIKOBAaHMM INIArOJbHOTO JEHCTBUS TOUKA Omcuema CUH-
XpOHHAs, a IPU SK3UCTEHIIMOHAIBHOM — peTpocniekTuBHas [12, c. 141].

[MonpITOKMBAsI CKa3aHHOE, OTMETHM, YTO BO (DPAHILY3CKOM S3BIKOBOM
KYJIBTYPE aCneKmyanbHo-maKCUCHble OTHOLICHHS MTPOSIBIIIOTCS] Han0o-
Jiee penbedHO 1 oTHOMacITaOHO B CUCTEME COINIACOBAHMS BPEMEH, KOT-
J1a OJTHO JICWCTBHE SBIISETCS KIIFOUEBBIM, @ BPEMEHHOM IL1aH ApyToro Gop-
MHUpYETCSl B HEMOCPEICTBEHHON 3aBUCUMOCTH OT OCHOBHOT'O JIEHCTBHSL.
OnpenensroyM (HaKTOpoM B 3TOM CITydae CTAaHOBHUTCSI COOTHECEHHOCTD
IIPOLIECCHOTO JEHCTBUSI ¢ MOMEHTOM PEUH WM C MOUYKoU omcuema, chop-
MHPOBAHHON KOHTEKCTHOM CHUTyallMel sIBHO WJIM KOCBEHHO. B pycckoil
SI3BIKOBOM KYNIBTYPE ACHEKMYyaibHO-MAaKCUCHble CBA3U CKIIA/IbIBAIOTCS B
rpanunax QyHKIMOHATBHO-CEMAaHTHYECKOTO OIS ACTIEKTYaIbHO-TEMIIO-
paJbHBIX OTHOIIEHUH. [Ipy 3TOM ecin nose TeMIIopanbHOCTH OXBATHIBACT
BpeMEHHbIE B3aMOOTHOIIICHHS, OPHEHTHPOBAHHBIE HA MOMEHT PEYEBOTO
aKTa, TO ACHeKMyaIbHO-MAKCUCHble OTHOIICHUS TIPEICTABIISIOT COOOM
BBIpa)KEHHE BPEMEHHBIX CBA3EH MEXKAY JEHCTBUAMH.
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CHELU®UKA EPEJAUU
AHIDIMMCKOW CHUKEHHOM JEKCUKHU
HA PYCCKHH SI3bIK B AYJIUOBU3YAJIbBHOM IEPEBO/IE
(HA MATEPHAJIE IEPEBOJIOB XYIOKECTBEHHOI'O
®UJIBMA «KAPTHI, JEHBI'HU, IBA CTBOJIA»)

B.B. Ilanun

Obocnosanue. Hccineoosanus 6 0onacmu ayouosu3yaibHo2o nepeso-
0a npuobpeny 3HaYUMeTbHYI0 AKMYATbHOCb, MAK KAK KOTUYeCME0 ay-
OUO U BUOCOMATNEPUATOE HA UHOCTPAHHOM A3bIKE HEYKIIOHHO pacmem 8
npoyecce pazeumusi UHGOPMAYUOHHO-KOMMYHUKAYUOHHBIX MEXHONO2ULL.
Paboma ¢ oannvimu pecypcamu mpedyem om nepesoouuxa besynpeu-
HO20 81A0eHUsL UCXOOHBIM U NEPEBOOSUUM AZbIKAMU, OOUUPHBIX POHO-
BbIX 3HAHUL U MEXHUKU nepeeoda. B cesasu ¢ smum 6oznuxaem neodxo-
OUMOCb ONUCAHUA U HAYYHO20 AHAAU3A AYOUOBU3YATbHO20 NEPesood
C Yenblo OYeHKU, NOBbILEHUS KaUecmed U YCMpaHeHusi HeOOCMAamKos.

Ilenv uccneoosanusn. B cmamve paccmompervl cnocobsl nepedayil
AH2UUCKOU CHUJICEHHOU IEKCUKU HA PYCCKULL S3bIK 8 AYOUOBU3YATbHOM
nepesooe

Memoowvt u mamepuanst. B dannoii pabome ucnonb306aaiucs Memoobvl
CIMUTUCIMUYECKO20, CONOCMABUMETHHO20 U OePUHUYUOHHO20 AHATU3A.
B npoyecce ananuza ucnonvzosanucsy cneyuaivHvle ciosapu cieHaa u
arcapeona. Mamepuanom nOCIYHCULA OPUSUHATIbHAS 38VKOBASE O0OPONHCKA
OPUMAHCKOU KPUMUHATLHOU Komeduu « Kapmol, Oenbeu, 06a cmeonay u
ee nepesoobl HA PYCCKULL A3bIK.

Pesynvmamot. B uccnedosanuu yCmano8ieHo, Ymo Jcauposo-cmu-
JUCMUYecKUue 0COOEHHOCMU OPUSUHALA 8 NPOAHATUSUPOBAHHLIX Nepe-
600ax y0aioch nepeoams ¢ pa3Holl CMeNneHbio CMbICI080U DIUZOCTUL.
Ilepesoo crudicenHoll 1eKCUKY 0CYUeCmBIAILCH, 20e IMO DbLILO 803MO4C-
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HO, C NOMOWb NOUCKA CIMUIUCTHUYECKUX IKEUBALEHMOE, OOHAKO 8 psoe
cyuaes nepesooduKy Ovlau blHYHCOeHbl NpUbe2amy K ONUCAMEeNbHOMY
nepe6ody. Omxkas om noucKa CIMUIUCMUYECKU IKGUBAIEHMHOL IeKCUKU
6 psde Cryuaed MONCHO 00bACHUMb OSPAHUYEHUSAMU 6 UCHONb306ANHUU
cybcmanoapmuoll 1eKCuKu 6 poccutickom kunonpokame. Taxoice Ovin
8bIAABIICH PO HEOOCMAMKO8, 8 MOM Yucie OYK8AIUIMbl, HeNOIHAS U
HemouHas nepeoaua coO0epICanis OPULUHAILHOU 36YKOGOU OOPOICKU.

Oobnacms npumenenus pesynomamos. Pezyiomamor uccieoosanus
MO2ym Oblmb UCNONBL3068AHbL 8 KYPCAX MeopuU nepesood, J1eKCUKON02UMU,
JUHEBOCMUNUCIUKU, A MAKHCE 8 HAYUHBIX pAdOMax, NOCEsU eHHbIM 0CO-
OeHHOCmAM ayOU08U3YATbHO20 Nepesodd U KUHONEPeBoOd.

Knrouesvle cnosa: ayouosusyansbhuiii nepesoo; KUHOMeEKCm, CIMulu-
cmu4eckas OMHeCeHHOCMb JIeKCUKU, CHUIICEHHAS IeKCUKA,; CONOCMAaBU-
MenbHbIl AHAIU3

Jlna yumuposanus. llanun B.B. Cneyughuxa nepedauu anenutickou
CHUDICEHHOU TeKCUKU HA PYCCKULL A3bIK 6 ayOu08U3YaIbHOM Nepegooe
(Ha mamepuane nepesodos XyoosicecmeeHHo2o uroma « Kapmul, derb-
eu, 06a cmeonay) // Cogpemennvle ucciedo8anus COYUAIbHbIX RPOOIEM.
2024. T 16, Ne 1. C. 70-91. DOI: 10.12731/2077-1770-2024-16-1-408

Original article | Theoretical, Applied and Comparative Linguistics

SPECIFIC FEATURES
OF RENDERING ENGLISH SUBSTANDARD VOCABULARY
INTO RUSSIAN IN AUDIO-VISUAL TRANSLATION
(BASED ON THE TRANSLATIONS OF THE FILM
“LOCK, STOCK AND TWO SMOKING BARRELS”)

V.V. Panin

Background. The research in the sphere of audio-visual translation
has acquired considerable relevance due to the growth of audio and video
materials in foreign languages caused by the development of IT-technol-
ogies. While working with these sources, a translator is required to have
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full command of both the source and the target languages, a thorough
background knowledge and translation techniques. All this necessitates
the description and scientific analysis of audio-visual translation with the
purpose of its evaluation, improving its quality and eliminating errors in
the process of such a translation.

The aim of the research. The article deals with the ways of render-
ing the substandard vocabulary from English into Russian in audio-visu-
al translation.

Methods and materials. The author employed such methods as stylistic,
comparative and definitional analysis. In the process of the research, we
used special dictionaries of slang and jargon. The material of the article
is the original soundtrack of the British criminal comedy Lock, Stock and
Two Smoking Barrels and its translations into Russian.

Results. In the course of the research, it was established that the Rus-
sian translations were able to convey the stylistic features of the original
with a varying degree of semantic proximity. The translation of substan-
dard vocabulary was done with the help of stylistically equivalent vo-
cabulary. However, in some cases the translators resorted to descriptive
translation. The rejection of the stylistically equivalent vocabulary can
be explained by the restriction to use certain substandard vocabulary in
film distribution. The research allowed to single out several translation
inaccuracies such is over-literal, incomplete or loose translation of the
original soundtrack.

The results of the research can be used in the courses of translation
theory, lexicology and linguostylistics, as well as in the papers covering
the problems of audiovisual translation and film translation.

Keywords: audiovisual translation; film text; stylistic features of the
vocabulary, substandard vocabulary, contrastive analysis

For citation. Panin V.V. Specific Features of Rendering English Sub-
standard Vocabulary into Russian in Audiovisual Translation (based on
the Translations of the film “Lock, Stock and Two Smoking Barrels”).
Sovremennye Issledovaniya Sotsialnykh Problem [Modern Studies of So-
cial Issues], 2024, vol. 16, no. 1, pp. 70-91. DOI: 10.12731/2077-1770-
2024-16-1-408
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AyIrOBU3YyaNbHBIN EPEBO — OTHOCUTENILHO HOBBIN BH/I IIEPEBOIA,
KOTOPBIH, OIHAKO, YXkKe TOoNy4m ocBenienne B padborax B.E. [opiiko-
Boii, M.M. Crenanogoii, K.E. Koctposa, A.B. Ko3ynsesa u npyrux uc-
cienoBaresned. TeopeTrueckoi 0a30i UCCIEIOBaHMS OCTYKUIIN TAKKE
paboTsl oTeuecTBeHHBIX NepeBopoBenoB M.C. Anekceeoii, JI.C. Bapxy-
naposa, B.H. Kpynnosa, B.H. Komuccapoga, rie paccMoTpens! o0rine
BOINPOCH Teopu epesosia, M.B. Apnonsa u P.3. 'uH30ypr, nmocesieH-
HBIE CTUJINCTHYECKUM OCOOCHHOCTSIM JICKCUKH aHTIIMHACKOTO SI3bIKA.

AKTYaJIbHOCTB HAIIETO UCCIICIOBAHUS BBI3BAHA TEM, YTO H3yUCHHE
0COOEHHOCTEH nepeadn CHIYKEHHON JIKCHKH B ayTHOBU3YaJIbHOM I1e-
pPEBOJIE MOXKET CIIOCOOCTBOBATh Pa3padOTKe KPUTEPUCB OICHKU Kade-
CTBa JJAHHOTO BH/Ia IEPEBOJIa B CTUIIMCTUYECKOM aCIIEKTe.

3agaum ucciIeI0BaHNs 3aKITIOYAJINCh B CIEIYIOMIEM:

- PacCMOTPETH MOHSITHS KKHHOTEKCT H «ayJUOBH3YaIbHBIN IIEPEBOI;

- OIKCaTh 0COOEHHOCTH CHIKEHHOMW JIEKCHKHU B aHITIHICKOM SI3BIKE;

- BBINIOJIHUTH COMIOCTABHUTENILHBINA aHAJIU3 MIEPEBOJIOB CHUYKEHHOMH

JIGKCHKH B Xy/I0’KECTBEHHOM (prsibMe «KapTbl, IeHbIH, [IBA CTBOJIAY

MeTtoabl U MaTepuabl

B pabore npoBeneH conocTaBUTENbHBIN aHATN3 4 TTIePeBOAOB PHIIb-
Ma «KapTbl, 1eHbrH, 1Ba CTBOJIA» Ha PYCCKUH SI3BIK: TMEPEBO/Ia KUHO-
cryaun «Hota» no 3akasy Tenekanana «Poccusi», epeBojia KHHOKOM-
nanun HTB+, a Takke aBropckux nepeoos Jl. [Tyukosa (I'o6muHa) u
10. Cepouna. IlepeBoast kunoctynuu «Hotay u kunokommannu HTB+
SIBJISIFOTCSI 3aKaJJPOBBIMH MHOTOTOJIOCEIMH, TiepeBob 1. [Tyukosa u O.
CepOuHa — 3aKagpOBEIMHU OJHOTOJIOCHIMHU.

AHaM3 CHIYKCHHOH JIEKCUKH B OPUTHHAJIE M [IEPEBOJIAX MPOBOJIIICS HA
Marepuatie cioBapeid Dictionary of Contemporary Slang, Oxford English
Dictionary, ciioBapeii pycCKOS3bIMHOTO JKaproHa M MOJIOJIC)KHOTO CIICHTa.

B nanHoii paboTe MCIoIbh30BAIMCH METOIBI CTHIIMCTHYECKOT0, COTIO-
CTaBHTEJILHOTO U JIe(UHUIIMOHHOTO aHaJH3a.

Pe3yabTaThl M 00Cy:KIeHHE
XXI B. MOXKHO 110 TIpaBY Ha3BaTh BEKOM II00ATBEHBIX HHPOPMAIIMOH-
HO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOIOIMH. Kaxk1blil roJ1 Ha SKpaHbl BBIXOAST
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TBICSYN XyAO0’KECTBEHHBIX, JOKYMEHTAIbHBIX U aHUMAIHOHHBIX (DUITb-
MOB, CEpHAaJIOB, pa3padaThIBAIOTCS HOBBIE KOMITBIOTEPHBIEC UI'PbI, HE TO-
BOPsL YK€ O MOSIBICHUH OTPOMHOTO KOJIMUECTBA PEKIAMHBIX, ayIHO- U
BHJICOMATEPHANIOB B ceTH MIHTEpHET Ha pa3HbIX S3bIKaX.

Wzyuenne TMHIBUCTUYECKUX 0COOEHHOCTEH KMHOPHIBMOB MTO3BO-
JIUJIO BBIIEJIUTH 0COOBIN BUA TeKcTa — KHHOTEKCT. [1o onpenenenwuro I'.I.
CrermikuHa 1 M.A. EQpeMoBoii, KHHOTEKCT — 3TO «CBSI3HOE, IICIbHOE
W 3aBepIICHHOE COOOIEHNE, BRIPAKEHHOE TIPU TTOMOIIM BEpOAITBbHBIX
(IMHTBUCTUYECKHX ) U HEBEpOaIbHBIX (HKOHUYECKUX /WA WHACKCAIIb-
HBIX) 3HAKOB, OPraHW30BaHHOE B COOTBETCTBUH C 3aMBICIIOM KOJUICKTHB-
HOTO (PYHKIMOHAJIBHO MU} PepeHInpPOBAHHOTO aBTOPA MPH MTOMOIIH
KHHEMaTorpauuecKux KojaoB, 3aUKCHPOBAHHOE HA MaTepHUaTbHOM
HOCHTEJIE U MpeJHa3HaYeHHOE ISl BOCTIPOU3BE/ICHHUS HA SKpaHe U ay-
JUOBHU3YyaJIbHOTO BOCIIPUATHUSA 3pUTensmm» [14, c. 37].

B poccuiickoMm nepeBoioBEICHUN TEPMUH «ayJUOBU3YaIbHBIN Ie-
PEBO» HE TOIYYHI OOIBIIOTO pacpoCcTpaHeHus. Yare Bcero TaHHbINA
BHJI JIEATENBHOCTH CBOANTCA K KHHOIIEPEBOY — €r0 CaMOMYy pacIpo-
CTpaHeHHOMY noaBuay. KnHonepeBos oCyIIecTBIsAETCS HECKOIbKUMU
crioco0amu:

1. PabGoTa cHHXPOHHOTO MMEePEBOUNKA, KOTOPBINA MEPEBOAUT HUIILM
0e3 Oropsl HA MOHTAXKHBIC JIUCTHI.

2. O3ByuuBanue puiIbMa OIHUM akTepoM. OpUTrHHAIBHBIN 3BYKOPSII
MIPUDTYIIACTCS, HO COXPaHSEeTCS.

3. O3ByunBanue GuiabMa AByMs aKTepaMy — MYKIHHOHN U )KSHITHHON
IIPU COXPaHEHUHN OPUTHHAIBHOTO 3BYKOPA/Ia.

4. Ionuelii 1yOnsx GuiabMa KOJUIEKTUBOM aKTEPOB.

5. Micnonp30BaHue TUTPOB IPH IOJIHOM COXPaHEHHH HCXOIHOTO 3BY-
xopsima [13, c. 153-154].

ITo muenuto E.B. bornanoBa, ay1noBU3yaJIbHBIN IEPEBOJL SIBISAETCA
OoJiee IMUPOKUM MOHITUEM, YeM KHHOIIEPEBO U MPEACTaBIISIET COO0i
«T1€PEBO XyJO)KECTBEHHBIX UIPOBBIX U JJOKyMEHTaJIbHbIX, AHUMALMOH-
HBIX (PMIIBMOB, MAYIIMX B TIPOKATE M TPAHCIMPYEMBIX B T€JIepanoBeIa-
TeJBHBIX CEeTAX WU B MIHTepHeTe, a TakkKe cepruasioB, TEIEBU3NOHHbIX
HOBOCTHBIX BBIITYCKOB (B TOM YHCJIE C CypIOIIEPEBOIOM U ¢ Oeryiuei
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CTpOKOIA), TeaTpaJIbHBIX MOCTAHOBOK, PAAUOCIIEKTaKIeH (B 3aIIMCH U B
psiMoM 3upe), aKTePCKOH JIeKIIaMaIlii, PEKIAMHBIX POJIMKOB, KOM-
MBIOTEPHBIX UTP M Bce pasHooOpaszue MuTepHeT-Marepranos (Te ke
(hopyMBI B peKIIME OH-JIAWH C YIaCTHEM TIEPEBOTUYHUKOB, B TOM YHUCIIE U
C MCIIOJIb30BaHUEM MOOUIBHOU CBsi3n)» [1, ¢. 7].

A.B. Ko3ynsieB BblensieT HECKOJIBKO BUAOB ayqHOBU3YaJIbHOTO TIe-
peBoza, Kiraccu(UITMPOBAHHBIX IO HAPACTAIOIIEH CIIOKHOCTH U LIEIOCT-
HOCTH TIPOIIecCa CEMAHTUYECKOTO CHHTE3a!

1. IlepeBon a7st 3aKagpOBOTO 03BYUYHMBAHHMS, TIPH KOTOPOM HCXOIHAS
3BYKOBasl JOPO’KKa HE 3aMEHSETCS, a IPUIITYIIACTCA.

2. IlepeBox uts nByXMepHOTO CyOTUTpHpOoBaHus. [Ipn 3TOM BO3HH-
Kaer HCO6X0)II/IMOCTB YMECTUTH NEPEBOA B OIrPAaHUYCHHOEC KOJINYECTBO
CTPOK 110 MEXYHApOIHBIM CTaHAapTaM CKOPOCTH YTESHUS U 0OTOOpake-
HUS CYOTHTPOB Ha dKpaHaX.

3. IlepeBon amnst myOnmupoBaHUS AETCKUX XyJ0KECTBEHHBIX U aHUMa-
LIMOHHBIX TTPOU3BEJICHUMN U UTD.

4. TlepeBoa MO/ NOMHBIN AyOISK-TUIICHHK, TPU KOTOPOM IIPHOPUTET
B XOZI€ TIpoLiecca MepeBoa OTAACTCS CHHXPOHN3ALUH ABHKEHUH I'y0 1
(hoHeTHIEeCKOTO 00pa3a MepeBEACHHOTO TEKCTA.

5. IlepeBox aiis TpexMepHOTO cyoTuTprpoBanwms. [Ipu ocymiecTsie-
HUH TAKOTI0 Ne€peBoJa NEPEBOAUMUK CTAJIKUBACTCA C TEM, UYTO CEMaHTHUYC-
CKHE COCTaBJISIIOLIIE Pedr 1 00pa3a OKa3bIBAIOTCS CIIMTHI HEPa3IeIuMo,
MTOCKOJIBKY BCE DIIEMEHTHI KMHOS3bIKA B PABHOW CTEMEHN OTBEYAIOT 32
CO3/1aHNe WIUTIO3UM TPEXMEPHOHN PEaTMCTUIHOCTH ayJHOBH3YaTHHOTO
npousBeaeHus [5, c. 18-19].

Kak u mo06oii apyroii BUA nmepeBoia, ayIinoBU3yalbHBINA TIEPEBOL
nMmeet psn cnerududecknx uepT. K.E. KocTpoB oTMedaeT HEKOTOpHIC
0COOEHHOCTH B TIEPEBOJIC XY/I0’KECTBEHHBIX (HIIHLMOB!

1. Micnonb3oBanue mpremMa KOMIIPECCHH, TO €CTh 00Jiee KOMITAKTHOE
(dopmynupoBanue ¢ppas. Bpems 3Byuanus TekcTa Ha EPEBOISILEM SI3bI-
K€ OTPaHWYCHO BPEMEHEM 3BYUaHHs OpUTHHATIA.

2. CnoxHOCTD TiepeBojia MpsMoii peun 1 nryTok. Heo6xoanmo me-
PEBECTU KOMHUYHYIO CUTYallU0, COXpaHUB TOYHBIN CMBICT U SMOIMHU
repoeB.
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3. Ilpu ayanoBH3yaIbHOM MEPEBOJIE UCIIONB3YETCSl pa3TOBOPHBIN
CTHJIb, TAK KaK TEKCT MPEICTABISET COOOW ANUAIIOT.

4. Ctuip ayIuoBU3YyaIbHOTO TEKCTa OMPEEIIeTCs HE TOJIBKO JIMHT -
BUCTHYECKHMU CPEACTBAMU, HO U TAPATMHTBUCTHIECKUMU (PaKTOPaMH,
TAKUMH KaK KECTBI, 1032 1 MUMHUKa TOBOPSIIETO.

5. IIpu nepeBojie aynMOBU3yaabHOTO TEKCTa HEOOXOAUMO HU30eraTh
TPYAHOIPOU3HOCHMBIX COUYETAaHHUH 3BYKOB, TaK KaK B ITPOIIECCE O3BYUH-
BaHMS UX CII0KHO MMPOUZHOCHUTD.

6. [TepeBOIUMK MOXKET CTOJKHYTHCS C TEXHUUECKUMH TPYTHOCTSIMH B
CITy4asix, KOT/IA JICT C PEIUTMKAMHU HETIONHBIH, K HEOOXOAMMO TIEPEBOIUTh
JUAJIOTH U PETLINKH, BOCTIPUATHE KOTOPBIX HA CITyX 3aTpynHEHO [7, ¢. 144].

Taxum 00pazom, ayIMOBU3yaITbHBII EPEBO] MOKHO PACCMATPUBATH KaK
OTJICTIBHBIM BHJ] TIEPEBOJIA C TIPHCYIIIMMH TOJIBKO MY XapaKTEepHCTHKAMH.

C TOYKM 3peHHS CTUIIMCTHYECKOW OTHECEHHOCTH JIEKCUKY JIF000TO
€CTECTBEHHOTO SI3bIKa MOYXHO pa3AeiUTh Ha HECKOJIBKO IIACTOB: 00-
IEYTTOTPEOUTENHHYIO (HEUTPAThHYIO) U CTUITUCTHUECKIE OKPAIIICHHYIO
(MapKHpOBaHHYIO).

K HeHTpanbHOM JIGKCHUKE OTHOCSATCS CJIOBA, yIIOTpeOIIsieMbIe B TH000H
CUTyaluu oOIICHUs, He NMEIOIIUe YKa3aHUH Ha cepy yrnoTpeOneHHs.

CTUmicTHYeCKH MapKUPOBaHHAS JICKCHKA, HATIPOTUB, YIIOTPEOIseT-
csl B paMKax Kakoi-1u0o oqHOM cdepsl win curyanuu odmenus. Ctu-
JUCTHYECKN MapKUPOBAHHOM SIBISIETCS KHIDKHAS JICKCHKA, TEPMUHBI,
MO3TU3MBI ¥ Pa3rOBOPHAs JICKCHKA. Pa3roBopHast JIeKCHKa JTOCTATOYHO
HEOIHOPOJIHA ¥ COCTOUT M3 HECKOJBKHUX MOJTPYIIIL.

OnHy U3 caMbIX MOIPOOHBIX KiIaccu(UKAIUI pPa3sTOBOPHOM JTEKCUKH
npuBonut P.3. ['uH30ypr:

1) obmeynorpeOuTenbHas pa3roBOpHas JIEKCHUKA;

1) crieHr, To €CTh CJI0Ba, BRIXOAIINE 32 PAMKH HOPM JIUTEPATYPHOTO
AHTIINHCKOTO S3BIKa, HAIp. EOVernor ‘oTer’, missus “keHa’, a gag
‘mrytka’, dotty ‘cymacrmemmmmii’;

2) mpodecCHOHAIN3MEI — CJIOBA, UCTIOIB3YEeMbIC Y3KOH TPYIIION JTF0-
neit omHoM npodeccuu, Harp. lab ‘maboparopust’, hypo ‘mmpui
JUTS TIOAKOYKHBIX MHBEKITHI, a buster ‘6om0a’ u ap.

3) ’KaproHHM3MBI, TO €CTh CJIOBA, UCTIONB3YIONIHECS BHYTPU OIpe-
JICJICHHOW COLMAJIbHOM I'pyIIbl U UMEIOIINE CKPBITHIN, TalHbII
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CMBICII, Hatp. a sucker ‘4enoBek, JIerko MoiaroImuiicst oomany’,
a squiffer ‘koHuepTHHa’;

4) BynmbrapusMsbl — rpyOble CIIOBa, yIOTPEOICHUs KOTOPBIX H30eTaroT
B obuiectse, Harp. bloody, hell, damn, shut up u ap.

2) IMaNeKTH3MBbl, OTpaHUUYCHHBIE YIIOTPeOIeHHEM B KaKOH-THO0 MecCT-
HocTH Harp. lass (momn.) ‘neBymka’, kirk (Imomn.) ‘epkoBb’ u ap.

3) pas3roBopHBIC HEONOTU3MBI, Hanp. newspaperdom, allrightnik n
ap. [9, c. 22].

CocraB pa3roBOpHON JIEKCUKH HEOJHOPOJAEH, YacTh €€ BBIXOIUT 3a
PaMKH JJUTEPaTypHOTO SI3bIKA U SI3bIKOBOH HOPMBI.

N.C. AnekceeBa JeauT OTKIOHEHHUS OT SI3BIKOBOM HOPMEI Ha JIBE
rpynnsl: 1) KOJUIEKTUBHBIE WM SI3BIKOBBIE (IPOCTOpEUNE, TUAJIEKTHI,
JKaproH, CJICHT, TaOyUpoBaHHasI JIEKCHKA, TPOPECCUOHATH3MBI, apXau-
3MbI) U 2) UHAUBUAYAJIbHBIE WM peueBble (CIIOBOTBOPYECTBO, JAETCKas
peub, JIoMaHas peyb, AePeKThl peun) [2, ¢. 194].

Paccmotpum noapoOHee pasHOBHIHOCTH CHIKEHHOM JIGKCHKH.

[IpodeccronanbHbIe KaproHbl, HIH apro, MPEICTaBISIOT COO0H yc-
JIOBHBIH SI3BIK WJIM 3aCEKPEUEHHYIO PeUb YTOJIOBHUKOB, HUIINX, BOPOB,
OpOAST, KOTOpBIE [0 KAKUM-TO IPHYUHAM XOTST CAEIaTh CBOIO pedb He-
MOHATHOW JUIsI OKPY’KAOIIUX JIFOAEH.

Bynberapusmsl — 310 rpyOble clI0Ba WM BBIPAKEHHS, HAXOASIIUECS
3a MpejeaMu JINTEPaTyPHOH JIEKCHUKH.

Criemyromuii miacT CHIYKCHHOH JIEKCUKH — cJeHT. [Ipu BceM MHOTO-
o0pa3uu paboT, MOCBSIIEHHBIX CIEHTY, JAHHOE MOHATHE HE MOTYYHIIO
CKOJIBKO-HHUOY/Ib OTHO3HAYHOTO OTpe/IesIeHHsI. DTO CBA3aHO, TIPEKIE BCe-
T0, C HEUETKOCTBIO TPAHUI], OTACIISIONINX CIIEHTOBBIE CIIOBA U BEIPAYKEHHUS
OT JIPYTUX Pa3HOBUIHOCTEW Pa3rOBOPHOM JIEKCUKHU, ITPEKIIE BCETO, KaPro-
HU3MOB U ByJIbrapn3MoB. OcTaHOBUMCA MTOAPOOHEE Ha TIOHATHH «CIICHTY.

W.B. ApHonbI onpenensieT CIEHT Kak «Cyry00-pa3roBOpHBIC CIIOBA
Y BBIPQKEHHS C TPyOOBATOM MM Ty TOYHOM AIMOIIMOHAIBHON OKPACKOM,
He anpoOupoBaHHBIE (HEPUHATHIC) B JINTEpaTypHOU peum» [3, c. 284].

B oTeuecTBeHHOM THMHTBUCTUKE MPUHATO METUTH CICHT HA OOIIHA
U crieruanbHbIi. /laHHOHN TOUKH 3peHns npuaepkubaercs B.A. Xoms-
KOB, KOTOPBIA OTIPEIEISICT OOIINIA CIICHT KaK «OTHOCUTEIHHO YCTOWYH-
BYIO JJISl OTIPEIETICHHOTO TIepro/a, IMUPOKO PaCpPOCTPAHEHHYIO U 00-
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LICTIOHSITHYIO COLIMATBHYIO PEUEBYI0 MUKPOCHCTEMY B IPOCTOPEUHH,
BeChMa HEOJHOPOAHYIO 110 CBOEMY I'€HETHYECKOMY COCTABY U CTETICHU
MpUOIIDKEHNS K aMUIIbIPHO-Pa3TOBOPHON peuu, ¢ SIPKO BbIPaKEHHOH
AMOIMOHAIBHO-IKCTIPECCUBHOM KOHHOTALIMEH BOKaOysipa, peIcTaB-
JISIIOIIEH YacTo HACMEUIKY HaJ| COIIMaIbHBIMU, STHUECKUMH, ICTETHYE-
CKUMH, SI3bIKOBBIMH H IJPYTUMH YCIOBHOCTSIMH M aBTOpUTeTaMu» [ 15, c.
39]. CnenuanbHBIN CISHT — 3TO «COIMANIbHAS peueBasi MUKPOCHCTEMA B
MIPOCTOPEUNH, BKITFOYAOIIast B ce0sl KIHT U HEKOTOpbIE OJM3KHE K HEMY
o0pazoBanus (pu(MOBAHHEIH CIICHT U JIp.), TpodeccuoHaIbHbIE U KOp-
MopaTuBHBIE (TPYMIOBBIC) KAPTOHBI U OTIMYAIOMIAsICS TeHETHYECKU U
(GyHKIIMOHAIBEHO OT 001ero cienray [Tam xe].

TakuMm 00pa3oM, TpaHHIIBI MEXKITY JKaprOHU3MaMH, BYJIblapu3MaMu
W CJIGHTOM pPa3MbIThI, U B CJICHT YacTO BKIIIOYAIOT CJIOBA M3 JIBYX Mep-
BBIX IJIACTOB.

B Teopuu mepeBoia HET eUHOTO MOJAXO0/A K Mepeaadye JeKCUKH,
MpeACTaBIIIONIe OO0 OTKIIOHEHHE OT HOPMBI.

JI.C. BapxynapoB moJsaraer, 4To MpH IMepeBojie «MapKUPOBAaHHON
JIEKCHKH JIOMTyCTUM IpHeM KoMneHncaun. [1o ero MHeHHIO, «Takue 3Ha-
YEHUSs, KaK «CTHIIUCTUYECKAsl XapaKTEePUCTUKAY, «PETHCTP)» U «IMOIIH-
OHAJIbHAS OKPACKa», CBOMCTBEHHBI HE TEM WJIM HHBIM W30JMPOBAHHBIM
CJIOBaM M BBIP2XKCHHUSIM B COCTAaBE TEKCTa, HO BCEMY JJAHHOMY TEKCTY,
BCEMY PEUEBOMY ITPOU3BEACHUIO B 1IesiomM» [4, ¢. 119].

JpyruM npuemoM sBiseTCs OnucaTeNbHbIi nepeBox. OH OCHOBaH
Ha TOM, YTO «B JJFOOOM SI3BIKE CYIIICCTBYIOT CJIOBa, 0003HAYAIOIIHE TI0
CBOEMY JICKCHYECKOMY 3HAYCHUIO MOJIOKUTEIHLHOE W OTPHIIATEIBHOE
SMOIOHAIFHOE OTHOIIICHHE TOBOPSIIIIETO K TEM HIIM UHBIM MpPEeIMETaM
Wiy siBieHusAM» [ Tam xel].

B.H. KpymiHoB, aHanu3upyst A¢pUHUAIIUN U3 AHTJIO-PYCCKOTO CJIOBAPS
CJICHTA, JIeJIaeT BBIBOJ[ O Tepe/ade CICHra IyTeM OMHMCaHUsI, B PEIKHX
CITy4asx JaeTcsl SKBUBAJICHT HA JpyroM si3bike [§, c. 132].

JI.JI. HemoOMH OTMeYaeT, 94TO MEPEBOJ CIEHTa «CTPOTO 3aBUCUT OT
CUTYaIluH, KOHTEKCTA, Cephl yoTpeOIeH s, KpyTra MPUCYTCTBYIOIINX
JIUI] U IPYTUX TTapaMeTpoB sTuketay [10, c. 152].

B nannom uccnenoBanuu Mol pasnensiem muenrue B.H. Komuccaposa
0 TOM, YTO ITPH MEPEBOJIC CHUIKEHHOH JIEKCHKH BaYKHO NIPUICPIKUBATHCS
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YKaHPOBO-CTUIIMCTHYECKOH HOPMBI TIEPEBOJIA, TO €CTh «TpeOOBaHMiA, KO-
TOPBIM JOJIKEH OTBEYATh IIEPEBOJ] B 3aBUCHMOCTH OT MPUHAIIIC)KHOCTH
OpHTHHAJA K ONpeesiecHHOMY (PyHKIMOHATBHOMY CTHITION [6, ¢. 247].

B xauecTBe HCTOYHHMKA CHUKECHHOM JICKCUKH ObLIa BRIOpaHa OpuTaH-
ckas uépHast Komenus pexuccepa . Puun «Kaptsl, 1eHbrH, 1Ba CTBOIA»
(anm. Lock, Stock and Two Smoking Barrels, 1998), rmaBnble repou ko-
topoii D1, Tom, belikon 1 MbL10 — MOJIOJIBIC JTFOIIH, 3apabaThIBAIOIINE
ce0Oe Ha )KM3Hb HE COBCEM 3aKOHHBIMU cpeacTBamH. [lepeBon ¢puibma
CBSI3aH C OIPEACICHHBIMU TPYAHOCTSAMH, TaK KaK B peUd NepCOHaKeH
Y4acTO UCTIONB3YETCS CICHT U KPUMHHAIBHBIN )KaproH.

C nepBbIX KaJpoB (UIIbMa 3pUTEITb OTPykKaeTcsi B arMochepy Kpu-
MUHaIbHOTO JIOHIOHA, O YeM SIPKO CBHJICTEIbCTBYET peUb IIEPCOHAKEH.

Tabnuya 1.
Opurmsan Ilepeson 1 [epesox 2 Iepeson 3 [epeson 4
PTP HTB+ J. Ily4xoB 10. Cepbun
Bacon, bBetikon, betikon, betikon, betikon,
cozzers. Jezasvie. nezasvie. ezaesvle. sezaesvle.

CJI0BO COZZer «IMOMUIIEHCKHUI», BOSMOKHO, 3aMMCTBOBAHHOE M3 UB-
pHTa, IMUPOKO UCTIONB3YETCS B JIOHTOHCKOM CIICHTE:

cozzer n a police officer. An item of London working-class slang.
The word might have originated in the archaic market porters’ term
‘cozza(r)’, from the Hebrew chazar meaning pork or pig [17, p. 106].

Bo Bcex BapuaHTax Cozzers MepeBOAMTCS KaK «JIeraBbiey. JIaHHbIH
9KBUBAJICHT MOXHO MPHU3HATH YIaUYHBIM, TaK KaK CIIOBO «JIETaBbIi» 10-
CTaTOYHO YacTO HMCIOJB3YETCSA B PYCCKOM KPUMHHAIBLHOM KaproHe,
BOCXOJIS €IIIe K JIOPEBOIIOIIMOHHOI ATI0Xe:

JleraBble — COTPYAHUKH MPABOOXPAHUTEIILHBIX OPTAaHOB, HE3ABHCHMO
OT YMHOB M 3aHUMAEMbIX JOJDKHOCTEH. CI0BO MOBCEMECTHO YIOTpe-
OJISLITOCH € JIOPEBOJIOIMOHHBIX BPEMEH BILIOTH /10 BpeMeH HOIa, korma
OBLIIO 3aMEHEHO CIIOBOM «Mycopay [2, ¢. 323].

[anee 3akaapoBBIil rON0C JAET XapaKTEPUCTUKY MIABHBIX repoes. B
OpHUTHHAJIC HAXOJAUM CPa3y HECKOJIbKO MPUMEPOB UCTIONL30BAHUS CHU-
JKEHHOU JIEKCUKH.

PaccmoTpuMm Apyrue mpuMepsl epeBojia CIeHra.
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Tabnuya 2.
[epeson 1 Iepesox 2 [eperon 3 [epeson 4
Opurunan PEBOAL PEBO PEBOAL PEBoL
PTP HTB+ J1. ITyuxoB 10. Cepbun
Ed can hus- D0 moe nowgu- | 20 modcem | D0 modcem cpy- | D0 moosicem 3apa-
tle a few quid | nams kapma- | cmawumes | Oumv HeMHO- bomamy Ha yem
here and there, | noi, Ho 2nas- no menouu, |20 denez mym Y200HO, HO e20
but his real HbIM €20 ma- | Ho e2o Ha- | umam. Ho eco | mananm packpul-
talent lies in | ranmom Oviu | cmosiwuil Hacmoswull ma- | 6aemcs, ko2od
cards and Kapmol, moy- | maiawm — | JaHm — Kapmol, | OH uepaem 6 Kap-
gambling with | nee azapmuas | kapmpoi. Kapmul u azapm- | mol, uepaem Ha
cards. uepa. Hble USpbl. OeHbeu.

TpynHocTu nepeBona cBsi3aHbl ¢ Tarojom hustle, KoTopslil B aH-
[JIMHCKOM CJICHI'® UMEET HECKOJIBbKO 3HaueHui. OOpaTuMes K cioBap-
HOH e (pUHUITIN:

hustle, v. 1. a. To shake to and fro, toss (money in a hat or cap, in the
game of hustle-cap) Obs. b. To shake about.

2. a. To push or knock (a person) about roughly or unceremoniously;
to jostle in a rough or violent fashion; said esp. of a number who subject
an individual to this treatment as a method of assaulting or robbing him.
b. With complement: To push, thrust, force in such a way into or out of
a certain position or through a certain space. Also transf. of the action
of the wind, tide, etc. c. To urge, impel, push forward (into some action)
in a rough unfastidious fashion. d. U.S. collog. To obtain, produce, or
serve by hustle or pushing activity. Also with up. In some contexts spec.
= ‘to steal’ (cf. sense 2 a). e. To sell or serve (goods, etc.), esp. in an ag-
gressive, pushing manner. N. Amer. Slang.

3. a. To push roughly against. To crowd together, jostling each other.
b. To push or elbow one’s way.

4. To move hastily, to hurry, to bustle; to work busily, push one’s way
actively, ‘make a push’.

5. To engage in prostitution. Slang [16].

OueBuHO, 4TO maron hustle, 3aMMCTBOBaHHBIN U3 aMEPUKAHCKOTO
CJICHTa, HCIIONB3YeTCs B 3HAUEHUH to obtain, produce, or serve by hustle
or pushing activity «3aHUMaThCsI MAXWHAIUSIMH, TOOBIBATH JCHBTH HE-
YEeCTHBIM ITyTeM». [IpeioKeHHbIe BApUAHTHI TIEPEBO/Ia B TAHHOM CITY-
Yae UMEIOT CMBICTIOBBIEC PACXOXKICHHUSI.
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IlepeBozp! 1 1 2 akIeHTHPYIOT BHUMAaHUE HA TOM, YTO D1 MPOMBIIII-
JSIET MEJIKUM BOPOBCTBOM. 3/1€Ch MEPEBOAYMKHN MPUOETAIOT K IpUEMy
KOHKPETH3aI|H, MTOCKOJIBKY aron to hustle obmamaer Gonee mmpokum
3HaYeHUeM. J|aHHBIN TIEpeBOJ] HE COBCEM OTpPaKaeT CIOKET (QUIIbMa, TI0
KOTOPOMY YCThIPEC ITIaBHBIX I'€POs 3aHNUMAIOTCs npozlamei/'l HEJICraJIbHBIX
TOBapoB, HO HE Kpaxkamu. B nepeBoze 4, HAMPOTHB, HCMONIB3YETCS IPHEM
reHepajn3aliy, 4To, Ha Halll B3I, TAKXKE HEA0CTaTOYHO TOYHO IIepea-
€T CMBICJI OpyUI'MHaJIa; BEIPAKCHUE «3apa60TaTL Ha 4Y€M YIoHO» HE IIPEI-
rojiaraeT KpUMHHAIBHBIN XapakTep 3apadoTka. Hanbomnbinei crenensio
9KBUBAJEHTHOCTH 00J1a/1aeT epeBo] 3, KOTOPBIH TOUHEE MepeaaeT CyTh
JEATEIbHOCTH Ieposi. B pycckoM mpecTymHOM jKaproHe IJ1aroi «CpyOouTh»
0003HauaeT «OBICTPO 3apaboTaTh HE3AKOHHBIM ITyTEM» [12, c. 552].

Tabnuya 3.
Opurunan Iepeson 1 [epesox 2 [epeson 3 Ilepeson 4.
PTP HTB+ J1. ITyuxoB 10. Cepbun

Bacon could Betixon no- bBetixon no- Betikon nonu- | Betikon nonuma-
see that his HUMAJ, 4mo HUMA, Ymo Maz, 4mo OHU | em, Ymo ¢ mop-
days of selling | monxamo 6o- MoaKams no | npooadicu ie- | 2061etl 8 N008o-
moody goods | posanmublii mo- | 3aKoyIKam 8bIX MOBAPOE | pOMHE KPAOEHbIM
on street cor- | eéap 0oneo He nanenvlli mo- | Ha yeny co- mosapom eckope
ners are num- | yoacmcs. 6ap 00120 He | umeHbl. npuoemcs 3a6si-
bered. yoacmesi. 3amo.

CoBo moody OTHOCHUTCSI K OPUTAHCKOMY CJICHTY, TJIE HCTIONB3YeTCs B
3HAUCHUU «JI0OBITHII HE3aKOHHO, KPaICHBIM, MTOJICTBHBIN, (DaTbIIIUBBIN

moody adj British illegal, counterfeit, of dubious value, quality or
provenance. A London working-class term which, from the late 1980s,
began to spread into fashionable youth parlance [17, p. 296].

Bo Bcex mpejcTaBiIeHHBIX TEPEBOJAX MPOCIICKUBACTCS MOIBITKA
COXPAHUTh CTUIUCTHYECKHE OCOOCHHOCTH OPUTHHAILHOW 3BYKOBOM
nopoxku. B mepeBogax 1 u 2 jyist 9TOM 11€1M UCTIOIb3YETCs JKaproHU3M
«TOJIKaTh» B 3HAUECHUU «IIPOJIAaBaTh, CIIEKyaupoBathy» [12, c. 578]. s
MPUIAaHUS BCEMY MPEIUIOKEHNIO Pa3rOBOPHOTO OTTEHKA MEPEBOJ 2 CO-
JICPIKUT MPHUIIAraTeIbHOE «MMAJIEHBINY, TO €CTh «HEKAYeCTBEHHBIH, Kpa-
JIEHBIHA, KycTapHOTO Tipou3BoacTBay [11, c. 421]. B mepesoxae M. [Tyuko-
Ba HanOoJiee TOYHO COXPAaHECHA CTPYKTYpa aHIIIUICKOTO MPEJIOKEeHNS,



COBpemeH}me HCCIeI0OBAHMA COLHATBHBIX npoﬁneM

82
2024 Tom 16, Ne 1 « http://soc-journal.ru

BbIpakeHre moody goods Jl. [TyukoB mepeBoauT Kak «JIEBBII TOBap».
UToOBl COXpaHUTh CTHIIMCTHYECKYIO HANpaBIEHHOCTh OpUruHaia, 0.
CepOuH HCIIONB3YeT IVIaroj «3aBsi3aTh», T.€. «IIePecTaTh 3aHUMAThCS
MpecTynHoM aesTensHocThioN [12, ¢. 198]. Ha nam B3misia, Hanbonee
yAa4HBIM MIEPEBOJOM MOKHO CUHTATh MEPEeBOJ 2 Kak HauOosee MOJIHO
MepeAaloni CTUINCTHYECKUE 0COOCHHOCTH OpUTHHAIA.

B psne cirydaes mepeBOIYMKY BEIHYKIEHBI OTKa3bIBAThCS OT TIOUCKA
CTHJIMCTUYECKHU OJIM3KUX DKBUBAICHTOB U MPUOETaTh K OMHCATEIILHOMY
MIEPEBOJTY, KaK B JIBYX CIEAYIOIIUX MpUMepax (CM. Tabauist 4 u 5).

Tabnuya 4.
IIepeBon 1 [TepeBon 2 IIepeBon 3 IIepeBon 4.
Opuruna PTP HTB+ I Tlyukos | FO. Cepbun
All right, all Jlaono, naono, |Jlaono, naono, |Jlaono, naono, |Jlaowno, nao-
right, keep your | ne zopsiuuce. | monvko 6es ne- | ne copauuce. HO, He epe-
Alans on. D608. NeHbCsl.

B ycroitunBom cioBocoueTanuu to keep your Alans on «COXpaHsTh
CIIOKOMCTBUE, XJIAJITHOKPOBUEY» KIIFOUEBBIM KOMIIOHCHTOM SIBJISIETCS
Alans wmanwt, Oproxu, OTHOCSIIUNCS K pUPMOBAHHOMY MOJIOIEIKHO-
My CIICHTY:

Alan Whickers, Alans n pl British knickers, panties. The terms
are nonworking-class rhyming slang, heard among young people,
particularly students, in the 1970s and 1980s [17, p. 5].

B nepeBogax 1-3 ucnonp3yeTcsi CTUIIMCTUUECKH HEUTpaIbHAs JEK-
cuka, ToJbko b FO. CepOuH TOCTAaTOYHO YIA9HO HAXOAWT TPOCTO-
PCUHBII YKBUBAJICHT JAHHOTO BBIPAXKCHUS «CPETICHUTHCS.

Tabnuya 5.
ITepeBon 1 [lepeBon 2 IIepeBon 3 Ilepeson 4
Opuruna PTP HTB+ JI. Tyukos 10. Cepbun
- Everyone |- Kmo ne nonan? |- Bcem sicno? |- Bcem 6cé acno? | - Beem 6cé sacno?
savvy? - Acno. -Jla. - Acno. -/Jla.
- Sweet.

B npuBeneHHOM BbllIE IPUMEPE OPUTHHAIIBHAS 3BYKOBas JIOPOXKKa

COACPIKUT JIBA CJICHI'OBLIX CJIOBA:
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savvy, v. slang. To know, to understand, comprehend. Freq. used in
the interrogative (= ‘do you understand?’) following an explanation to
a foreigner or to one considered slow-witted [16].

sweet adj British excellent, acceptable. A vogue term of approval
among adolescents in the later 1990s [17, p. 430].

I'maron savvy nepeBOANTCS KaK «3HaTh, IOHUMAThY, TIPHJIaraTelIbHOe
sweet B OpUTaHCKOM MOJIO/IC)KHOM CJICHTE UMEET 3HAYCHUE KOTIINYHBIH,
MOAXOSIIIHANY.

[TepeBoqUMKY HE COYITH BO3MOXKHBIM UCKATh PYCCKHE COOTBETCTBUSI
JaHHBIM CJIICHTU3MaM, MepeiaB CMBICI ¢ TIOMOILBIO HEHTPaIbHOW JIeK-
CUKHU. X04YeTCs OTMETUTh YIauHOE HCIOIB30BAHNE aHTOHUMHYECKOTO
repeBoza B mpumepe 1.

CorocTaBUTEITbHBINM aHAJIN3 TO3BOJIHII BBISBUTH OT/ICIIBHBIC TIPHME-
PpbI OyKBaJM3Ma B IEPEBO/IC OT/ICIIBHBIX CJIOBOCOUSTAHHH (CM. IEPEBOJIBI
2 u 4 B TabmuIe 6).

Tabnuya 6.
Opurmman [TepeBon 1 [TepeBon 2 IlepeBon 3 Ilepeson 4
PTP HTB+ J1. ITyuxoB 10. Cepbun
I mean, when O mom, umo | Kocoa onu ne | Ecau onu ne cuu- | To ecmo, ko2oa
they re not OOHU BKAIbI- | BLIKOGLIPUBA- | batom Meloub ¢ | OHU He 8bloupa-
picking peanuts | earom rkax 10M OpewKy U3 | 10X068, Mo OMHU- | 10M OPEUIKU U3
out of poop, nocu, a opy- | depvma, gopy- | maiom y necuacm- | Hago3a, OHU OM-
they rip off un- | eue ne oarom |iomy mooeti | HbIX OemuLiex He- | HuMarom y He-
Jfortunate souls | necuacmuvlm | vecmno 3a- NOCUTbHLIM MPY- | cuacmmubix Kpo-
of their hard- | becniamnoii | pabomannvle | dom Hadcumoie | 8bl0 3apabOMan-
earned drugs. | mpasku. HAPKOMUKU. HAPKOMUKU. Hble HaPKOMUKU.

B nepesonax 2 u 4 Beipaxkenue to pick peanuts out of poop unTep-
nperupyercst OykBaibHO. [leficTBUTENBHO, B CIOBAPE CICHTa HAXOAUM
CJIOBO POOP «JIEPHMOY:

poop n, v excrement, (to) crap. A nursery word used humorously by
adults and in the phrases ‘poop-scoop’, a small lidded shovel used to
clear up dog-droppings, and hot poop, the latest news or gossip, the
newest fashion [17, p. 342].

OnHaxo U3 cosiepKaHus IMaJIora repoeB SCHO, 9TO BhIpaykeHue to pick
peanuts out of poop UMeeT MePEeHOCHOE 3HAYCHUE «3aHUMAThCS MEJI0U-
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HBIMU, HE3HAYUTEIbHBIMU Neaamuy. CI0BO peanut B aHIIUHCKOM pas-
TOBOPHOW peur ymoTpeOssieTcss B 3HAUCHUN «MeJI04Yb, HE3HAYUTEILHOE
KOJIMYECTBOY», IOATOMY IIEPEBOA 3 CIIEAYET IPU3HATH HANOOJIEE YIauHbIM.

[lepeBox 1 mmeeT psAa CMBICIOBBIX OMIMOOK, TaK KaK MEPeaaeT co-
JepKaHue OpUTHHAaa ¢ HEKOTOPBIMU MCKakeHHsMHU. Hampumep, cio-
BocoueTanue hard-earned drugs «3apaboTaHHBIE TSKEIBIM TPYAOM Hap-
KOTHKI TIEPEBEICHO KaK «OecImyiaTHasi TPaBKa.

[pu aynroBHU3yanbHOM MEepeBojie OONBIIOE 3HAYCHHUE 3a9ACTYIO TIPH-
o0peTaeT KOHTEKCT, 03TOMY MEPEBOAYUKH MPHOETAIOT K MPUEMY KOH-
TEKCTyaJbHOH 3aMEHBI.

Tabnuya 7.
Oparana He};}eﬁ)m 1 H%)”T“]]a;)f 2 [lepeson 3 [lepeson 4
J1. IyukoB 10. Cepbun
Poofs. Nothing | @ygno. Me- | Connsixu. Yem- | [L]ecnvi. Huuezo Cnabaku.
heavy. noup. Ye- 6epo wKonbHU- | cepbesnoco. Yemul- | Menxas
Four public muipe 60- K08, npobiemM | pe MaMEeHbKUHbIX | pblOeuwKa.
schoolboys. Soft | manuxa. /le- | ne 6yoem. Mse- | coinka. Mazkue, kak | Yemoipe
as shite. MUK, Komenvie. 2*gno. Bpoosim 6 WKONbHUKA.
They ponce Ulamaiomcs | Beuno napsi- uouomckux wimom- | Msaekue, kax
around in funny | kax xunnu | 0AMcA KAk Xun- | Kax Kax Xunnu u ye- | 0epbmo.
hippy clothes u mpenam | nu u Hecym 6cs- | IblMu OHAMU HeCym
all day, talking | szbikom. KVIO uyulb. BCAKYIO X *pHIO.
bollocks.

CornacHo CIOBapr0 COBPEMEHHOTO CJIEHTa, clioBO poof 0003HavaeT

TOMOCEKCYaJIHCTa:

poof, pouff, poove, poofter, pooftah, puffn a male homosexual. The
most common slang term in Britain and Australia. The variations of the
word go in and out of fashion. Poof and poove were popular in the 1960s,
poofter in the 1970s [17, p. 342].

OnHako HH B OJJHOM U3 paccMaTpUBaeMbIX MEPEBOJOB Mbl HE HAXO-
JMM PYCCKOTO SKBUBAJICHTa JaHHOTO clioBa. OTKa3 0T OyKBaJIbHOTO T1e-
peBoza, 1o Bcel BEpOSTHOCTH, CBSI3aH C COIEPKAHUEM JaHHOTO 31TU30/a
(nbpMa, e 3puTeny HaONIOMAloT 3a IUAJIoToM IviaBaps OaHIbl pIKe-
THUPOB 10 Kinuke Jlor ¢ ogHuM u3 ee psAaoBbIX wieHoB [lnankom. Jlor
crnpamuBaet [11anka, HACKOJIBKO CEPbE3HOE COMPOTUBICHUE UM MOXKET
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OKa3aTh TPYIINa MOJOABIX JIFOJCH, BRIpaIlMBaromux rammuin. [nank yse-
pSET TIaBapsi, 9YTO 0COOBIX MTPOOIIEM OrpabiieHHe He JOCTaBUT, TaK Kak
WX TIPOTUBHUKH MOITIOJIBI X HEOTIBITHEI. FIMEHHO TIOATOMY B IepeBoAax
WCTIONIB3YIOTCS CIIOBA «COTUISIKIY, «ILETNb, «cnadakmy. Hanbompiren
CTEICHBIO OJIM30CTH K OPUTHHAITY, [T0 HAllleMy MHEHHIO, 00JIaaeT re-
peBoOI 2, B KOTOPOM YyAaJIOCh H30ekarh TpyOOro OTTEHKA BBIPAKCHUS
soft as shite, B TO e BpeMsT COXpaHUB pa3rOBOPHBIN XapaKTep PETLTAKH.

B omiivume ot neyaTHoro TekcTa, KWHOTEKCT BO3JIEUCTBYET OJHOBPE-
MEHHO Ha 3PUTENIbHBIA U CIyXOBOM KaHAIbI, TIOATOMY 3HAYUTEIbHYIO
pOJIb B ayIMOBU3YaJILHOM TIEPEBOJIC UTPACT YMEHHE aJICKBAaTHO Iepe-
JIaTh SYMOIMOHATLHOE COCTOSHHE TIepCcOHaXkel ¢mibMa. B pacemarpu-
BaeMoM »nu3oze (Tabmura 8) raBapb OaHIBI YEPHOKOKHUX TAHTCTEPOB
Popu «JIomiuk» BbIpa)kaeT CBOE HETOAOBAHUE U3-3a TOTO, YTO CKYMIIHUK
kpaneHoro Huk I'pex oOmanyn ero.

Tabnuya 8.
[epeson 1 [epesox 2 [epeson 3 [epesox 4

Opuruna PTP HTB+ J1. Tlyuxos 10. Cepbun
Get Nick... |I0e Hux? Tpueeou Huxa. | [Jocmanome Huxa. | [Ipueeoume
the greasy Omoeo epeue- | Kupnwiii uma- | Imoeo sncuproeo, | Huxa. Kuproeo,
wop... cK020 ypoda | bswika, 6opos, | n*0opoobpasnoeo, | mynoco mysicuxa,
Greek bas- | co 6cemu e2o | XpsiK, uepmoso | 2eMOppoOUOATIbHO- | 9020 HCUPHO2O
tard round | nompoxamu | ompoove. 20 epeueckoeo 2*6- | 3acpanya, epeye-
here now. crooa, Jncueo! HIOKA. CcK020 YOOOKa.

Bce nepeBourKy B 1IEIOM CIPABIIIMCH C 33/1a4ei TiepeiaTh Cpe/icTBAMU
PpyccKoro si3bika pasnpaxerue Popu «JloMimmkay, B psijie CrydaeB UCTIOb-
3yst pueM JiobaBneHwst. B iepeBose 2 HaOmonaeTcsi OTKIIOHEHHE OT OPUTH-
HaJia, BBI3BAHHOE TEM, YTO IMEPEBOIUMUK HE PACKPBUT ITOJTHOCTHIO 3HAYCHHE
CJIOBa WOP, KOTOPOE SIBIISIETCS IPEHEOPEKUTEITLHBIM MPO3BHIIIEM HE TOIBKO
WTAJIbSIHIIEB, HO M PYTHX BBIXOJIIECB M3 CTPaH rora EBporibl.

wop, n. An Italian or other southern European, esp. as an immigrant
or foreign visitor. Now considered offensive [16]. B cinemyromiem smu-
3o1¢ (Tabnuia 9) npuBoAUTCS BepOabHas peakius apy3ei Ha TO, 4TO
ToMm He ycmen cOBITh KpaJICHbIE PYKbs, TEM CaMbIM ITOCTaBUB JIpy3ei
IO/ TTOJIO3PECHUE MOHUIINH.
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Tabnuya 9.
Iepeson 1 [epeson 2 [epeson 3 Ilepeson 4
Opuruman PTP HTB+ II. TTyuxos 10. Cep6un
You dippy | Hy mut nezoosii! | [lpudypok! | Yorrodox Tot mynoti
bastard! yoxHymolil! 3acpaney!

[Ipunararensroe dippy yrmoTpeOsieTcs 31ech B 3HAYCHUH «TITYTIBIN,
HEHOPMAJIBHBIN»:

dippy adj eccentric, silly or slightly deranged; daft. A British term
now in use throughout the English-speaking world. It seems to be an
invented word rather than a derivation [17, p. 127].

Hawubonee 6mm3ko opurunan Bocrnpon3Boaut nepeson Jl. [Tydkosa,
OCTaJbHbIEC MEPEBOTUYMKHU MPEANOWIN JIEKCHIECKHEe 3aMEHbI JUIs Iepe-
JIa9H SMOIIHMI TepoeB (PrIbMa.

3akiiouenue

[TomBOISt UTOT COMOCTABUTEIEHOTO aHAIN3a MIEPEBOJOB CHIKEHHOH
JIEKCUKHN 13 KnHO(IIbMa «KapTel, IEHBTH, IBA CTBOJIA», HEOOXOIMMO
OTMETUTH MPUMEHCHUEC HIUPOKOTO CIICKTPAa NEPEBOAYCCKUX TPUEMOB U
TpaHchopmanuil (TeHepaIu3aliusi, KOHKpEeTU3aIus, ONUCcaTeIbHbBIN Te-
pPEeBOJI, KOHTEKCTYyaJIhbHAsI 3aMEHA).

ITepeBoast kunoctyauu «Hota» u kunokommnanuu HTB+ omiinuarot-
Cs MUHUMAJIbHBIM MCIIO0JIB30BAHUEM BYJIBI'apHU3MOB U CJICHI'A, YTO CBsA3a-
HO C 3alPpeTOM HEHOPMATHUBHOM JICKCUKHU B POCCUICKOM KHHOTIPOKATE U
Ha TEJICBU/ICHWH, B OTIINYME OT KWHOWH/YCTPHH aHTJIOSI3bIYHBIX CTPaH.
DTO cTpeMiieHne U30eraTh OTKPOBEHHO TPYOBIX CIIOB HE MO3BOJISET B
TIOJTHOHM Mepe MepenaTh CeupuKy pedu mepCoHaKeH.

s nepesona /1. [TyukoBa, HapoTUB, XapaKTEPHO HAMEPEHHOE YIIO-
TpeOeHne HEeHOPMATUBHOM JISKCHKH C EJIBI0 COXPaHEHUs OIM30CTH K
OpPHUTHHAJY, YTO HE MO3BOJISET IEMOHCTPHUPOBATH (PIITBM C JJAHHBIM TIe-
PEBOMIOM IIUPOKOMY KPYTY 3PUTEIICH.

[epeBon HO. CepOuHa 3aHMMAaET MPOMEKYTOUHOE MECTO, B HEM ITPH-
CYTCTBYET JIOCTaTOYHOE KOJIMUECTBO IPYOBIX U JKAPTOHHBIX CJIOB, HO HE
3aMedeHa oOCIieHHasT JIEKCHKA.

B 1iesiom, HEOOXOAMMO OTMETHUTh, YTO BO BCEX MPOAHATU3UPOBAHHBIX
MepeBojiax aJIekKBaTHO Mepe/IaHbl ’KaHPOBO-CTUIIMCTUICCKIE 0COOCHHO-
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CTH MCXOHOTO KMHOTEKCTa. BMecTe ¢ 3TuM ObLI BBISIBIICH PsiJl HEAO-
CTaTKOB, B TOM 4HncJie OyKBaJM3Mbl, HETIOIHAS MJIM HETOYHAs Tiepeada
COJIEPIKAHUSL OPUTUHAIIBHOM 3BYKOBOM JIOPOXKKHU.

Takum 00pa3oM, COXpaHEHHE KaHPOBO-CTUIIMCTHUYECKHUX XapaKTe-
PHUCTHK OpHUTHHAJTa TPEeOYyeT OT MepeBOAYNKA MOAOUPATH IKBUBAJICHTBI,
OTHOCSIIMECS K TOMY K€ CTHIIMCTHYECKOMY TUIACTY, HallpUMeEp, CIICH-
Ty ¥ KaproHy. B 3Toil cBsI3u BO3HUKAET HEOOXOAMMOCTH PadOTaTh CO
CTICUAILHBIMU CIIOBApSIMH HE TOJIBKO MCXOIHOTO, HO U TIEPEBOJISIIIETO
si3b1ka. OTKa3 OT UCTIONIb30BAHUS CHIDKEHHOM JIEKCHKH B TIOJIB3Y CTHIIH-
CTHYECKH HEUTPaJIbHOM MM OTIMCATENILHOTO MEPEBOIa MOXKET IPUBECTH
K TOMY, UTO [I€PEBOJ] OKAKETCSI «BBIXOJIOIIECHHBIMY, JINIICHHBIM AMOIIH-
OHAJIBHOCTHU ¥ OKCIIPECCUBHOCTH OPUTHHAIBHOTO KHHOTEKCTA.
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Hayunas crares | Pycckwuii si3p1k. SI3p1ku HapomoB Poccnn

®PA3EOJIOTI'U3MbI-TPAHC®OPMbI
B ITPO3E U. NJIb®A U E. IETPOBA

C.A. Kaobanosa

Lenv uccnedosanus — uzyuenue munog npeoopazoeanus gpazeono-
euneckux eOunuy ¢ camupudeckux npoussedenusix U. Unvgpa u E. Ile-
mposa, aHanu3 CmMpyKmypHO-CeMaHMUYecKux 0coOeHHocmell mpanc-
hopmuposannvlx ppazeonocuueckux eounuy.

Hayunas Ho8U3HA UCCTI0068ANHUSL COCMOUM 8 BO3MONICHOCU ONpe-
oenenus 0cobeHHOCmel UHOUBUOYATbHO20 CIMUISL YKA3AHHBIX A8MOPO8,
ONUCAHUU CHeYUDUKU CIMUTUCIMUYECKO20 YROMPeDIeHUsI YCMOUYUBHIX
couemanuii 8 camupuyeckou npoze nauana 20 6., a makdice yKa3aHuu
OCHOBHBIX HANPABTEHUL UBMEHEHUsl COCABA (PPA3eon0cUIMO8 A3bIKA.

Mamepuanvt u memoovt. Ppaszeonozuzmvl-mpancgopmul uzgieve-
HbL U3 MEKCMA ¢ NPUMEHEHUEeM Memooa CHIOWHOU 8blOOPKU, Memood
CMAmMUCMuYecKux nooCcuémos, CmpyKmypHo-CeManmuyecko20 ananu3d
U CONOCMABUMETHLHO20 MEMOOA.

B pe3ynomame ooxasana mecHas céa3b cCeManmuxu pazeonocus-
MOB-MPAHCHOPMOE ¢ KOHMEKCIOM, UCHOTb308AHUE ONPEOeEHHbIX (Ppa-
3€0102UYeCKUX eOUHUY OIS ONUCAHUS CYObEKMHBIX COCMOSIHULL U AKYEH-
MUPOBAHUSL NPUSHAKOBIX 3HAYEHUL, 4 MAKICe CO30AHUSL KOMUYECKO20
appexma.

Ilpakmuueckasn 3HaAUUMOCHb UCCTEO08AHUS 3AKTIOUACNCS 8 803~
MOJICHOCIU UCNONL308AHUS PACCMOMPEHHO20 MAMEPUATA 8 NPEenodasa-
HUU CReYUATLHBIX KYPCO8 NO PYCCKOU (hpaszeonozuul y cnmyoeHmos-ghuio-
10206 U AHANOSUHHBIX (DAKYILMAMUBHBIX KYPCO8 8 CpedHell 00ujeobpa-
306AMENbHOU WKOJIE UL UIKOTLE C YeTYONEHHBIM U3YHeHUeM OMOeTbHbIX
npeoMenos 2yMaHumapHo20 Yukad, a makdlice 8 npoyecce n0020mMoGKu
UKOILHUKOS K YHACTHUIO 8 ONUMNUAOAX NO PYCCKOMY A3bIKY.
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Knrwouesvie cnosa: (hpaseonocuzm; uouoma, cmpykmypHas cxema,
CUHmMaKcuyecKas mpaHchopmayus; KOHMAMUHAYUS PPA3EoL02U3MO8;
ceManmuueckoe UsMeHerue, NPedioHCHO-NAEHCHASL KOHCMPYKYUSL

Jna yumuposanusn. Kabanosa C.A. Dpaszeonocuzmvli-mpancghopmol
6 npose U. Unvgpa u E. [lemposa // Coepemennbie ucciedosanus coyu-
anvrvix npobnem. 2024. T. 16, Ne 1. C. 92-114. DOI: 10.12731/2077-
1770-2024-16-1-411

Original article | Russian Language. Languages of the Peoples of Russia

PHRASEOLOGICAL UNITS-TRASFORMS
IN THE PROSE OF 1. ILF AND E. PETROV

S.A. Kabanova

Purpose. Studying the types of transformation of phraseological units
in the satirical works of I Ilf and E. Petrov, analysis of structural and se-
mantic features of transformed phraseological units.

Scientific novelty. Determining the features of the individual style of
these authors, describing the specifics of the stylistic use of stable combi-
nations in satirical prose of the early 20th century, as well as indicating
the main directions of changes in the composition of phraseological units
of the language.

Materials and methods. Phraseologisms-transforms were extracted
from the text using a continuous sampling method as well as the method
of statistical calculations, structural-semantic analysis and the compar-
ative method.

Results. The semantics of phraseological units-transforms is closely
related to the context; certain phraseological units are used to describe
subjective states and emphasize attribute meanings, as well as create a
comic effect.

Practical implications. The material considered can be used in teach-
ing special courses in Russian phraseology for philology students and sim-
ilar elective courses in a secondary school or school with in-depth study
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of individual subjects of the humanities, as well as in the process of pre-
paring schoolchildren for participation in Russian language olympiads.

Keywords: phraseological unit; idiom; structural scheme, syntactic
transformation; phraseological units contamination, semantic change;
prepositional case construction

For citation. Kabanova S.A. Phraseological Units-Trasforms in the
Prose of I Ilf and E. Petrov. Sovremennye Issledovaniya Sotsialnykh Prob-
lem [Modern Studies of Social Issues], 2024, vol. 16, no. 1, pp. 92-114.
DOI: 10.12731/2077-1770-2024-16-1-411

AKTYaJIbHOCTh TeMbl HCCIEJOBAaHUsI 00yCIOBICHA HECOMHEHHBIM
MHTEPECOM HCCIE0BaTeNIell pyCcCKOTO S3bIKa K MPOOIeMaTHKe UCTIONb-
30BaHus (Pa3eoqOru3MOB B Xy0KECTBEHHOM PEUH C LENBI0 CO3IaHus
9KCIIPECCHUU U JIOTUYECKOTO aKICHTUPOBAHUS HOBBIX 3HAYCHUH, a TaK-
KE XapaKTEPUCTHKH SIBICHUS PEaJIbHOTO MUpPa WK cUTyauuu. bynyun
CJIO)KHBIM OOBEKTOM OIHMCAHUS B CBS3U C MHOTOCIIOBHOCTBIO YCTOM-
YUBBIX €AWHUL], PPA3eoNOTHs TOMYyCKaeT OOIBIIYI0 IO CPABHEHHIO C
OOBIYHBIMH CJIOBAMH BapbUPYEMOCTh B PEUH, M BCE K€ «HIUOMBI, TIO-
CJIOBHLIBI M Tpoure (Hpa3eonoru3Mbl ¢ (PUKCUPOBAHHBIM JIEKCUYECKUM
COCTaBOM TIPOIIlEe U YKOHOMHEE ONMUCHIBATh KaK CJMHHUIIbI JICKCHKOHA,
YeM KaK CHHTaKCUYeCKUe 00pa30BaHus HeperysipHOH mpupos» [14, c.
12]. 3y4enue aBTOpcKUX TpaHcopMaLuii ppaseonoru3mMoB MO3BOIIAET
KOHKPETU3UPOBATh UX 3HAYEHHE, ONIPEICIUTH HEKOTOPBIE BOSMOKHOCTU
JUTsl 00pa30BaHMS HOBBIX €JIMHUI] KaK CPEJICTB SMOIMOHAIBLHOTO BO3-
JECTBUSL, a TAKXKE BBIJEIICHHUS CEMaHTHYECKH BaYKHBIX CTOPOH TEKCTA.
Takum 00pa3om, MpeaAMeTOM UCCIeJOBAHMSA SBIISIOTCS CTPYKTYPHBIE
1 CMBICJIOBBIC 0COOCHHOCTH (hpa3eosiorn3MoB-TpanchopmoB. [locras-
JIEHHAs 1eJTb TPEIoIaraeT peleHue CiIeyoInX 3aAa4: U3BJIeYb U3
npo3sl M. Unwda u E. [lerpoBa dppazeonoru3ambl-rpancGopmbl, BbIsic-
HUTb U OIMCATh TUIIBI UX CTPYKTYPHO-CMBICTIOBBIX U3MEHEHHH, a TAKKE
0COOEHHOCTH ynoTpeOieHus: TpaHC(OPMOB B SKCIIPECCUBHBIX IIEIISX.

Teopernueckoii 6a30ii ncciue[0BaHHS TOCITYKHUIH pabOTHI PYCCKHX
SI3BIKOBEJIOB 110 MTpobieMaM JeUHAIIH (Hpa3eooru3Ma, IUPOKOMY U
y3KOMY MOHHMaHHUIO (pazeosioruu U TUIaM TpaHC(HOpPMALMH YCTOMN-
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yuBbIX coueranuil (M.M. Atimaramberosa [1]; A.H. Bapanos u /1.O.
Jo6poBonbckuii [3; 4; 5; 6; 14]; A.P. Benuuko [10]; B.B. Bunorpanos
[11]; FO.A. I'Boznapés [12]; A.IT1. Bacunenko [9]; B.M. Mokuenko [18;
19]; FO.I1. Comomy® [21]; B.H. Tenus [22]).

OcHoOBHas1 YacTh

bazoBrIii cocTaB dpazeomorun GOPMUPOBANICS B TCUCHUE MHOTHX
JIET, IPU 9TOM OHa SIBIISICTCSl AKTHBHO pa3BUBaroleiics chepoil s3pika:
o cnoBaM B.M. MokuneHko, «Bo ¢ppa3eonoru AuaxpoHUUECKOe U CHH-
XPOHUYECKOE TECHO MEePEIUIeTATC s, IpIMoe 3HaueHue (ppazeosioru-
YECKOW €JIMHUIIBI aKTYAJIU3UPYETCs B XyJI0)KECTBEHHOM U JKMBOM peyu,
CIIOBHBIN XapakTep (ppa3zeonoru3ma MnoCTOSTHHO HAKIIa bIBACT OTIIEYATOK
Ha LEJIOCTHOE 3HaYeHHe coueTaHus» [18, c. 6], u moToMy nocrpoeHue
MOJIHOHM Teopur (pa3eosoTU3MOB HEBO3ZMOXKHO «0€3 CHCTeMaTUYHOU
paboTHI 10 UCCIIEAOBAHUIO HCTOPHUYECKUX MPOILIECCOB, 00OTAIIAIONTNX
(hpazeosormuecKuii COCTaB s3bIKa KaK 3a CUET €r0 COOCTBEHHBIX peCyp-
COB, TaK ¥ U3BHE (3aMMCTBOBAaHHUE, KAILKUPOBaHUE U T. I.)» [22, c. 78].

JIMHTBUCTHI MTO-pa3HOMY MOHUMAIOT (Dpa3eosoTu3M Kak eIUHHUILY
(hpazeonornyeckoi cuctemsul: Tak, A.Il. Bacunenko numer o HOMH-
HATUBHBIX 3JIEMEHTaX SI3BIKOBOM CHCTEMBI KaK MCTOYHUKE OTpaXXCHU
0Cco00ro BUJICHUS MUpPA, & OJIHUM M3 MOJ0OHBIX AJIEMEHTOB SIBIISICTCS
HEeCBOOOIHAsSI COUeTaeMOCTh cjI0B (BbaeneHo Hamu. — C.K.), Ha3bI-
Baemas «dpazeonorn3zm» (PE) u nmpencraisromas 3 THHIECKHUE 00-
pasibl MeTaOPUISCKOr0 MBIIICHUS 00 00bEKTaX OKpYIKaroIIeh aeii-
ctBUTEIbHOCTH [9, ¢. 133]. «JIMHrBUCTUYECKUN SHIIUKIIONEANYECKUN
CJIOBapb)» HCIIONB3yeT TEPMUH (HPa3eoIoru3M JIJIsi O0IIero Ha3BaHUs
«CeMaHTHYeCKH CBSI3aHHBIX coueTaHuii (Beraeneno Hamu. — C.K.)
CJIOB U MPEJUIOKCHUI», BOCIIPOU3BOIUMBIX B peUH «B (PUKCHPOBAHHOM
COOTHOILIEHUH CEMAHTUUYECKOU CTPYKTYPBI U ONPEAEIEHHOIO JIEKCHU-
KO-TPaMMAaTH4Y€CKOTO COCTaBay, MPU 3TOM OCHOBHBIMH IPU3HAKAMU
(hpazeonoruzma SBISIOTCS MepeocMbICIeHUE, NI CEMaHTHYeCKas
mpancno3uyus, 1eKCUKO-TPaMMaTHIECKOTO COCTaBa, YCTOHYNBOCTH
1 BOCHIPOM3BOAUMOCTS [17, c. 559; 21, c. 113; 18, c. 5], mpu 3TOM Ba-
PBUPYEMOCTH CJIOB B COCTaBe (hpa3eosioru3Ma JOIyCTUMa B MpeJIeiax,
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yCTaHABIMBACMBIX MTOJIOKEHHBIM B OCHOBY MJIHOMBI 00pa3oM [2, ¢.83];
MEPEeBOAMMOCTD (PPa3eonoOrnu3MoOB Ha Ipyrue SI3bIKM OTHOCHUTENbHA [9,
c. 133]. Ynorpebnenne gppazeosorn3MOB B aBTOPCKOW pEYH WITH B XY-
JO)KECTBEHHOM TEKCTE BCET/[a CBSI3aHO C MParMaTuuecKoll yCTaHOBKOH,
LESTN UX UCTIOIB30BaHUS SBIISAIOTCSI KOMMYHHKATHBHO-aKTYaJIbHBIMH IS
nepeaadn MHGOpPMALUK, PACCUUTAHHON HA ONPEAeNEHHYIO ayTUTOPUIO
[7, c. 93]. Takum oOpa3om, Pppa3eoaoru3M OyAET CIY)KUTHh CUTHAIIOM
OTHOIIICHUS aBTOPA K OIHIChIBAEMBIM (haKTaM JIEHCTBUTEILHOCTH 1, KaK
OyzeT MmokaszaHo Jajee, CpeACTBOM X OCMESIHUS, TOCKOJIbKY Halll HILTIO-
CTPaTUBHBIN MaTepuai B3AT U3 IPOU3BEIEHUN caTHpUKOB Hayana 20 B.

®pazeonornsm, OBITYsS B TOBCETHEBHOM Pa3rOBOPHON pedH, OOBIY-
HO COXpPAaHsIET COCTaB M MCXOMHOE 3HAYCHUE C YACTHYHOHN yTpaToi 00-
pasHocTH (Tak MPOM30IILIO0, HAPUMED, C (PPa3eoqOrH3MOM MOAHECTH
Ha 0Jrofe4Ke ¢ roJy0oii KaéMO4YKoM, HCTOPUS KOTOPOTO U3JI0KEHA B
ouepke «UTo MomHOCAT Ha Oarodeuke ¢ TomyOon kaémoukoi?» [19, c.
52-57]; nosiBienue Ghpa3eonoru3mMoB-TpaHc(HOPMOB CBSI3aHO CO CTPEM-
JICHHEM aBTOPOB BEPHYTh (Ppa3eosioTu3My ObLIYI0 00pa3HOCTh; Ha Halll
B3IJISIL, TEKCTHI CAaTUPUUYECKUX MTPOU3BEICHUM SIBISIOTCS PEKPACHBIM
JTIOKa3aTeIhCTBOM TOTO, KAK YCTOWYMBOE COUYETaHHE CTAHOBUTCA Oa-
301 111 CMBICIIOBOTO, CHHTAKCHYECKOTO MJIH KOMILJIEKCHOTO Ipeodpa-
30BaHMs, PE3YJILTAT KOTOPOrO CEMAHTUYECKH aHATIOTUYCH HCXOJHOMY
3HAYEHUIO0 YCTOWYMBON €JUHHIIBI, COBEPIICHHO OTJIMYAETCS OT HEro,
WJTH JK€ CeMaHTHKa TpaHcdopma Oim3Kka, HO He aOCOTIOTHO HIASHTHIHA
3HAUEHHIO OPUTHHAIBHOU enHuIbl. K 0CHOBHBIM (DyHKIIMSIM (pazeo-
JIOTU3MOB-TPaHC(HOPMOB OTHOCSTCS «IMOIIMOHATIBLHO-OIICHOYHAS, IKC-
npeccuBHasA, PyHKIUS SKOHOMUU S3BIKOBBIX CPEACTB, aTTPAKTUBHAS,
urpoBast, PyHKIUSA CO3MaHIsI KOMHUECKOTO AP deKTa, HHTEPTEKCTyab-
Has, JeKopaTuBHAs U 1p.» [24, c. 394].

W3 mpoussenennii U. Unwda u E. Tlerposa «12 cTyabeB» u «30110-
TOH TenEHOK» HaMH ObLI0 BbIOpaHo 120 MIUTIOCTPAaTHBHBIX IPUMEPOB,
JEMOHCTPUPYIOIMIUX CIEAYIOIINE TUIIBI aBTOPCKUX MPeoOpa3zoBaHUi
(hpazeonorn3mMos.

[TepBbiii TUI UI3MEHEHUH CBS3aH CO CTPYKTYPOIl (Ppa3eosiornu3MoB:
TaK, 3aMEHa [TIABHOT'O CJIOBA-TJIarojia CHHOHUMOM BO ()pa3eosioru3Me co
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3HaUYCHHEM IMOLIHMOHAJIBLHOIO0 COCTOSIHUSI HE IPUBOANUT K U3MEHEHUIO
CEMaHTHKH HOBOU enHUIBL: Quieiomnénnblil, omey DE0op npumux Ha
yenvix 08a mecayd u 63vl2pail OyXom mobKO menepb, 8038PAMACh U3
oomy Bopodwvsanunosa... [15] (cp. ucxonHas popMa BOCHPSTH AYXOM CO
3HAYCHHEM ‘TIPUOOOJPUTHCS’). — CP. 3aMEHY IJIAroJIbHOU JIEKCEMBI BO
(pazeonoru3Me co 3HaYUCHHUEM NCHXHYECKOI0 COCTOSIHUS CEMaHTHYe-
CKH OJIM3KOM JIGKCEMOM, BXOASIIECH B CHHOHUMHUYSCKUH PsT ¢ 00ITIM
3HAYEHHEM HEBO3MOXXHOCTH YJAEPKAThCSA B CTOSYEM IOJIOKEHHUH, CP.
ynacTb / magatb B 00MOpoK: Mnnonum Mameeesuu cman Ha yemae-
PEHbKU U, 000POMUE NOMAMOe TUYO K MYMHO-0A2POBOMY COTHEUHOMY
oucky, 3asvln. Cyuias e2o, 8eUKULL KOMOUHAMOP C8ANUICA 8 0OMOPOK
[Tam xe]. B nHOM ciiydae 3aMeHa cyOCTaHTHBHOM 00bEKTHOM (POpMBI CO
3HAYCHUEM CHUTYallMu Pa3BEPTHIBAHUS JICHCTBHS CYIIECTBUTESIBHBIM CO
3HAYEHHUEM AYMOIIMOHAILHOTO COCTOSHUS MIPUBOIUT K BOSHUKHOBEHUIO
3HA4YEHUS HeraTHBHOI0 M3MEHEeHH sl YMOIMOHAJIBLHOTO0 COCTOSHUS, CP.
HAKAJIATH / HAKAJIUTb 00CTaHOBKY: TonuKu u 63pbiebl npubdos HaKa-
aanu cmamenusii Oyx omya @éoopa [Tam xe].

3aMeHa 3aBUCHUMOM 00bEKTHOH JeBepOaTHBHOM CIOBOGOPMEI B IV1a-
TOJBHOM (hpa3eosIOTH3Me CO 3HaUeHHEM BO3AeiCTBUA HA CYObeKT
BOCNIPUATHA CHHOHUMHYHOW CyOCTaHTUBHOI (pOPMOI HE TIPUBOIUT K
BO3HHUKHOBEHHUIO HOBOTO 3Ha4eHUs1 y Tpanchopma: Omuasumwlil nisc
u 0b68opodicumenvuvie Yivloky mpuo /pagup ne npoussenu Huxkaxo-
20 Oelicmeus Ha nepedogvle Kpyeu cmapeopoockozo obujecmea [Tam
*ke] (cp. ucxoaayto (GopMy MPOU3BECTH BeYaTIeHHe C aHATIOTUIHBIM
3HAUEHHEM). — Cp. 3aMeHy OObEKTHON CyOCcTaHTUBHOW (HOPMBI CO 3HA-
YEHHEM HEeTaTUBHOM SMOIIMH CI0BOGOPMON CO 3HAUSHUEM JKEIaHUS OT-
IJIATUTH 32 00Uy WM OCKOPOJIEHHUE, YTO MTPUBOANT K BOSHUKHOBEHHUIO
Onmskoro 3HaueHus: [ anxun, Hankun, Mankun, Yaaxun u 3ankuno Huye-
20 He omeemuiu, HO 3amauau 6 2pyou mecmsp [ Tam xe | (Cp. UCXOTHYIO
¢dbopmy 3aTauTh 3J100Y).

Booo6me, B mpo3e U. Mnbda u E. IleTpoBa Tpancdopmaruu ppaszeo-
JIOTU3MOB, XapaKTEPU3YIOIMINX IMOIIMOHATHHOE COCTOSIHHE, YacThI, UTO,
Ha Halll B3IV, CBA3aHO C aKLIEHTOM Ha ONMCAHUU MOBEACHUS U MUPO-
BOCIIPUATHUS TEPOEB: [{OPHUK CIOSLIL Y MACEPCKOU ewé MUHYmbl mpu,
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HAUBAACH CAMBIMU AOO0BUMBIMU YYECHEAMU, NOMOM C 2POXOMOM
omoodparn evisecky... [Tam xe] (B paccMarprBaeMOM ciydae 3aMeHa 3a-
BUCUMOW 00BEKTHOM (DOPMBI CO 3HAUEHHEM KOHKPETHON AMOLIUH, CP. UC-
XOTHBIE (hPa3e0TOTU3MBI HAJTUBATHCSH THEBOM / SI/IOM WJIM HAJTUBATHCS
KPOBBIO ‘KPACHETH , CHHTAKCUYECKH HECBOOOIHBIM COUCTAaHUEM, ITIe
OCHOBHYIO POJIb UTPAET CEMAaHTUYECKUI KOMIIOHEHT-aHaIUTHYECKas
cynepsatuBHas (opMa, MPUBOJUT K BOSHUKHOBEHUIO 3HAUCHUS BBICO-
KOM CTETNeHH 03JI00ICHMS).

B citydae 3ameHbI cyObeKTHOW (POPMBI B IPETUKATUBHOM (hpa3eosio-
TH3Me€ CO 3HaY€HUEM H3MEeHEeHHUsI SMOIHOHATBHOTO COCTOSIHUS BO3HH-
KaeT HoBoe 3HaueHue: Cepoue Unnonuma Mameeesuua cpazy nomyxno
[Tam xe] (cp. ucxonuyro ¢popMy B3IISA MOTYX CO 3HAYCHUEM YTPAThI
WHTEpeca K MPOUCXOASALIEMY ). — Cp. MOJOOHOE N3MEHEHHE B IIPEIHKa-
TUBHOM COYETaHMH, I7Ie€ MECTO CYOBEKTHOTO KOMIIOHEHTA CO 3HAYCHH-
€M SMOILIMOHAJILHOTO COCTOSIHUSA, KAK-TO: CTPax, OECIOKONUCTBO, yXKac U
OJT. — 3aHMMaeT 0003HaYeHNE (PHU3UOJIOTHUECKON PEAKIINH, CBI3aHHON
C HapylLICHUEM JbIXaTelbHOl QpyHKunu: Mnnonum Mameeeguu, xomo-
PBIM HEONHCUOAHHO 061a0eNa UKOMA, 6CMOMPENCs U CPA3Y Y3HAL CEOU
cmyn [Tam xe].

B ciyuae Beipaxenns ¢ppa3eoqoru3mMoM 3HaYCHUS AKTUBHOTO Aeii-
CTBHS 3aMeHa IJ1arojbHOTO CJI0Ba CHHOHUMOM HE MPUBOJIUT K U3Me-
HEHUIO 3Ha4€HUs HOBOM ennHuuel: Cmapyxu, ocmasuuce ¢ Ocmanom
HaeouHe 6e3 HAUaNIbCMEd, ceudac Jce CIManu 3aa61amy NPEmeH3ul
[Tam xe] (cp. ucxoguyro Gpopmy NpeAbABUTH / NPeABABIAATH Ipe-
TeH3MH B 3HAYEHHUHU ‘BBIPA)KaTh HEIOBOJLCTBO ). AHAIOTMYHOE SIBJIE-
HUE COXPAaHEHHMsI UCXOIHOTO 3HaYeHUs1 HaOMoaeTcs B ciydae 3aMeHbI
(hopMBbI MHOKECTBEHHOT'O YHCiia OOBEKTHOTO CYIIECTBUTEIBHOIO (Hop-
MO eTMHCTBEHHOTO YMCJIa B COYETAHUH C OTIPE/IeTICHNEM-TIOKa3aTelIeM
CMBICJIOBOT'O aKIIeHTa PU3HaKa, Cp. He CBOAUTD [J1a3 € KOro-JI. /4ero-J.
‘OYeHb BHUMATEJIBbHO, IPUCTAIBHO CMOTPETH : M 00no21asvlll He c80-
Uil c60e20 eOUHCMEEHHO020 0Ka ¢ 2poccmeticmeposoti 0oysu [Tam xel].

[Ipu 3amene 00BEKTHOH (HOPMBI €TMHCTBEHHOTO YHcia (GopMoil u3
TOTO e TeMaTHYECKOIo ps/ila HOBOTO 3Hau€HUsl He BO3HMKaeT: Kak?
Youiicmeo? — Ewé muwe cnpocun banaeanog u dpocun 632150 Ha co-
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ceoHue cmoauKu, 20e apoamosybi ROOHUMAU 3a30PasHbLe yicepbl
[Tam xe] (cp. ucxoaay GOpMy HOOHUMAMb 3A30PAGHbLI KYOOK CO
3HaYE€HNEM ‘TIPOU3HOCUTH TOCT, ITUTH 32 YbE-IINO0 370POBHE’).

Ecau peub uaET 0 BBIPAKEHUU CEMAaHTUKN BO3ICHCTBUS Ha TapTHEPA
/ mapTHEPOB, 3aMeHa 3aBUCUMON 0OBEKTHO cJI0BO(QOPMBI IPUBOAUT K
BO3HUKHOBEHUIO KOHTEKCTYaJbHO O0YCIIOBICHHOTO HOBOTO 3HAYCHUSI:
bernoep denan cmpawnbvie 2nasa u 8 KOHYe KOHYOB CB0€ll CUCHAIU3AYUeLL
npu26o30un demeil leiimeHanma K 00Homy mecmy [16] (cp. uCXoaHYyIO
(hopMy PUTBO3IUTH K MO30PHOMY CTOJIOY ‘OCYXJaTh, KJICHMHTH T10-
30pOM’ ¥ HOBOE 3HAYCHHE ‘3aCTaBUTh YCIIOKOMTHCS U HE MPEATPUHU-
MaTh CIHIITKOM OBICTPHIX M HEOOAYMaHHBIX AeHCTBUN).

IIpu ucronp3oBarny (hpazeosoru3mMa ¢ OrpaHIIeHHON chepoit ymmo-
TpeOneHus (B HalIeM ciydae — CyneOHas MpakTHKa) 3aMeHa 00beKTHON
(hopmBI U pactipocTpaHeHHE €€ OMpPeCICHUIMH TPUBOUT, C OJHOU
CTOPOHBI, K aKIIEHTUPOBAHHUIO 3HAYCHUS TPU3HAKA, C APYTON — K BO3-
HUKHOBEHHIO KoMudeckoro dddexra: Ha dpyeoti Oenb on npueén 6 uc-
ROJIHEHUE OAGHUWHION 6010 Meumy. Kynun ousnulil cepulil 6 s1010Kax
xocmrom [15] (ucxomHast popma ppaseonornmMa — NpUBECTH MPUTOBOP
B HCIOJTHEHNE).

3aMeHa TJIaBHOTO CJIOBA-IJIAarojia B yCTOWYMBOM COYETAHHWH C 00-
CTOSATEILCTBEHHBIM 3HAUCHUEM HE MPUBOIUT K U3MEHEHUIO UCXOTHOTO
3Ha4YeHUs: Ha coceonell ancénmenvkoll ¢ Oenvim KONOKOIbHE YO eCHlb
Mouu 3aounu 6 konokona [Tam xe] (ucxomHas popma — 6exaTh YTO
€CTh MOYM), TIPU COXPAHCHUH MUCXOTHOTO 3HAYCHUS ‘OYEHBb CHIIBHO, C
OOJIBIION CHIION . — Cp. CXOJHBIIM ClTydyail 3aMEeHbI 3aBUCHMO 00CTOSI-
TENBCTBEHHOU CIIOBO(OPMBI CO 3HAUCHUEM CTETICHU MPOSIBICHUS TIPH-
3HaKa: OKkazanoce, ymo <...> Memucol 20pds00 pe3gee Oplosyes U ux
K HUM Ha eepcmy He noonyckatom [Tam ke (cp. ucxomuyto hopMy Ha
NMyHIeYHBIH BBICTPE] He MOANYCKATh / He MOANMYCTHTh CO 3HAYCHUEM
‘HE TIO3BOJIATH KOMY-JI. UMETh JIEJIO C YeM-I1.").

Komudeckuit a3pekT BO3HUKAET B CiTydae 3aMeHbI MOHOIIPHUCTaBOY-
HOW TIaroiapHO#M (HOpMBI CO 3HAYCHHEM JT0OABIICHUS ABYPUCTABOYHON
[JIaroJikHOW (POPMOWA C aHAJIOTMYHBIM 3HAUCHHEM M 3aMEHOM 3aBUCUMOM
arpuOyTUBHON (HOPMBI-CYOCTAaHTHBUPOBAHHOTO IIPHJIAraTeIbHOTO (Pop-
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MOM CJIO)KHOTO CJIOB, MIOCKOJIbKY UCXOJHOE COYeTaHUe TPUHAICKUT
cdepe penuruy, a HoBasi €IMHMLA CBsI3aHa cO cPepoil 00IECTBEHHBIX
OTHOMICHUIA: <...> 8bIACHUNIOCDH, YMO NPUTACUND MONCHO MO020 e Mak-
cuma Ilemposuua Yapyunuxosa, Obleuieco a1achoco 20pooCcKol Oymul, d
HblHEe YY0eCHbIM 00PA30M CORPUHUCTIEHHO20 K JIUKY CO8PAOOMNUKOS...
[Tam xe] (cp. ucxoaHy o GOpMy HNPHYHMCIMTH K JIMKY CBATBIX).

W3meHeHus B CTPYKType CyOCTAHTUBHBIX (ppa3eo1orusmMoB CBs-
3aHBI, TIPEKJIE BCETO, C 3aMEHOM TITABHOTO CJIOBA-CYIIECTBUTEIBHOTO B
CHUHTaKCHYECKH HECBOOOHOM COUYETaHHH C aTPHOYTHBHBIM 3HAYCHUEM:
buiswuii nponemapuii ymcmeennozo mpyoa, a Hoine naramoynux Ipy-
cuc oavice paznepsnuuancs [ Tam xe] (cp. ncxomHas popMa padbOTHUKH
YMCTBEHHOI0 TPYIA CO 3HAUeHUEM ‘yu€HbIC ). — Cp.: Bezde copum 3ené-
HBLil 020Hb — nymb c60000en [ Tam xe] (cp. ucxoaHyto Gopmy 3e1EHbII
CBeT C aHAJIOTHYHBIM 3HAYEHUEM ‘CHTHAJ O BO3MOYKHOCTH OeCTIpersiT-
CTBEHHOTO IMPOXOKICHHS ITOe3/1a T10 JKEJIe3HOH mopore’).

B ciyuae ucnonb3oBaHus Gpazeonoru3mMa co 3HaueHUEM IMOIH-
OHAJIBHOTO COCTOSIHMSI 3aMEHA TJIABHOTO CJI0Ba-CYILIECTBUTEIBHOTO
MApOHUMOM C aTpUOyTHBHBIM PACIpPOCTPAHUTEIEM MPUBOIAT K BO3-
HUKHOBEHHIO 3HaYEHUS BBICOKOHN CTENEHU Mpu3HaKa: Mcnosedosas
ymuparowyio Knasouro Heanosny, cesuennux yepkeu @pona u Jlaspa,
omey Pedop Bocmpuxos, sviuuen uz doma Bopobvanunosa ¢ nonnom
axncuomadice ... Tam xe] (McxogHas popMa — B asKUTALUHU ‘B BOJTHEHHH,
B BO30YKJIEHHOM COCTOSIHUH).

B ciyuae 3ameHbI aTprOyTHBHOM 3aBUCUMO# CJI0BO(GOPMBI KOHTEK-
CTyaJIbHBIM CHHOHUMOM 3Hau€HHE HOBOTO (hpazeosioru3ma OJIU3KO K
3HAUEHHIO HCXOAHOM (POPMBI, UTO MOATBEPIKAACTCS U OIMFMKAHIINM KOH-
TEKCTOM, & IMEHHO UCTIOIb30BaHUEM CYOCTaHTHUBHBIX U abEKTHBHBIX
(hopM ¢ HETaTUBHO XapaKTepU3YIOIINM 3HaueHueM: O Komuame nponas-
uie2o 1EMmuuKa 3a2080pUNY 6ce: U ObIGUIULL KHA3b, d HblHe MPYOSUULICSL
Bocmoxa, epascoanun I'ueuenuweunu, u /[yus, apenoosasuias KoUKy 6
xomuame memu awu, u cama mems Ilawa — mopeoska u 20pvkas nvsi-
nuya, u Anexcanop JImumpuesuu Cyxogeiixo, bvisuiutll kamepeep 06opa
€20 UMNEPamopcKo20 8enU4eCcmsed, KOmopo2o 8 Keapmupe 36a1u npocmo
Mumpuuem, u npouan KeapmMupHAas cOUIKA 60 21A6e ¢ OTEEMCMBEEHHOI
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cvémwuyett Jlroyueu @panyesnoti [lgepo [16] (cp. ucxoanyro Gpopmy
MeJIKasi COLIKA ‘O JIIOJSX C HU3KUM CIIY)KEOHBIM MJIM OOLIECTBEHHBIM
TTOJIOKEHHUEM ).

JlocTaTodHo peaKo BCTpedaeTcsi N3BMEHEHHE B CTPYKTYpe TepMUHO-
JIOTUYECKOTO COYETAHNsI C HOMMHATHBHBIM 3HAUeHHEM ITyTEM 3aMeHbI
MIPOU3BOJJHOTO CJIOBA HEMPOMU3BOAHBIM, CP. UCX. 005KbS KOPOBKA: — Do
O OMCYMCMEUsi MeXHUYecKUx Haswvikos. He 6y0bme 6odcveli Koposoi
[15]. H.A. I1aBnoBa u C.C. JlayxuHa yKa3pIBalOT Ha yTpaTy TEPMUHO-
JIOTHYECKMMH COUCTAHUSIMH 3a TPpeJieNiaMy CBOCH cephl yroTpeOneHus
CHCTEMHBIX XapaKTEPUCTHK M BOBMOXKHOCTB CTaTh 0a30ii 1715t 0Opa3oBa-
HUSI OMOHUMHUYHBIX UM (ppazeonoruzmos [20, c. 18]. B uHOM cirydae 3a-
MeHa CyOCTaHTUBHOM 00BEKTHOM ()OPMBI MHOXKECTBEHHOTO Uncia Gpop-
MO €IMHCTBEHHOT'O YHCJIa IPUBOJAUT K BOSHUKHOBEHHIO OKCIOMOPOHA,
Cp. HCXOIHYIO (GOPMY THKEIbIH Pa3roBop 1 pa3roBOPYMKHU B CTPOIO
/ IpeKpaTuTh Pa3roBOpuUuKM: T016K0 YmMo 5 umen 8 KoHmope ms-
HCENBLIL PA320BOPUUK C 3a6e0YI0WUM DO UCOopuydecKoll ceanxotl [15].

B ciyyae 3ameHBI IIaBHOTO CIIOBa-MPOU3BOIHOTO CYIIECTBUTEINb-
HOTO B YCTOWYMBOM COUYETAHWU C HOMHUHATHBHBIM 3HAYEHHEM CYILE-
CTBHUTEJIBHBIM HEIIPOU3BOAHBIM NPOUCXOAUT U3MEHEHNE 3HAYCHUS TIPH
YaCTHUYHO COXPaHEHHOM JIEKCHYECKOM COCTaBe: Bovibpasuiucy uz gu-
011€Mmo68020 MYMAHA, HANYWEHHO20 AOCKOW MAWUHOU )Y UCNOJIKOMA,
omey Bocmpukoe npuwien 6 cogepuiennoe paccmpoticmeo... [ Tam xe]
(ucxomHas popMa — agcKasi MAIIMHKA, TO €CTh B3PbIBHOE YCTPOHCTBO).

Jpyroii TMI U3MEHEHUH CBSA3aH C PACIIMPEHUEM COUYETAEMOCTH
CJIOB C OrpaHHueHHOHN chepoit ynoTpeOaeHus: TaK, 3aMeHa IJIaBHOTO
CJIOBa-CyIIECTBUTEIBHOTO BO (hpa3eooru3Me rojiosa (rojoBka) 3a-
Oy0énnasi co 3HaueHHeM ‘OeciradarrHasi, pa3ryiabHas ToJoBa (0 Jeso-
Beke)’: ea eco amasica, nocmpoennvle 8 3a0yoénnom cmue Bmopoti
umnepuu, 6cé dce OblIU YKpauieHvl NOOUMbIMU TbEUHBLMU MOPOAMU, He-
0OBIKHOBEHHO NOXOICUMU HA JUYO UZBECTNHOZ0 8 C80€ BPEMS NUCAINEIISL
Apyvidbauesa [ Tam xe] — IPUBOINT, HA HAIII B3TIISA, K aKIIEHTHPOBAHUIO
MIpU3HaKa HEKOTOPOH MOMITE3HOCTH 3[aHNA, YKPAIIEHHOTO CKYIBITYP-
HBIMH KOMITO3UIUSIMH, YTO OBIIO XapaKTEPHO JUUIsl apXUTEKTYPhl ATIOXU
Bropoii umnepun, unu Broporo amnupa Bo @paunnuu (1852-1870),



102 CoBpeMeHHbI€ HCCIEI0BAHNS COLMATBHDBIX POOIeM
2024 Tom 16, Ne 1 « http://soc-journal.ru

[I0JTy4aeMoe 3HaueHUe — ‘HECOOTBETCTBYIOIIEE 3aMBICITy apXUTEKTYp-
Hoe oopmiteHHE’.

W3meHeHus B CTPYKType aAbeKTHBHBIX ()Pa3e010ru3MOB CBS3aHBI C
3aMEHOH (OpPM ¢ 00CTOATEITHCTBEHHBIM 3HAYCHUEM CTETICHU: TaK, U3Me-
HEHHE 3aBUCUMOUN ()OPMbI CHHOHUMOM HE MPUBOIUT K BO3HUKHOBCHHUIO
HOBOTO 3HaueHus: Tym monvko Unnonum Mameeesuu 3amemui, 4mo
2poboeoil macmep cmepmenbHo novsan [Tam xe] (3HaUeHHE OYEHD BBICO-
KOU CTETEHH MPHU3HAKA [0 COCTOSIHUIO MIPU UCXOIHOH (hopMe MepTBell-
KH MbsH). 1I3MeHeHHs KOMIUIEKCHOTO THUTIA MOYKHO MPOHJUTFOCTPUPOBATh
CIIEYIOIINM IIPUMEPOM: peHsst JCeHWUHA ObLIA 00EPHCUMA MHOZUMU
cmapueckumu oonezuamu [ Tam xe] (cp. ucx. hopmy ogep:kum uaeeii /
0ecaMu — B yKa3aHHOM CITydae IMPOMCXOUT PACIIMPEHNE COCTaBa YCTOM-
YHBOT'O COUCTAHUS ITYyTEM BBEIICHHS aTpUOYTUBHBIX (POPM U 3aMeHa Gop-
MBI C CyObEKTHBIM 3Haue€HHEeM (POPMOIA CO 3HAYCHUEM COCTOSTHHUS).

Pacmiupenne nexcudeckoro cocrapa ME cBsa3aHo ¢ miaroibHbIMUA
W cyOCcTaHTUBHBIMH (pazeosioru3mamu, Hapumep: Om d0o6pommuot
nuwu u nedxcnozo eocnumanus Hepka pacysena u eéowina é Heodxoou-
MLl 07151 npoussedenus nomomcmea éo3pacm [ Tam xe] (ucxonnas gop-
Ma — BOIILJIa B IOPY, TO €CTh ‘TIOB3pOCieNna’; B JAHHOM CITydae HalTUII0
paciupeHre cocTaBa YCTOMYMBOM €MHULIBI MYTEM BKIIIOUEHHUS CIIOB,
HETMOCPEICTBEHHO CBSI3aHHBIX C HCIIOJIb30BAHHBIM MTPHJIATaTeIbHBIM CO
3HAYEHHUEM HEOOXOIMMOCTH, — TAKUM 00pa30M, BOSHHKAET 000POT ¢ 11e-
JIEBBIM 3HAYEHHUEM TIPU COXPaHEHUH MCXOIHOTO 3HAYEHHs BO3PACTHOU
xapakrepuctukn). Cxoykasi CHTyaInus HaOJIIOAAeTCs B CITy9ae BBEICHHUS B
CTPYKTYPY IIaroJikHOTO ()pazeosioru3mMa CEMaHTHYECKH HEI0CTaTOYHOM
MIPEIOKHO-TTaJIeKHON (DOPMBI B cOCTOSTHUE (2 0003HAUCHHE COCTOSIHUS
YK€ €CTh) U T0OaBIEHUS ONPEEICHNS K CIIOBOPOpPME CO 3HAYCHHEM
COCTOSIHUSA, CP. UCXOMHYIO (OpMy MPUBECTH B HeroaoBaHue: Fuyé nu-
K020a Ha e20 napoxooe He guceiu maoauuxku «besz dena ne 6xooumvy u
«lIpuéma nemy, <...>, HUKO20A He USpaIU HA KPYAHCKax Dcmapxd, OOUH
8UO KOMOPbIX RPUBOOUTI 3ACMEHYUBO20 KANUNAHA 8 COCHIOAHUE X0100-
H020 Hezooosanusn [Tam xe].

B cnyuae 3aMeHBI cEeMaHTHYECKH BaKHOH aTpUOYTUBHOU (HOpPMBI
AHTOHUMOM 3Ha4€HHE HOBOU (DOPMBI IPOTHBOIOIOKHO 3HAYCHHUIO HC-
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XOJHOH, Cp. MMETh 00JIbIION yenex: <...> eMy npuuLLoCh 6bICIMYNUMb
oxono «l{eemnukay 6 kauecmse Ovl8ULIC20 NONEHUMENS Y4eDHO20 OKpYed.
Omo umeno eecoma manwiii ycnex [Tam xe).

BBejieHne ceMaHTHUECKH N30BITOYHOTO PACIIPOCTPAHUTEINS HE TIPH-
BOJUT K BO3HUKHOBEHHIO HOBOTO 3HAYCHUSI, & JIMILIb TTONYEPKUBACT HE-
TaTUBHBIN Npu3HaK: Anexcandp Heanosuy ¢ yousnenuem yguoei, umo
€20 o0esHtUe, Cuumasuieecs 8 NPOBUHYUL NPUSHAKOM MYHCeCHBEHHOCTU
u boeamcmsa, 30ecv, 8 Mockee, A619eMCcA NEPEHCUTNKOM CIMAPUHbBL U
Opocaem HesbIZOOHYIO MEHb HA camo2o e2o obnadamens [16] (cp. uc-
X0nHyI0 (hopMy OpocaTh TeHb CO 3HAYCHUEM ‘TIPOM3BOAUTH HEBBITO-
HOE BIIEYATIICHHE ).

Uzmenenue B cTpykrype cydcTaHTUBHBIX @E MoXeT OBITh CBA3aHO
C BBeJIEHHEM JJ00aBOYHOT'O ONPE/ICICHUS, B PE3yIbTaTe Yero CO31aéTcst:

- 3HAYCHHE HEe3aMyTHEHHOTO LIBETOBOTO NMpHU3HaKa: Teno oonaueHo 6
He3anamuanHble 6envle 00ex#cobl, Ha 2pyou 30nomas apga [*] (MpoHH-
yecknit HaM€K Ha poj 3aHatuii Ocrana benaepa, He cunuTalOMIETo cebs
BopoMm-tipoeccuonanom. — C.K.)_c unkpycmayuei uz nepramympa u
Hombl pomanca «llpowati, mol, Hosas /{epesnsar» [15]. Boobme, mo
MHEHHIO MCCIIeZI0BaTeNel, BBEICHNE aTpUOyTHBHON ()OPMBI B COCTaB
(pazeonoru3Ma He BCera BOSMOXKHO H 11€1eCO00pa3Ho — B IMOJI00HOM
cirydae (pa3eosoru3M J0JHKEH WICHHTHCS Ha COCTABISIIONINE, U 3HAYe-
HUE BBOAMMOH aTprOyTHBHON (OPMBI HE TOKHO KOHTPACTUPOBATH C
OOIIMM 3HaYeHNEM YCTOWYHBOTO codeTanus [3, c. 32];

- YTOYHSIOIEE 3HAYCHUE: F20 HeCio 6 OMKPbIMOoe Mope RPUKITIo-
yenuii [15] (B yka3aHHOM cllyyae coueTaHHe OTKPbITOe Mope, TipuMe-
HsieMO€ B chepe MOPCKOTO MpaBa CO 3HaYEHHEM ‘MOpE, HaxoJsIIeecs
B OOIIIEM TTOJIE30BaHUH BCEX TOCYIAPCTB’, MOMydaeT J0OABOYHOE 3HA-
YeHHE BCEOXBATHBIX pa3HOOOPAa3HBIX, HE BCeria 0€30MacHbIX, HO 4acTo
3aXBaTHIBAIOIIUX JICHCTBUN).

B cnyuae ucnonb3oBaHus arpuOyTUBHBIX (POPM MAPOHUMHUYECKOTO
THTIAa HOBOTO 3Ha4eHHs (pazeosorn3Ma He Bo3Hukaet: Ilapramenmap-
Hble 8blpaxceHus 080PHUK 602amo nepemedtcan HeyyeH3yPHbLMU CL08A-
Mu, kKomopuim omoasan npeonoumenue [ Tam xe] (cp. ucxoanyro Gpopmy
napJaMeHTCKHe BbIPa:KeHHs1). — CP. 3aMEHy aTpuOyTUBHON (GOPMBI



104 CoBpeMeHHbI€ HCCIEI0BAHNS COLMATBHDBIX POOIeM
2024 Tom 16, Ne 1 « http://soc-journal.ru

KOHTEKCTYaJIbHBIM aHTOHUMOM, YTO NMPUBOJUT K BO3SHUKHOBEHHIO HO-
BOIO 3HaueHUs: 31asa 36e30a llanuxosckoeo oxkasana c60é enusanue Ha
ucxoo dena [16] (cp. ncxomnyto GpopMmy cyacT/IiMBasi 3Be3/1a ‘Be3eHue’).

Beenenue arpuOyTHBHBIX (POPM ¢ COUMHUTENHHOM CBA3BIO paclnpsieT
CTPYKTYpY YCTOWYHBOTO COUETAHUsI, TPUBOSI K BOSHUKHOBEHHUIO 3HAUEHUS
BBICOKOI CTENEHH MPHU3HAKA, C OJHOM CTOPOHBI, C APYroil — CEMaHTUKU
3HAYHUTENTLHOTO OOJErYeHus MOCie BBIXO/IA M3 CIIOKHOM cuTyarmu: bons-
Wasn u mAXiceNasn 20pa CeANUNACH ¢ niled 3a6edyioujeco xossticmeom [15].

NnnrocTpatuBHBIA MaTepuanl 1a€T HEMHOTOYHUCIEHHBIE IPUMEPHI
KOHTaMHHAIUK (pa3eoJOrHyecKuX eAMHUL], TPEICTABISIOMNX COO0M
TaK Ha3bIBAEMbIE OKKa3MOHAJIbHBIE IepuBathl [ 13, ¢. 71] — KoHCTpyKLUWY,
obpasyemble TP HAJIOKEHUH JABYX WU 00JIee YCTOWYUBEIX COUCTaHUN
OOBIYHO OJIN3KON CHHTAKCHYECKOW CTPYKTYPBI (IIOCTPOEHHBIX MO OTHOMN
MOJICTIN) U OJIM3KOTO CMBICTA, YTO M CIYKHUT OCHOBOW KOHTaMHMHAIIHH,
XOTSI BCTPEUYAOTCS U MHBIE TUIIBI HAJIOXKEeHUs: On max u 0cmaics Hecuy-
aHcauum 08OPAHUHOM, 30J10MOIL PbLOKOIL cede HA yMe, HeBEPHBIM HCEHU-
xom u eonokumoti no namype [ 15] (B JTaHHOM CiTydae HAJIUIIO HAJIOKEHUE
(pa3eonoru3MoB 30J10Tasi ppIdKa U OBITH cebe Ha yMe; OTy4YeHHAs
ycTOWuUMBas eaIuHUIIa 00JIaJaeT CMEIIaHHBIM 3HaYeHHEeM ‘3HAIONUI
ce0Oe IeHy HEOpAMHAPHEIN CYOBEKT’).

Hanoxenue ¢pazeonoru3ma ¢ UCXOIHbIM 3HAYCHUEM ‘3aHUMAThCSI
HECTOSILIUM J€JI0M’ TepPATh BpeMsl U (pa3eonoruzma ecThb / 0bLI0 YTO
TePATh CO 3HAYEHUEM HAJIUUUS IPEAMETA IPUBOJUT K BOSHUKHOBEHUIO
KOHCTPYKIIUH C MOJAJbHBIM 3HAY€HHEM HEOOXOJUMOCTH aKTHBHOTO
neiictBus: JKusznuos kunena u nepenusanace yepes kpai. Bpemenu me-
pamb ovL10 nHeyezo [15].

KontramuHanus ycTOHYUBBIX COYETAHU NPOTAHYTH / IPOTATUBATH
HOTH (HOXKKH) ‘YMEPETh U JAEPKATh B €KOBbIX PYKABHULAX ‘TIOIYH-
HATH’ TPUBOAMT K YIMOTPEOIICHUIO TIOTYYEHHONH KOHCTPYKIMH B MeTa-
(hopryeckoM 3HaYeHUH (B IaHHOM CITy4dae pedb UAET O BETKaX KaKTyca,
MTOKPBITHIX KOIIOUKaMN): 1ponuueckas ¢iopa iacmuiace K uHiceHepy.
Kaxmycwl npomazusanu x nemy ceou excogvle pykasuyst [ Tam xe].

Hanoxenue couetanuii BAHBKY JIOMaTh ‘KPUBJIISTHCSA, MasICHUYATH,
BECTH ce0s Ty’ ¢ IMEHEM COOCTBEHHBIM-TUMUHYTHBOM H JIOPA-XPa-
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HUTEJIb MeYaTH ‘JTOJDKHOCTH B aHTIIMIICKOM, 3aTeM B OPUTaHCKOM Mpa-
BUTENILCTBE  MPHUBOIUT K BO3HUKHOBEHMIO TpaHc(opMa cO 3HaUCHHEM
‘BBIIaBaTh ce0s HE 3a TOro, KEM Ha CaMOM JIeNie SIBIISIThCS : A 6bl euyé
KoOeHunuCy, 1opoa-xpanumens newamu aomaau! [Tam xe]

B koHTeKcTe YacThl citydan KOMOHHALIMK U3MEHEHUS (PPa3eosIorn3MOB,
YTO, Ha Halll B3[VIsL, [IPOIMKTOBAHO HEOOXOIMMOCTBIO SKCIIPECCUBHOTO BO3-
JEWCTBYS Ha YHUTATENIs, C OTHON CTOPOHBI, M aKIIEHTa Ha MTPOHUCXOISIIEM,
C IPYTOH: TaK, 3aMeHa 3aBUCHUMOM aTpuOyTHUBHOM (OPMBI CO 3HAUCHUEM
‘ IypHOTO TIOBOPOTA B Pa3BEPTHIBAIOLICHCS CHTYallK’ Ha JIEKCEMY C Ou3-
KM 3Ha4€HHEM B IIEPBOM CIIydae U HaJOXKEHHUE IBYX (hpa3eosiorH3MoB,
MIPUBOAAIIECE K BOSHUKHOBEHHIO OJTM3KOTO K CEMaHTHKE UCXOAHBIX (hopM
3HAYeHHs HeraTUBHOro U3N4ecKoro Bo3aeiicTBUs HA 00bEKT, CM. B
MOpAY AaTh U NOLIYNAaTh MyJab¢e: — Kucnoe deno, — ckazan on, — newjepa
Jletixmeetica. (YnoMuHaHue 0 NpUKITIOYeHYeckoM poMane B. Penepa «lle-
wepa Jlelixteeticay. — C.K.) Tauncmeennwiii conepnux. E2o nysicno onepe-
oums, a MOPOy emy Mol 6ce20a ycneem nougynams [Tam xe].

Cayyan u3MeHeHHs] TpaMMaTH4ecKoii cTpyKTypbl ®E cBsizaHbl,
BO-TIEPBBIX, C MPEOOPa30BaHUEM MPEIUKATUBHONW (POPMBI HCXOJHOTO
(hpazeonoru3ma Ha aTpUOYTHUBHYIO C I3MEHEHUEM TJIaBHOTO CIIOBa-TIa-
roja, cp. OpaTh 3a cepaue: Xeamarouiasa 3a cepoye nay3a O1uIach
yenyto munymy [Tam xe). — cp. TpachopMaLUIo MPeJUKaTUBHOHN (Hop-
MBI (pa3eoa0ru3Ma B ONpeAeIsieMoe CIIOBO U MPUIATOYHYIO YacTh: Mm
paspewaom nepexooums Yiuysbl mMoibKo HA NepeKpeécmKax, mo ecmo
UMEHHO 8 mexX Mecmax, e0e 08UNCEHUe CUbHee 8Ce20 U 20e 8010COK,
Ha KOMOPOM 00bIYHO GUCUM JCUZHD NEULEX00a, Tlecue 6ce20 000P8ams
[16] (cp. ucxoanyio GopMy Ha BOJIOCKe BHCETh CO 3HAUYCHHEM ‘ObITbH
IoJT yrpo30ii rubenu, ucuesnosenus’ [23, c. 77]).

Bo-BTophIX, TpH BBEIEHUH B COCTaB (ppazeoorn3ma CyOCTaHTUBHON
(hopMBI ¢ OOBEKTHBIM 3HAYEHHWEM HM3MEHSETCS CHHTAKCHYeCcKasi pojb
umeronmxcs GopM — OHM CTAHOBSITCS aTPHOYTHBHBIMH, TIPH 3TOM HOBOE
CJIOBO SIBJISIETCS] CHHTAKCUYECKH M30BITOUHBIM: Mnnoaum Mameeesuy
WEN, c UHmMepecom NOCMAmMpU8dsl Ha 6CHIPEYHBIX U RONEPEUHBIX NPOXO-
arcux [15] (cp. ucxonHyro GopMy Ha BCeX BCTPEYHBIX U MOMEPEeYHbIX
CO 3Ha4YCHHUEM ‘JTFOOOH YeI0BeK, KTO MOIajo’).
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W3meneHne HaKIIOHEHHS [T1arojibHOM (JOPMBI B TPEANKATUBHOM (pa-
3€0JIOTU3ME CO 3HAYCHNEM HAJICK bl Ha OJIArONPUSATHBIA HCXOI JIe)Ia He
MNPUBOAUT K UBMEHEHUIO CEMAaHTUKHU YCTOMUUBOIO coueTanusi: Cmapyxu,
NPUSHYBUUCH U He 000pAYUBAACh HA CMOABUIUIL 8 Y2T) HA MbIINOM nap-
Keme cpOMKO2080pUMENb, NPOOOIHCAIU eClb, HAEsIC, YO UX MUHEm
yawa cusn [Tam xe] (cp. ucxonnyr Gopmy 6udbnelickoro ppaseoio-
ruzMa Jla MuUHYyeT MeHs1 Yyala cusl, 10 IPOUCXOKICHUIO CBSI3aHHOIO C
moymtBol Mncyca B 'ecumanckom caay HakaHyHE Ka3HH).

B-TpeThux, BKIIOYEHHE B ITIArOJIbHOE COYeTaHHe aTpUOyTHBHON
pacnpocTpaHstomeit GOpPMBI B PsiJl, CXOKUH ¢ OJJHOPOJIHBIME YJICHAMH,
MPUBOJIUT K CO3IaHUIO TEKCTOBOU aHTUTERbL: JIyna u sKueyiu npouseo-
ounu 00bIYHOE U HEOMPA3ZUMOE OYULOUL Uello6euecKoll eneuamieHue
[Tam xe] (cp. mpou3BecTH / MPOM3BOANTHL KaKoe-JI. BIieYaTJIeHne; B
KOHTEKCTE MpUjlararesibHble OObIYHbIIA U HEOTPA3UMBbIH BHICTYIIAIOT
KaK XapaKTepHu3aTopbl TPOTHBOIOJIOKHBIX TTPU3HAKOB).

B-ueTBEPTHIX, N3BATHE OTPUIIAHUS U3 ATPUOYTHBHOTO YCTOWYHBO-
rO COUETAHUSA C MO3UTUBHBIM 3HAUEHHUEM MPUBOIUT K BO3SHUKHOBEHUIO
HEraTUBHOTO 3HAUEHUS B HOBOUM KOHCTPYKIMU: Ko2da e2o cHUMAu, o
XJI0nai pyKamu u nei THMEHHbBIM RPUAMHOCIU 2010com: — M 6yoeun
mul yap-p-puy e Mu-u-u-u-ppa, noop-p-pyea ee-e-eunas mos! [ Tam xe]
(cp. ucxonnyto GopMy He JHINEHHBIH MPUATHOCTH ‘TIPUSTHBIN).

B-nsaThIX, n3MeHeHUe UCXOHOU (POPMBI pazeosioru3Ma myTém
U3bATHS [JIAT0JIa U BBEICHUS €T0 B INIABHYIO YaCTh NPEUIOKEHUS U 3a-
MEHOH OTHOW (OPMBI ¢ OOBEKTHBIM 3HAYCHHUEM JIPYTrOl HEe IPUBOIMT K
W3MEHEHHIO CEeMaHTUKU UCXOAHOTO (pazeosnorusma: — Cuompam na
OymadicKku, Kaxk oapan na anmexy, — 20poeuso OCMpuy Cmapbvie ep-
KV1eco8ybl, — a camu U yumame moaxkom He ymerom [16] (cp. HCXOAHYIO
(hopmy cMOTpeTh Kak 6apaH Ha HOBbIE BOPOTA CO 3HAYEHHEM ‘TYTIO, C
HEeZI0yMEHHEM, HUYEero He MOHUMast; B paCTePSHHOCTH, IITYTIOBaToO CMO-
TPETh Ha KOT0-, 4To-11.” [8, C. 44]).

B-mecTpix, 3aMeHa cyOCTaHTHBHOW (OPMBI €TUHCTBEHHOTO YHCIIA
CHUHTaKCHYECKH HECBOOOIHBIM COYETAaHHEM, B KOTOPOM yKazaHHas (op-
Ma CTaHOBUTCSI 3aBUCUMOI IIPH ITTABHOM CJIOBE-CYIIIECTBUTEILHOM C KO-
JIUYECTBEHHBIM 3HAUYSHHUEM, CP. UCXOIHYIO ()OPMY 3aUrpajia yabioKa, —
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YKa3bIBAET HA HMCIIBITHIBAEMYI0 CYOBEKTOM COCTOSIHHSI TAMMY UyBCTB:
Ha nuye ezo 3auzpanu cepuu ynvioox paznuunoti cunwl u ckencuca [15].

HemHorouncienHabpie TpuMepsl COOCTBEHHO M3MEHEeHHUs 3HAYeHHs
(hpa3eosoru3MOB CBSI3aHBI, BO-TIEPBBIX, C U3BMEHEHUEM HX COYETaeMO-
CTH, CM. HalIpUMep, UCIIOJIb30BaHUE aTPUOYTUBHOM (POPMBI CMEIIAHHOTO
3HAUCHHA cepblid B 10J10KAX, — [T0JOOHBIH BETOBOM NMPHU3HAK OOBIYHO
MIPHUITMCHIBAETCS KOHIO, TOT/IAa KaK KOHTEKCT AT yIoTpeOIeHne JaHHOTO
KOMITJICKCA PUMEHHUTEIILHO K MPEIMETY MY)KCKOU OJIXK/IbI, TIPU 3TOM
LBET €T0, CKOPEEe BCET0, CEPhI B KpauHKY: CbiH 2eposl YI0ACUT OeHbeU
U MAoHbL 8 21YOOKULl KAPMAH NOHOUWEHHO20, CePOo20 8 ADI0KAX Nuo-
JHcaKa u yace coopancs 6vii0 NOOHAMBCA € PO308020 NYPuKa, Koeod 3a
08epbio KabuHema NOCAbIUAILCS MONOM U 3A2Pa0UumebHblll 803214C ce-
xkpemapst [16]. Bo-BTOpBIX, (pa3eoioru3M MOKET BHICTYIATh H KaK CBO-
0o/IHOE coueTaHue, U Kak YCTOMUUBOE: TaK, Ha Oa3e coueTaHus yIapuTh
B CMBIYKH, CP. HAYaTh UTPaTh (HA CKPHUIIKE), BOCXOIAIIETO K OacHe
H. A. KpsutoBa, BO3HUKAET OJU3KOE TI0 CTPYKTYPE COUETaHHE ¢ 00s13a-
TEJNBHBIMU aTPUOYTUBHBIMU PACIIPOCTPAHUTEISIME; IIPH 3TOM, C OJTHOU
CTOPOHBI, peub UAET 00 UCTIOJTHEHUU MY3BIKH, HO, C IPYTOM CTOPOHBI,
BHUMAaHHE aKIEHTUPYETCsS Ha HEMHCTPYMEHTAJIbHOM MCTIOTHEHUH: B
MOMEHM HAUBBICULE20 MOMAEHUS PACNOLONCUBUIUECS HA Kopme I anKuH,
Hankun, Mankun, Yankun u 3arkuno yoapuau 6 ceou anmekapckue u
nuenwvle npunaonexcuocmu [15].

B ciywae gwacTuuHOTO M3MEHEHUS JIEKCHYECKOTO COCTaBa (paszeo-
JIOTU3Ma MOYKET HPOMCXOANUTh CABUI B 3HAYCHUH, KapIUHAIBHO MEHS-
IOLINH CeMaHTUKy (pa3eonoru3ma: TaK, (pa3eosorn3mM Ha NTUYBUX
npaBax o3HadaeT ‘Heo(HIIMAIbHO; HE3aKOHHO , OJTHAKO IIPU 3aMEHE
aIbEKTUBHOMN aTpuOyTHBHOW (hOPMBI CMBICT COBEPIIEHHO MEHSETCH,
MOCKOJIbKY KOHTEKCT M ONKCHIBAEMAsi CUTYAIIUs JOMYCKAIOT MOI00HO0e
npeoOpaszoBanue: Ouu dicuiu 6 dome HA CIAPYUEUbUX NPAGAX, V HUX
mooice ObLIU Ka3éHHble nocmenu ¢ odestiamu... [15] (0 4eThIpéx OpaThsix
Anpxer n iemsaauke Camrxen. — C.K.)

B uHOM ciydae ¢paszeonoru3m BBICTYIAET Kak Jedpa3eooru3u-
POBaHHOE COYETaHME, C OAHOH CTOPOHBI, © METaQOPHUUECKH TIepeoc-
MBICIIEHHOE, C JIPYTOH, TIOCKOJIBKY CTPOUTCS Ha OCHOBE MHOTO 00pasa:
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(pazeonoru3M KaTUTHCS M0 HAKJIOHHOM MJIOCKOCTH B3ST U3 pasjena
¢buzuku «MexaHnKay, rjie JaHHOE COYETAHHE UCIIOIb3YETCS B MPsi-
MOM 3HaueHUH, a (hpa3eoqoru3M 0003HAYaeT COCTOSHUE TTOCTETIEHHO-
r0 yXYAIICHUS Ka4eCTB WM MOJOKESHHUS MPEAMETa; B MPUBOAMMOM Ke
KOHTeKcTe peub UIET o 3akare conHua: Connye ObIcmpo Kamuunocs no
HaKJ10HHOU naockocmu [Tam xe].

B HEKOTOpHIX CiTydasx B KOHTEKCTE HAJIUIIO TIPUMED SI3BIKOBOM UTPHI,
IMOCTPOCHHON HA aHTOHUMHYECKUX OTHOIICHHUSAX OOBEKTHBIX (POPM U
BO3HHKaIOLIero 00pasa: Tak, (hpa3eosoru3mM NPOTHYTh PyKy (0OBIYHO
JAPY:KOBI WU MOMOIIIH) 03HAYACT ‘TIOMHPHUTHCS, TOTIIA KaK B IIPUBOIH-
MOM KOHTEKCTE pedb UAET O HUIIEHCTBE, CP. HCXOAHBIN (Ppazeosioru3M
CTOSATH € MPOTSIHYTOM PYKOIi, TJIe TPOUCXOTUT MPOIECC COKPAIICHHSI
cocTaBa YCTOMYMBOHN eJUHUIBL; (Pa3eoIoru3M NPOTAHYTH HOT'H 000-
3HAa4YaeT KOHYMHY, JIETAIBHBIN UCXOM, ¥ B KOHTEKCTE IPOTUBOTIOCTABIIE-
HBI JIEKCEMbI-Ha3BaHUsI KOHEYHOCTEH M CEeMaHTHKA IJI1arojia MpoTAHYTh
B Pa3HbIX KOHTEKCTaX:

— Huxozoa, — npunsnca édpye upesoseujams Unnonum Mameeeguu,
— HuKoz0a Bopobvsnunos e npomszuean pyky... — lax npomaneme nozu,
cmapuwiii oypaneti! —3axkpuuan Ocman. — Bol ne npomszueanu pyku? [ Tam xe|

[To o6pa3ity nMeronxcs B sI3bIKe yCTOMYUBBIX COYETaHUH ¢ 00513a-
TENLHBIM CEMaHTHYECKUM PACIIPOCTPAHUTENIEM BOSHUKAIOT HOBBIC €/TH-
HUIIBI C aHAJIOTUYHBIM CMBICTIOM: Pa3zeosop npunuman zopavue ghopmoul
u uépm 3naem 00 wez2o 0outén owi... [15] (ncxomuas Gopma mpuHEMAJ
HENpPUSITHBIA 000POT, B TAHHOM CITy4ae COXpPaHsSETCs 3HaYCHUE Hera-
TUBHOM XapaKTEPUCTUKU CUTYaIIUH ).

Ha 6a3ze npenukatuBHOTO (hpa3eooru3ma JIesio ¢aeJaH0 BO3ZHUKA-
€T HOBas eIMHUIIA, BKIFOYAIOIIAs TJIaroll yBeH4aTh: Ko2oa 0eno 6vlio
YBEHUANO, NPUWEN CeKpemapb, NPOCIbIUABUIUL O 3AMAHYUBLIX Nep-
cnexkmusax asmomoounvrozo kayoa [Tam xel].

3akiaroueHue

1. ®pa3eo10ru3Mbl Kak IPKOE XapaKTePUCTHUECKOE CPEACTBO YacTO
I/ICHOJ'H:3yIOTC$I JJIA CaTI/IpI/I‘IeCKOFO 1/1306pa>1<eH1/1;[ HCTAaTHUBHBIX SIBHCHHP'I
JNEHCTBUTEIBHOCTH M UX OCMESIHHSI. 3HAYCHUE YCTOWYHMBBIX COYCTAHUN
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4acTO KOHTEKCTYaIbHO 00YCIOBICHO M BKJIIOYAET IKCIIPECCUBHBII KOM-
MIOHEHT.

2. 3pneuénnsiit u3 npo3sl Y. Unsda u E. [lerposa mmmocTpaTus-
HBIA MaTepHai TO3BOJISIET BBIACIHUTE CIEAYIONINE THITHI IPpeoOpazoBa-
HUH Qpa3eosoru3mMoB:

a) npeodraarolee KOIMYeCTBO TpaHC(HOPMALMi CBI3aHO C U3MEHEHH-
€M B CTPYKTYpe (ppazeoorn3mMoB miarojbHOro ¥ MMeHHOro tumna. CeMaH-
TUYECKAHN CIBHUI' B nonyquHoﬁ KOHCTPYKIHHU CBA3aH C aHTOHUMHWYCCKHUM
3Ha4YEHHEM BBEJEHHON CIIOBO(OPMEI (CM. OTCYTCTBHE CMBICIIOBOTO CIIBUTA
B CIIy4ae 3aMeHbI CIIOBO()OPM CHHOHUMAaMH). VI3MeHeHus1 CBOWCTBEHHBI
(bpazeosoru3mMaM co CTPYKTYpOil CIIOBOCOUECTAHUSI M TIPEITIOMKCHHSI.

0) Paciimpenne nekcuueckoro cocrana Gpa3eosiorn3MoB NPEICTaBIISET
co0oli To0aBJICHNE PACIIPOCTPAHUTEIIS K 3aBUCHMOM CyOCTaHTUBHOM (JOpPME;

B) MpUMeEpPhl KOHTaMHUHAIMH (Pa3eoIOTU3MOB HEMHOTOUHCIICHHEI,
MpPUMEPBI COKPAILEHUS JTEKCHYECKOTO COCTaBa JMHUYHBI (B TAHHOM
MaTepuaie He KOMMEHTHUPYIOTCS);

I') ©I3MEHEHHS TPAMMAaTHYECKON CTPYKTYPBI ()pa3eoIoru3MoB CBsI3a-
HbI C U3MEHEHHUEM CUHTAKCUYECKOW POJIU COCTABIISIFOIINX U KOHBEPC-
HBIM TIPEJICTABICHUEM ONUCHIBAEMON CHTYAIIHIH;

) U3MCHEHKE 3HaYCHNUs pa3eoiorn3mMa Mpu COXpaHEeHHH JIEKCHYe-
CKOTO COCTaBa CBSA3aHO C M3MEHEHHEM COYETAEMOCTHBIX 0COOCHHOCTEH
(pazeonoru3MoB B KOHTEKCTE;

€) oOpasoBaHue (PpazeoTOTU3MOB TI0 OOIIETIPUHATEIM MOIEIISIM ITPO-
HCXOIUT Ha 0a3e, MpeKe BCEro, INarolibHbIX (pa3eosioru3MOB-CIIOBOCO-
YeTaHWH, IPH 3TOM YaCTHYHO U3MEHSIETCSI JISKCHIECKUI COCTaB, HO 3Ha-
YEHUE UCXOHOM U MTOMYYSHHON KOHCTPYKIMA OCTAETCS aHATIOTHYHBIM.

3. ®pa3eonoru3mMbl-TPaHCHOPMBI BBICTYIAIOT, IPEXKE BCETO, IS
AKICHTHUPOBAaHWA IIPU3HAKA COCTOSIHNA, B TOM YHUCIIC CY6’I)CKTHOFO, u
BBICOKO CTETIEHU €ro MPOSIBICHUS, a TAKKE ISl CO3IaHHUsI OKCIOMOPO-
Ha, aHTUTE3bl, KOMUYECKOTO I deKTa.
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Hayunast ctarbs | SI3bIKH HapOJOB 3apyOeKHbIX CTPaH

JPEBHEAHITIMHCKAS JJEKCEMA BEORN
B INTOCCAPUSAX U TEKCTE ITO9MBbI « BEOBYJIb®»

E.A. Kpynuna

Obocnosanue. /pesneanenuiickas nosma «beogynoghy, doweduas
00 Hac 6 namamuuxe X-XI 66., 6onnowaem snuueckyio Kapmumny mMupa
auenocaxcos, uoeanuzuposannoe npownoe. Co cMenamu HayuHvlx napa-
QUM MEHATUCL NOOXOObL K UIYUEHUIO INO20 NPOU3BEOCHUS 8 PASTUUHBIX
OMPACIAX HAYKU, 8 YACTMHOCMU, 8 TuHesucmuke. Onucanue cemanmu-
YeCKUX eOUHUY NPOBOOUTIOCH C NOMOWbIO NPUBTIEHEHUST SMUMOTO2UYe-
CKOUL peKOHCPYKYul U pazgumus iexcuyeckux cucmem. Cmamwsi Jic.
Tonxuna (1936) nonoocuna Hawano cmano8ieHuio HanpasieHus xy0o-
Jrcecmeentol uHmepnpemayuy mexkcma. Jlexcuxoepaguuecxkue cnpa-
BOYHUKU MAKIICe MO2YN CLYACUMb NOOCTIOPbEM 8 ONUCAHUU CEMAHMU-
YECKUX 2PAHUY IeKCUYECKUX OUHUY OPEGHEeAH2IULICKO20 NPOU3BE)EHUS.

Lenvio uccnedosanus saensiemces 0003HAUEHUE CEMAHMUYECKUX 2pa-
HUY U OMMEHKO8 3HAYeHUs JeKceMbl beorn.

Mamepuanvt u memoovt. Mamepuanom 07 UCCA08AHUSL NOCTY-
arcuna Opegrueanenutickas noama «beogyivgy, npumexcmogule enocca-
puu [[ic. Kamobna (1837), b. Topna (1855), /. Caoocgpunoa (1913),
@. Knsoepa (1950), D. Baiiema (1898), enoccapuu uz OHAGUH-NPOEKmMo8
Beowulf on Steorarume, Gutenberg, smumonozuseckuii OHIANH-C08APb
. Xapnep, onnatin-mesaypyc OpesHeananuticko2o s3vika Ynusepcumema
Ihaseo, anenocaxconckuil cnosaps ¢ oonoanenusmu [oc. Knapx Xonna
(1916). Uccreoosanue npooouiocs ¢ NOMOUbIO KOHMEKCMYAIbHOZO
Memood, CPABHUMENbHO-CONOCMABUMENbHO20 Memoda (m.H. dictionary
criticism), Memooa cniouHol 8bl100PKU.

Pe3ynomamel. B pabome paccmampugaemces npoucxodicoetue opes-
HeaH2IulicKoll 1exceMuvl beorn, npusoosames smumonrocudecKue napa-
nenu. Memooom cniounoli 66160pKu ObLIU HALIOEHbL 8Ce CYYAU UCHOb-
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308AHUS PACCMAMPUBAEMO20 CYU,CMBUMENbHO20 8 meKcme noambl. Ha
OCHOBE NPUMEPOS U3 MEKCMA ObLIU GbISGTICHbL 3HAUCHUSL U OMIMEHKU 3HA-
YeHUs HIMO20 UMEHU CYUeCTNBUMETbHO20, d UMEHHO «BOUHY, KUET0BEKY,
«2epoiiy, «00CMOUHBIL MYHCH. AHANU3 CIOBAPHBIX CMAmell NOKA3bl8aem
pacuuperue moakosanus 6X00Hou eduruyvl ¢ XIX no XXI ss., wupomy
CEMAHMUYECKO20 3HAYECHUSL UMEHU CYUeCMBUMENbHO20 U €20 OMMEHKOE.

Oébnacms npumenenus pe3yibmamos. Pesyiomamuol ucciedosaniis
Mo2ym OblmMb UCHONb308AHbL OJ15 00YUeHUsl CIYOeHmOo8 8 Kypce «Hcmo-
PUsL AHSTULICKO20 SI36IKAY, d makKice 0Jisk NONOAHEeHUs Closapell K Opes-
Heanznutickoll noame «beogynvgh».

Kntroueswle cnosa: opesneanenutickuii snoc, beosynvgh; enoccapuii;
nexcuxoepagus; beorn

Jlns uumuposanus. Kpynuna E.A. /[pesneanenutickas nekcema beorn
8 enoccapusix u mekcme nosmsl «beosyivgy // Cospemennvle uccie-
dosanus coyuanvHulx npoonem. 2024. T. 16, Ne 1. C. 115-124. DOI:
10.12731/2077-1770-2024-16-1-407

Original article | Languages of Peoples of Foreign Countries

OLD ENGLISH LEXEME BEORN IN THE GLOSSARIES
AND THE TEXT OF THE POEM BEOWULF

E.A. Krupina

Background. The Old English poem Beowulf known to us in the man-
uscript of the X-XI centuries embodies the epic world picture of the An-
glo-Saxons, idealized past time. With the changing of scientific paradigms,
the methods of analyzing the text of Beowulf have also been modified in
different fields of science particularly in linguistics. Semantic units de-
scription has been held with the considering of etymological reconstruc-
tion as well as development of lexical systems. The article of J.R.R. Tolk-
ien (1936) started to form the trend towards literary interpretation of the
text. Lexicographical works can also be a valuable source of information
on semantic scope of lexical units.
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Purpose. The article considers the semantic scope and the shades of
meaning of the Old English lexeme beorn.

Materials and methods. The research material comprises the text of
the Old English poem Beowulf, glossaries by J. Kemble (1837), B. Thor-
pe (1855), W.J. Sedgefield (1913), F. Klaeber (1950), A. Wyatt (1898), the
glossaries to online projects Beowulf on Steorarume, Gutenberg, online
etymological dictionary by D. Harper, University of Glasgow online The-
saurus of Old English, J.R. Clark Hall amended Anglo-Saxon dictionary
(1916). The continuous sampling, contextual analysis, dictionary criticism
methods were used.

Results. The article considers the etymology of the Old English lexeme
beorn, and its etymological parallels. With the help of continuous sampling
the lines with the noun were found in the text of the poem. On this basis
the meanings of the noun and the shades of its meaning were determined,
i.e. “man”, “warrior”, “hero”, “noble man”. The analysis of the dictio-
nary entries proves the extension of their interpretation from 19th to 21st
centuries, the scope of the meaning of the noun and its shades.

Practical implications. The results of the research can be used in teach-
ing students history of the English language. The findings can be used to
enlarge the dictionaries to the Old English poem Beowulf.

Keywords: Old English epic literature; Beowulf; glossary; lexicogra-
phy; beorn

For citation. Krupina E.A. Old English Lexeme Beorn in the Glossa-
ries and the Text of the Poem Beowulf. Sovremennye Issledovaniya Sotsi-
alnykh Problem [Modern Studies of Social Issues], 2024, vol. 16, no. I,
pp- 115-124. DOI: 10.12731/2077-1770-2024-16-1-407

Beenenue

WHTepec K U3y4eHUIO IPEBHEAHTTIMICKON TT03MbI «beoBynbdh» He
yruxaeT ¢ XVII B., korga pykonuch Tekcra Obuta ooHapyxeHa. I. Top-
KEJIMH CJeJlall IB€ KOIIMU 3TOT0 MPOU3BEJIEHUs, C KOTOPBIMH ceiuac
paboTaroT coBpeMeHHbIe nccaenoBatenn. B XIX B. apeBHEaHTIINNCKOE
MTOATHUYECKOE CIIOBO OIMHUCHIBAIOCH C TTOMOIIBIO 1MO00pa IKBUBAJICH-
TOB P TOJIKOBAHUH BXOILHOI\/'I CANHUIBI B IPUKHWIKHBIX ITIOCCApUAX
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B m3nanusix «beosynbdar. [IpennpuHIManucy MOMBITKA COMOCTABUTh
3HAYEHUs] BHYTPH ONPEAEIEHHBIX TPy HAUMEHOBaHUH, TPOU3BOIBHO
BbIOpaHHBIX HcciIenoBareneM. B ot nepuon B moccapuii moMeIanuch
JIUIIb TPYAHBIC 7S TOHUMAaHUS JeKCHueckne eanHnlbl. CeManTnde-
CKO€ OITMCAaHUE APEBHEAHTITUICKOTO CJI0Ba OBbLIO HAINIPABJIEHO HA PEKOH-
CTPYKLHUIO APEBHENINIEro 3HaueHus ciioBa. CHCTEMaTHYeCKOE OIIMCAaHUE
JPEBHEAHTTIMICKOrO CI0Bapsl HA4aJloCh C BHEAPEHUEM CHUCTEMHOIO
B3IUIA/Ia Ha SI3BIK U TIOSIBJIGHHEM OHOMAacCWJIOTHH. Bbuin onvcaHbl Hau-
MEHOBaHHUSA OpYXUsi, MOps, Oosie3Hen u T.1. [2, c. 4-13]

B coBpemenHoit Hayke (hOKyC UccaeoBaTeNsi CMECTHIICS Ha GUTYpY
yenoBeka B s3bike. Pazpaborannas B. ®on ['ymMO0mpaTOM HzEst O TOM,
YTO HEOOXOMMO PACCMaTPHBATh SI3bIK «B 3€pPKaJie KYJIbTYPbI», & KYJIbTY-
Py — «B 3epKaJie A3bIKay, 3aJ0KHUJIa OCHOBY TIOHATHUS TPAHCIISAINH Kyilb-
Typ. [1] C aTHM cBsi3aHa HOBas BOJIHA MHTEpECA K APEBHEAHIINNHCKUM
MTO3TUYECKUM TEKCTaM.

Jlexcukorpagudeckne padboTsl k mosMe «beoBynb(» Havanu co3ma-
Barbest B XIX B. [lepBblie rmoccapuu ObUTH Matibl IO 00bEMY, COIEPIKAIN
TOJIKOBAHUS TPYAHBIX JUIsl HOHUMaHUs ci10B. K KOHITy Beka 3aMeTHa TeH-
JEHLUS K paCIIMPEHHIO MAKPO- 1 MEKPOCTPYKTYPBI INIoccapueB. B Haua-
sie XX B. ObUT OIyOJTMKOBaH TIEPBBIA KOHKOPAAHC K 3TOH 1mo3Me. KomIibro-
TEPHBII IEPHO Pa3BUTHS JIEKCUKOT AU XapaKTEpU3yeTCs MOSBICHUEM
HOBBIX TUIOB clioBapei K «beoBynb(dy», paclIupeHHEeM MaKpOCTPYKTY-
PBI, TOTIOJTHEHUEM B YaCTH MUKPOCTPYKTYPBIL. [0SIBIIAIOTCS 21€KTPOHHBIE
Y OHJIAH-TIPOEKTHI, OHJIAWH-CJIOBAapH K KOHKPETHOMY TPOM3BEICHHUIO U
JIPEBHEAHITIMHACKOMY SI3bIKY B 1IeJIoM. [3] Jlekcukorpadus npeacrasisier
00BEMHBIH MaTepua Juist PUKCALMN U UCCIIEI0BaHMS JPEBHEAHTITMHCKOTO
cioBa. Ha 3T0i1 0CHOBE NpeANPUHUMAETCS MOTBITKA OITUCAHMSI CEMAaHTH-
YEeCKHUX IPAHUII MOITHUECKOTO clIoBa B «beoBynbde.

MarepuaJjibl U METOIbI

Jnist uccneoBanusi ObLUTH BHIOPAHBI CIETYIONUE HCTOYHUKH: JIPCB-
HeaHrnuiickas nosma «beoByns(d», mputexcToBele TI0CCapun JxK.
Kamb6na (1837), b. Topma (1855), k. Comxdunga (1913), @. Kinadepa
(1950), O. Baiiera (1898), moccapuu u3 onnaitH-ipoexToB Beowulf on
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Steorarume, Gutenberg, sTuMonoruyecKuii onnanH-ciaosaps /1. Xapmep,
OHJIaliH-Te3aypyC APEBHEAHITIMICKOTO s3bIKa YHUBepcuTeTa lasro,
AHTJIIOCAKCOHCKUH cioBaph ¢ gomoHeHmsiME k. Kimapk Xomra (1916).
HUccnenoBanne mpoBOJMIOCH C TIOMOIIBIO KOHTEKCTYAIBHOTO METO/IA,
CPaBHUTEIBHO-COTIOCTABUTENBHOTO MeTosia (T.H. dictionary criticism),
METO/Ia CIUIOIIHON BBIOOPKH.

Pe3yabTarsl u 00cy:KaeHnEe

[To nannbiM cioBapst boceBopra-Toiiepa, ApeBHeaHIuiickoe beorn
BOCXO[TUT K JIPEBHECKAHANHABCKOMY bjOrn (MeBeb ). DTUMOIOTHIECKUI
OHJIAIH-CIIOBAPh JIaeT HMHPOPMAIIHIO, YTO OHO CITUIIOCH C ITO3/JHAM JIATHH-
cKuM baro (BO3MOXKHO, OT (hpaHKCKOTO baro), YTO BIOCIIEACTBIH ITPUBEIIO
K 00pa30BaHuUIO CJI0BO baron (KpYIHBIN BlaeTEIbHBIA ABOPSHUH).

B tekcre nosmsbl «beoBynbdy» Halieno 10 ciydaeB UCIIONB30BaHUS
JIEKCeMBI beorn Kak IpocToro ciiosa (8) B ABYX BapHaHTaX HAIHCAHHS
beorn, biorn u B cocrase cioxHbIx (folc-beorn, gtid-beorna).

211- 213 Beornas gearwe

on stefn stigon, — sund wid sande

My KYHHBI TOJIrOTOBJICHHBIE HA HOC KOpa0JIsi B30OPAIHCH, BOJIA ITPO-
THUB IeCKa

314 giid-beorna Boun

857 beornas on blancum. My>k4nHbI Ha KOHSIX

2560 Biorn under beorge bord-rand onswaf Uenosek oy ropoif mut
noaHsuT (0 beorynbde)

2261 brosnad efter beorne [Torn6in BouHbI

1024-1025 m&re maddum-sweord manige gesawon

beforan beorn beran. M3BecTHBII IIEHHBII M€Y MHOTHE BUICITH

[Ipunecnu B mpucyTcTBuu repoes (o beoBynnde)

1300 bl&d-festne beorn. J{octolinblii Myx

2121-2122 Wif unhyre

«hyre bearn gewrac, beorn acwealde Y:xacHas xeHIIIHA

3a ee chlHA OTMCTHJIA BOMHA yousia (00 Dckxepe)

2222 folc-beorn, (bufolc beorna) Jlromu

2405 bealo-nid biorna JKecTtokocTs Jroaeit
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OOHapy»XEHO IATh CIy4YaeB MCIOJIb30BAHUS JICKCEMbI beorn B 3Ha-
YCHUU «BOWH», TPU Cllydasd UCIOJIb30BaHWd B 3HAUCHUN «FCpOﬁ», ABa
ClTydasi — B 3HAUECHHH «UCITOBEKY.

B mroccapusix oOHapyKUBaeTCs Caeayromias pa3paboTka 3HaYCHUS
BXOIHOH €IUHUILI beorn.

B. Thorpe (1855)

Beorn (m), warrior, hero. 428, etc. Comp. folc-b. 4445; guod-b. 634;
sige-b. F.F. 76.

Wyatt (1901)

Beorn, biorn, st. m., hero, warrior, 1024, 2404, 2559, etc.

Sedgefield (1918)

beorn ma. man, warrior 2433 ; d. beorne 2260; a. beorn 1024, 1299,
2121; pi. beornas 211, 856; beorna 2220; biorna 2404. See also guo -.

Klaeber (1922)

Beorn f, m., man, hero, warrior; 2433, biorn 2559; ds. beorne, 2260;
as. beorn, 1024, 1299, 2121; np. -as, 211, 856; gp. beorna 2220, biorna
2404. — Cpd.: guo.

Clark Hall (1916)

beorn 1. T m. man: noble, hero, chief, prince, warrior, B, Ma: rich
man. Run 12 [‘berne’] II. = barn pret. 3 sg. of biernan III. = bearn

Beowulf on Steorarume

beorn*, m., man, hero, warrior; 2433, biorn, 2559; ds. beorne, 2260;
as. beorn, 1024, 1296, 2121; np. -as, 211, 856; gp. beorna 2220, biorna
2400. [Dan., Swed., Icel. bjorn ‘a bear’] -Cpd.:g0-.

Gutenberg

beorn, st. m., hero, warrior, noble man: nom. sg. (Hr60gar), 1881,
(Bedwulf), 2434, etc.; acc. sg. (Bedw.), 1025, (Aschere), 1300; dat. sg.
beorne, 2261; nom. pl. beornas (Bedéwulf and his companions), 211,
(Hrodgar’s guests), 857; gen. pl. biorna (Beowulf’s liege-men), 2405.—
Comp.: folc-, gid-beorn.

B onnaita-te3aypyce oOHapyKHUBaETCs CemyIomas HHPOPMAITHS:

People :: Male person, man beorn

Authority :: A person of rank, elder, great man :: A person of rank,
noble beorn

Possession of wealth :: A rich man beorn
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HWrak, nekcema beorn BrmtoueHa B panHue mioccapuu XX B. Pazpabot-
Ka ee 3HauUCHUs MIPOXOIUT Ha MPOTSLKEHUN IBYX cToneTuil. [lepBonayans-
HO ]IS TOJTKOBAHUSI BXOTHOM €MHUIIBI HCTIONTB30BAIICH JIBa SKBHBAICHTA!
warrior, hero. B Hagane XX B. MUKPOCTPYKTypa CTaTbU PaCIIMpsETCS 3a
CUET TOJIKOBaHUs (BKIIOUACTCSI SKBUBAJICHT man) u 0oJiee oApOOHOr0O
MIEPEUUCIICHHS CTPOK U C UCTIONB30BAHUEM TAHHOM BXOMHON enuHULIbL. B
cioBape @. Kiabepa ecTb ykazaHue Ha 001acTb YIIOTPEOIeHUs JIEKCEMBI
(mostuueckast). B xonie XX B. Ha OCHOBE clloBapei Hauasa Beka (op-
MUPYIOTCS 2JIEKTPOHHBIC U OHJIaH-CIIPaBOYHKUKH. Tak, Ha Oa3e cioBapsi
Jx. Knapk Xomma (1916) nosiBisieTcst TOTIOTHEHHOE OHJIANH-U3JaHKE.
CocraBuTeny pa3rpaHUYMBAIOT TPH 3HAYSHHUS JIEKCEMEBI beorn: 1 — «dermo-
BEK OJIarOPOAHBINY, «TE€POD», CITIABHBINY, KIIPUHID), «BOMHY; 2 — OT TJia-
roja barn «ke4b», «ropeTb»; 3 — bearn «moToMoK», «pedbenok». B XXI B.
0c000ii MOMYISIPHOCTHIO MOJB3YIOTCS OHJIAHH-TIPOEKTHI, BKIIOYAIOIINE
HICYEPITHIBAIONTYI0 HH(OPMALIHIO 0 TIoAMe. [ 100aIbHBIMH MTPOEKTaMH K
JpEBHEAHITIMHCKOH TToAaMe «beoBynbh» sBisttoTcst Beowulf on Steorarume
n Gutenberg. Ha ux cTpanunax mnpencraBieHbl IOCCAPHU K POU3BEIC-
Huto. OHU MpeAnaralT YeTbIpe 3HAUCHUS K TaHHOW BXOTHOU €IUHHUILIEC:
«UETIOBEK», «BOMHY, «Te€POi», «OIaropoHbIii yenoBex». CTaTbu comepxar
rpaMMaTHYecKhe, CTUIINCTUIECKUE, ITUMOJIOTHYECKHE TIOMETHI, TTOpOo0-
HOE MepeYncIIeHIEe CTPOK € YKa3aHHEM IPaMMaTHIeCKON (pOPMBI JIEKCEMBL.
B npoekre Gutenberg kaskoe HCTIONB30BaHUE JIEKCEMBbI CHA0XKEHO KOMMEH-
TapueM, O KaKOM MIEPCOHaXKe UIET pedb B KaXKIIOM KOHKpETHOM ciydae. [1o
JTAHHBIM OHJIAH-Te3aypyca, CyIIeCTBUTENHLHOE beorn MOKHO 0OHAPYKUThH
B TPeX KaTeropysx, a IMEHHO JIFO/ (4eJIOBEK, My»KUHMHa), BIacTh (YEI0BEK,
3aHUMAIOLLIH BHICOKYIO ITO3ULIMIO BO BJIACTH, MOKUJIOHN, BEUKUHN YETOBEK,
apUCTOKPAT), BIaJICHIE COOCTBEHHOCTRIO (OOTaTHIi YeTIOBEK).

3akiiouenue

JIpeBHeaHITHIICKOE CYIIIECTBUTENLHOE beorn BOCXOAUT K APEBHECKAH-
IUHABCKOMY bjorn (menBenp). ITo3ke beorn cimBaeTcs ¢ ppaHKCKAM 10
IIPOMCXOKIICHHUIO CYILIECTBUTEIbHBIM baron. B Tekcte moambl «beoByiibh»
HaiteHo 10 ciyyaeB UCIOIb30BaHUS JIEKCEMbI B (DOpME IIPOCTOTO CIIOBA
U B COCTaBE CJIOXKHBIX CJIOB B 3HAUCHUSX «UEJIOBEK», KBOUH», KI€POM».
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Imoccapuu k apeBHeanmmiickoi mosme «beoBynbd» ¢ XIX mo XXI B.
CozlepKaT NaHHYIO BXOIHYIO €IMHUIYY B COCTABE CIIOBHUKA. 3HAUCHUE €€
JIOTIOTHAJIOCH 32 CUET BKJIFOUEHH s SKBUBAJIEHTOB B YaCTH TOJIKOBaHMS (OT
«BOHHY, KT€POID» 10 «UEIIOBEK», «BOMHY, «T€POiD», «OIaropoaHbli yeno-
BEK», «IVIaBHBIN», «IIPUHID»). B cCOBpeMEHHBIX OHIalH-MIpOeKTax 0OHa-
PYKHUBAKOTCS YETHIPE OCHOBHBIX 3HAYCHUS: «UEIIOBEKY, KBOUHY, KTEPOID»,
«OnaroposiHbIi yenoBek». [1occapun BKIIOYAIOT TpaMMaTuieckue, 3TH-
MOJIOTUYECKHUE, CTUIIMCTUUECKHE TIOMETBI, HOMEpa CTPOK, T1I€ UCIIOJIb3Y-
eTcsl JaHHas JleKkceMa. B oHmaiiH-Te3aypyce jekcema beorn OTHOCUTCS K
KaTeropusM 4elloBEK, BIIacTh, OOTaTCTBO.
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Hayunast cratbs | SI3biku HapoJ0B 3apyOeKHBIX CTpaH

JEKCUKO-CEMAHTHYECKHUE
N CUHTAKCHUYECKHME OCOBEHHOCTH IPEVIOTA
PA/ITH U EI'O DKBUBAJIEHTBI B COBPEMEHHOM
HEMEIIKOM S3bIKE

H.A. Hapuvixosa, H.B. Kprwkosa

Beeoenue. Oonoti uz 8axchvix npooiem, BO3HUKAIOWUX 8 npoyecce ne-
PeBo0a ¢ pycckoeo A3bIKa HA HeMeyKull, A61Aemcst A0eK8amHas nepeod-
4@ Npedo208 KaK CEA3VIOUUX 36eHbEE OMOEIbHBIX UeHO8 NPEOIONCEHUS.
UNU YETIbIX CAMOCMOAMENbHBIX KOHCIMPYKYULL NPU OM, YO 8 COBPEMEH-
HOM HeMeyKoM A3bIKe Cyuecmeayem 00Cmamo4to 601buoe Kotuiecmaeo
npeosioe0s, Komopbvie OMAULAIOMCS Opy2 Om Opy2d NO C80ell CMpPYKmype,
VAPABLEHUIO, KOTUHECHEY SHAYSHUL U CIUII0 YNOMPeOleHUs.

O0bexmom 0aHHO020 UCCIe008aNUS S8TAENICA NPEOI02 PAOU U CNOCO-
Obl e20 nepedauu Ha Hemeykul A3bIK. Llenb: packpvims 1eKCUKo-ceMam-
muyecKue 1 CMuIUCmudecKue 0CoOeHHOCmu npedioea paou u onpede-
UMb €20 IKGUBATIEHMbL 8 HeMeyKom A3blKe. B xo0e uccredosanus Ovinu
UCTIONB308AHBL Clledyouue Memoobl: AHATUMUYECKUL, Memoo K1accu-
Quxayuu, cpasHenuss, HAOIIOOEHUS, ONUCAHUSL.

Ilo pe3ynomamam uccned08anus 8viasieHo, 4mo npeojoe pyccKo-
20 SI36IKA paou MOdICem GblCIYNams makice nocienocom. OH Haxooum
MHOHCECB0 IKBUBAIEHMO8 8 HeMeyKoM sisviKe: fiir, wegen, aus Griinden,
meinetwegen, deinetwegen, zuliebe, seinetwillen, zugunsten, zwecks. Bol-
O0p HeMeyKo2o IKGUBALEHMA 3ABUCUN O IEKCUKO-CEMAHMULECKO20
3Hauenus npeonoaa, CMus MeKcma, KOMMYHUKAMUGHBIX yenell.

Mamepuanut uccinedosanus mo2ym 6v6ims UCNOILI0BAHBL 8 NPOYECce
081a0€HUsL HEMEYKUM AZbIKOM, HA NPAKMUYECKUX 3aAHAMUAX NO YCMHOU
peul, a makdice 8 Kypcax JeKCUKOI02UuU U nepeso008e0eHUsl.

Kniouegvie cnosa: npeonoz; cmuaucmudeckue 0CoOOeHHOCMU, NeKCU-
yeckoe 3HaueHue, Cl08000pA306aHIUe; CUHOHUM, dK8UBALEHM
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Jna yumuposanua. Hapeixosa H.A., Kprokoea U.B. Jlexcuxo-ce-
Maumuyeckue U CUHMAakcudeckue 0COOeHHoCmu npednoeda paou u e2o
IKBUBATEHMbB 8 COBPEMEHHOM HemeyKkom sivike // Cospementble uccie-
0osanus coyuanrvhwlx npoonem. 2024. T. 16, Ne 1. C. 125-138. DOI:
10.12731/2077-1770-2024-16-1-410

Original article | Languages of Peoples of Foreign Countries

LEXICAL-SEMANTIC AND SYNTACTIC FEATURES
OF THE PREPOSITION RADI AND ITS EQUIVALENTS
IN MODERN GERMAN

N.A. Narykova, 1L.V. Kryukova

Introduction. One of the important problems that arise in the process
of translation from Russian into German is the adequate transmission of
prepositions as connecting links of individual members of a sentence or
entire independent constructions. There are a fairly large number of prep-
ositions in modern German that differ from each other in their structure,
using of cases, number of meanings and style of use.

The object of this study is the preposition paou and methods of its trans-
lation to the German. Purpose of the study: to reveal the lexical-seman-
tic and stylistic features of the preposition paou and determine its equiv-
alents in German. The following methods were used during the study, i.e.,
the analytical one, classification, comparison, observations, descriptions.

According to the results of the study, it was revealed that the preposi-
tion of the Russian language paou can also act as a postposition. It finds
many equivalents in German: fiiv, wegen, aus Griinden, meinetwegen, dei-
netwegen, zuliebe, seinetwillen, zugunsten, zwecks.

The choice of the German equivalent depends on the lexical-semantic
meaning of the preposition, text style, communication goals.

Research materials can be used in the process of mastering the Ger-
man language, in practical classes in oral speech, as well as in lexicolo-
gy and translation studies.
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Keywords: preposition; stylistic features, lexical meaning; word for-
mation; synonym, equivalent

For citation. Narykova N.A., Kryukova I.V. Lexical-Semantic and Syn-
tactic Features of the Preposition Radi and Its Equivalents in Modern Ger-
man. Sovremennye Issledovaniya Sotsialnykh Problem [Modern Studies
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K akTyasibHBIM BOIIPOCAaM COBPEMEHHOTO TIEPEBOAOBEICHUS OTHO-
CUTCS M3yYCHHUE TPEAJIOrOB, UX CEMAaHTUYECKOH CIIeU(pUKHN, CHHTAK-
CHUECKOH POJIM M CTHITUCTUIECKUX OCOOCHHOCTEH.

[peasiorn n3naBHa HHTEPECOBAIHN JIMHTBUCTOB, KaK CaMOCTOSITEIIb-
Hasl 9aCTh PEYH, OPTaHU3YIOIIasi TEKCT, OCYIISCTBIISIONIAs CHHTaKCHYe-
CKYIO CBSI3b MEXKILy CIIOBAMH, CITy’Kalllasi BHIP2YKEHHIO 1a/1e)KHOTO 3HAYC-
HUS. MexXly 3Ha4YCHUEM TIPE/IJIora 1 3HaYCHUEM TaJieka HaOII0IatoTCsl
CEMaHTHUYECKUE COOTBETCTBHSI.

B oreuecTBeHHO# IMHTBHCTHKE Tpeasiord u3y4anu A.X. BocTokoga,
H.IT. Hekpacoga, ®@.U. bycnaesa, K.C. AxcakoBa, A.A. [lore6nu, JI.B.
[lep6a, A.A. [llaxmaros, A.M. IlemkoBckuii, I.A. 3omoToBa, H.FO.
[lIBenora, B.B. Bunorpanos, P.II. Poroxuukosa, 10.I. Ckuba, B.H.
Spuesa. IIpeanmoram nocesieHs! paboThl COBPEMEHHBIX JINHI'BUCTOB:
0.U. Jlenenesa, H.M. Acradsesoii, I.E. Kpeiimnuna, FO.I1. Pyxiosa,
M.B. Bcepononosoii, A.M. Uenacosoii, I A. [IIuraHoBO¥.

HecMoTpst Ha IMTENBHYIO TPAUIIMAIO U3YUYCHHUSI, TEOPHS TIPEIIoTa
ele Hyxaaercs B 1opadoTke. C TOUKHU 3peHUs [IEPEBOJOBEICHHS TIPE]I-
JIOT TIPEJICTABISIET COO0I OYCHb BaXKHOE 3BEHO B SI3BIKOBOM CHCTEME,
oOaaroriee TekcTooopasyroieil GpyHkIueit. MHOr03Ha4HOCTD MPeji-
JIOTOB M Pa3HOCTH SI3bIKOBBIX CUCTEM BBI3BIBAIOT TPYJIHOCTH NPH TIepe-
BOJIE C POJTHOTO $5I3bIKa HA WHOCTPAHHBIH, YTO U 00YCIIOBIUBACT AKTY-
AJILHOCTb TEMbI HCCIICOBAHHS.

OOBEKTOM H3YUEHHUSI SIBIISIETCS MIPEIIIOT «Pa» U €T0 YKBUBAICHTHI
B HEMEIIKOM SI3BIKE.

[IpeaMeTom rcciteIoBaHus SBISIOTCS IMHIBUCTHYECKUE XapaKTepH-
CTHKH JICKCHYECKUX EIMHHIL, TIEPEIAI0IINX Ha HEMEIIKUH SI3bIK 3HAYCHUE
MIPEJIIOTa «PaII».
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ens gaHHOTO HUCCIENOBAHUS — PACKPHITH JIGKCUKO-CEMAHTHUECKUE
Y CTHJIUCTHYECKHE 0COOSHHOCTH TPEIIoTa padu U ONPEACIIUTh €ro K-
BHBAJICHTHI B HEMEIIKOM SI3bIKE.

B xone nccnenoBanusa ObUTH UCTIOIB30BAHBI CIEAYIOIINE METOMBI:
AHAJIMTUYCCKUM, METOJI KJlacCU(UKAIIUU, CPABHEHUSI, HAOIIOICHHUS,
OMHCaHMUs.

Ps nccnenoBaTeneii MpUYHCISIFOT IPEAJIOT K CITYKEOHOH 9acTh pedH,
KOTOpast He 00Ma1aeT COOCTBEHHBIM JIEKCHYECKIM 3HAUCHUEM U SIBIISIETCS
JIMIIH CIIOBOM C (DOPMAaJTbHBIM Ta/IC)KHBIM 3HAYCHUEM, TTOI00HBIM 3HAYC-
HUIO naiexxHoi popmel (M.B. Jlomonocos, A.A. [ToreOns, .. dopry-
HaroB, A.A. [llaxmaros, A.M. IlemxoBckwit, JI.B. lllep6a u ap.). Hpyrue
SI3bIKOBE/IbI, Takue Kak, Hanpumep, A.X. Bocrokos, B.B. Bunorpasos,
E.T. Yepkacosa, B.H. fpuesa, FO.U. Jlenenes, P.I1. Poroxuukosa, mpu-
3HAIOT HAJIMUKE JIEKCUUECKOTro 3HaYeHus y npeasioros. B.B. Bunorpanos
MTOTYEPKUBAET, YTO «B PYCCKOM SI3BIKE MPEUIOTH HE BIIOIHE YTPATHIIN
CBOIO OTACIHLHOCTD M €III¢ HE CTAJIH MPOCTHIMH MaICKHBIMHU TTPeQUKca-
MU, COBCEM JIMIICHHBIMH CIIOCOOHOCTH HETIOCPEICTBEHHO BBIPAXKaTh 00-
CTOSITENIbCTBEHHBIE OTHOLLECHUS [6; €. 555]. YueHble equHbI B BOIIPOCE
0 TOM, YTO TIpeITor 0003HAYAET OTHOIIEHUE MEKAY 0OBEKTOM U CyObeK-
TOM, BBIPQ)KAET CHHTAKCHIECKYIO 3aBUCUMOCTh UMEH CYIIIECTBUTEIHLHBIX,
MECTOUMEHHM, YHUCIUTEIBHBIX OT APYTUX CJIOB B CIOBOCOYCTAHUAX U
npeanoxenusx. «lIpemior — 3to ciryeOHast 4acTh pedu, 0(hOPMIISIONIAst
MTOAYMHEHHE OJTHOTO 3HAMEHATEIIHHOTO CJIOBA IPYTOMY B CIIOBOCOYETAHHH
YJIH B TIPEJIOKEHNH M TEM CaMbIM BRIPA)KAIOIIasi OTHOIIICHHE IPYT K JIPY-
Iy TeX IPEIMETOB U JEHUCTBUM, COCTOSHUM, IPU3HAKOB, KOTOPBIE Y TUMHU
cioBamu HasbiBaroTcs» [10, c. 706].

[Ipenmor oOpazoBascs 3a CYET APYTUX JEKCHKO-TPaMMAaTHYeCKIX
paspsanoB. DTUM OOBSICHACTCS Pa3HOXapaKTepHOCTh MpeioroB. B pas-
HBIX SI3bIKaX OHU PEIKO MOIOIHSIOTCS 3a CYET 3aMMCTBOBAHUM, HO UX
COCTaB MOKET PACIIUPSITHCS MYTEM MEPEOCMBICICHUS 3HAYECHUSI CYIIIe-
CTBYIOIINX S3BIKOBBIX €IMHUII WIM 00pa30BaHMS HOBBIX BCIIEIACTBUE
CIMSTHUS TIPEJIOTa M CYIIECTBUTEIHHOTO.

PaccmoTrpum 001111€ U OTJIMYUTEIIBHBIC YePThl HEMEIKUX U PYCCKHX
npenioroB. Kak B pycckom, Tak U B HEMELKOM SI3bIKaX MPEAJIOTHY MOIpa3-
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JICIISFOTCS B JIMHIBUCTUYECKOM JIUTEPATyPe Ha MPOU3BOIHBIC U HEIPOU3-
BoniHBIe. K HEMTPOM3BOMHBIM NIPEAJIOTaM B HEMEIIKOM SI3BIKE OTHOCSTCSI:
an, auf, aus, durch, fiir, gegen, in, mit, neben, ohne, iiber, vor, wiahrend,
wegen, zu. B pycckom si3bike 3TO: B, Ha, U3, MO, OT, 0€3, /Ui, K, Ha/, C.
K mpou3BoaHBIM IpeioraM OTHOCSTCS Ipeiory: angesichts, anhand,
anlésslich, anstelle, aufgrund, beziiglich, einschlieBlich, entsprechend,
gemaf, hinsichtlich, innerhalb, laut, mittels, seitens, trotz, ungeachtet,
zufolge, zuliebe u T.1. B pycckom si3bIke TPOU3BOIHBIMU MPEITIOTaMU
SIBIISIFOTCS: BOJIM3H, BINIYOb, BIIOJIb, BO3JIE, OKOJIO, BOKPYT, BIIEPEIH, 0-
cJie, IIOCPEJICTBOM, B POJIH, B 3aBUCUMOCTH OT, ITyTEM, HACYET, 110 MTOBO-
Iy, BBHTY, T10 CITy4ar0, B TCUCHHE U T.J1. [[pOM3BOIHBIE TPEITOTH BO3HHK-
JIM B pe3yjIbTare ONpeaeIEHHBIX CII0BOOOPA30BaTEIbHBIX MPOIECCOB,
TaK KaK BO BCEX sI3bIKAX I'PAHUIIBI MEXJy YacTIMHU PEUU MOJBUKHBI U
SIBIICHUSI KOHBEPCUH, TO €CTh IEPEX0/Ibl 3HAMEHATEIILHBIX YacTel pedn
B cITy’keOHbIe Toxke pactpocTpaHensl. B Teuenne XIX-XX BB. mpowuc-
XOJIUT MOCTOSIHHOE MOTMOJIHEHUE MPOU3BOIHBIX IIPEJIOTOB C OTBJICUYCH-
HbIMH 3HaYCHUSMU O0bEKTUBHOCTH, 1ICJIH, IIPUYUHBI U T.]I.

Kak iist pycckoro, Tak ¥ /i1l HEMEIIKOTO SI3bIKOB XapaKTEePHBI Pa3HO-
00pa3HbIe MO3UINH Npesiora B npeanokeHuu. CymecTBYIOT MPeIorH
u nocenord. K mocsenoram oTHOCATCS T€, KOTOPBIE CTOSIT MOCTIE CY-
LIECTBUTEIHLHOTO WIIM MECTOMMEHHUsI: entlang, entgegen, zuliebe, paan,
BONIPEKH, Ha3aJl, HABCTPEUYy.

[o cTunucTHYeckol OKpacke MPeIIorH MOTYT ObITh HEHTPATbHBIMH,
XapaKTEPHBIMHU JUIsl OUIIHATBHO-1ETIOBOTO CTUIISI (BBHLY, OTHOCHUTEIIb-
HO, BOTIPEKH, 110 JIMHUH, BIIPE/Ib 110, 10 ipuuuHe, hinsichtlich, anstelle,
gemafl/zufolge, anldsslich) u pazroBopHo-pocTOpeyHBIMHU (3apaiy,
po, mo-Ha). Heobxomumo oTMEeTHTb, YTO IMEHHO MPOU3BOIHBIE TIPEI-
JIOTH 00JIe€ CTHIIMCTHYCCKH MaPKUPOBAHbI, B TO BPEMSI KaK HEIPOU3BO-
JTHBIE TIPEIOTH 00Jiee HEUTPAJIbHBI.

HexoTopsble nmpemiory mocTeneHHo YXOIAT 3 aKTHBHOTO CIIOBAPHOTO
3amaca, ycTapeBaroT: OJIH3, MOJyIe, BO HCIOJIHEHHE, BO U30ekKaHue, 110
npuyrHe. [IpucyTCTBHE 3TUX MPEIOTOB B TEKCTE CTHIMCTUICCKH OTME-
YEHO: ATO WM CTUIIM3AIUS B PEUYU aBTOPA, WITU PEeUeBast XapaKTePUCTHUKA
repos. Mcronb30BaHue TakuxX MPEIOrOB BHE CTHIUCTHUYECKOTO 3a/1a-
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HUS — SI3BIKOBOM aHAXPOHU3M. YIOTPEOICHUE OTHOTO MPEJIora BMECTO
JPYroro NpUBOJUT K TAaKOH CTHIIMCTHYECKOH oImMOKe, KaK SKCHaHCUs
npemiora. Tak, B COBpEMEHHOW peurd MOYKHO HAOIIONATh SKCITAHCHIO
npemiora o: O 4yem cMeeTech?

HeonHopoaHOCTh BHYTpEHHEH CTPYKTYPBI, pa3HOOOpa3ue MO3UIHH
B MIPEUIOKEHUHU, YIIPABICHUS, CTUIMCTHYECKON XapaKTePUCTUKH U
CUHTAKCHYECKUX CBS3eH BEAYT K 3aTPYIHEHHUIO BEIOOpA Mpeiora mpu
TepeBoIe.

[Ipeanor pycckoro si3bIka padu MPOUCXOAUT OT YCTAPEBLIETO TJaronia
«paneTb», TO €CTh «3a00TUTHCS O KOM-TO WM 0 YeM-To». [IlepBonayais-
HO «paJieTh» 03HAYaI0, BEPOIATHO, «padOTAThy», a 3aTeM — «CTapaThCs» U
«3a00TUTECS. HepamuBeIil — «I1710X0 PabOTAIOIIHIA, HE CTAPATOTITUHCS).
DTUMOIIOTHSI TPEAJIora padu ONpeieseT ero 3HaYeHue:

1. B mHTEpecax Koro-1mbo Ui 4ero-iindo: paau neTel, paanm MeHs;

2. BO IM$1 KOTO-JIMOO WIJIH YETO-TO: Paii MHOTOJIETHEH IPY>KOBI, pan
Harero OymyIiero;

3. C LeInblo, B LENSX Yero-Iubo: paau OTabIXa, paand Ha)KHUBHI.

4. u3-3a yero-1m0o, Mo NpUIKNHE Yero-HUOyAb (pasr.).

CHHOHHMOM TIpe/JIora padu SABISETCS PEAJIOT 0, U YIOTpeOIsieT-
Cs1 OH C UIMEHHOM I'pyNIIoi B poAUTENBHOM Hajexe. IHTepecHo yroTpe-
OJeHue Mpeasiora B pa3roBOpHOi peun. st BeIpakeHHs eI MPEAIor
ynoTpeOseTcst B MOCTIO3UINH, TO €CTh SIBISICTCS IOCIIEIOTOM: Iy TKH
paam; cMexa paim.

B pycckom s3bIKe padu BBHICTYTIAET TAKKe B POJIA MEXKIOMETHUS B
pa3roBOPHON peYM U B XyJ0KECTBEHHOM TEKCTE B BBIPAXKEHUSAX: pajin
Oora, panu Xpucra.

Ha Hemenkunii s3pIK IPEAIIOT padu TiepeaaeTcs MpeIoraMu, Tpesi-
JIO)KHBIMU CJIOBOCOUYCTAHUSIMU, HApEUMsIMU: fiir, wegen, aus Griinden,
meinetwegen, deinetwegen, zuliebe, seinetwillen.

B 3HaueHuM «B YBMX-TO HHTEpECaX» NPEAJIOr padu MEPEeBOJUTCS C
MTOMOTIBIO fiir. PaccMOTpHUM HEKOTOpBIE IPUMEPHI:

Thl moXkepTBOBAJ CBOEH AYIION pagu KOMaHIbl, pajid ropoja, paau
Mmens. Du hast deine Seele fiir das Team und fiir die Stadt und fiir mich
geopfert.
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B n1aHHOM KOHTEKCTE IPEUIOT padu MOYKHO 3aMEHUTD MTPETIOTOM O

B 3HaueHHMH «I10 KaKOH-TO MPUYUHE TPEUIOT paou TIepeaaeTcs He-
MPOU3BOHBIM MPEIOTOM Wegern, TIPEIIOKHBIM COUETAHUEM C nPedio-
eom aus : aus Griinden, aus Liebe, aus Neugier:

Hanpumep: 3oyun 6pocuna MmeHs padu Ipyroro My>K4uHbl. Zoey hat
mich wegen eines anderen Mannes verlassen.

Boo0b1ie-To ero mproT He TONBKO padu BKyca. Man trinkt es nicht
wegen des Geschmacks, um ehrlich zu sein.

Bce 3acekpedeHo paay HaloHaIBHOH Oe3omacHoCTH, Muctep Jlro-
tep. Unsere Arbeit ist geheim, Mr. Luthor, aus Griinden der nationalen
Sicherheit:

He crout coobwyams nipecce, moka Bbl He IPU3EMIIMIIHCH, P 0e3-
onacHocTH. Aus Sicherheitsgriinden sollten wir die Presse so lange nicht
informieren, bis Sie gelandet sind.

51 5T0 nenaro ckopee padu He3IOPOBOTO JTHOOOMBITCTBA, YeM padu
gero-nmu6o eme. Ich mache das eher aus kranker Neugier als wegen
etwas anderem. «Pasu 1r000MBITCTBaY CHHOHUMHYHO BBIPAKECHHUIO «H3
JHOOOMBITCTBAY.

3HauCHHE PUYHHBI IEPEIAIOT TAKIKE HAPCUHS, IOTYUCHHBIC U3 CITH-
SIHUST HETIPOM3BOJIHOTO TMPEJIOTa Wegen ¢ IMYHBIMA MECTOMMEHHUSIMHU
B JIaTEeJILHOM IaJiee: meinetwegen (u3-3a MeHs), deinetwegen (u3-3a
TeOs1), seinetwegen (M3-3a HEr0) U T.A. AJBTCPHATHBHBIM BapUAHTOM
SIBIISTIOTCS] COUETaHMs: wegen mir (u3-3a MeHs), wegen dir (u3-3a Te0s1),
wegen ihm (u3-3a Hero) u T.1. Hapeuns meinetwegen, deinetwegen,
seinetwegen | T.J1. BBIIIOJHSIOT B IPEIJIOKCHUN CHHTAKCHUECKYIO (DyHK-
LU0 00CTOSITENIbCTBA IPUUYHMHBI, CBOWCTBEHHYIO CaMOCTOSITEIIbHBIM
MPE/UIOKHBIM TpyMnaM. B coueTaHusIX TaKOTO THIA MPEIIOTH TaKKe
HAXOMASATCS B MOCTIIO3UIINN:

Eciu He padu MeHs u naxe He padu ceds, 3To nmoHsaTHO. HOr mal,
wenn du es nicht meinetwegen oder deinetwegen machen willst, ist das
okay, aber... mach es seinetwegen.

[pemior padu nepeBoOAUTCS TAKKe TPOU3BOJIHBIM OCIEIOTOM
zuliebe, korja 00BEKTOM MHTEPECOB CTAHOBSTCS Yallle BCETO JIIOAU
(4IeHBI CeMBH, PY3bsl, OJU3KUE) UM TPEIMETHI, SIBICHHS, KOTOPBIE
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CTaHOBSITCS LIEJBbIO HHTEPECOB, ycTpeMiieHn. Kopens nocnenora liebe
AKI[CHTUPYET BHUMAHNUE HAa OTHOIICHUH K 0OBEKTY TOBOPEHHSI.

Hanpuwmep:

Ho BBI MOTIIM OBI BRIMTH 32 HETO padu CBOETO OTIA, OH KA 3TOTO
25 ner

Du hittest deinem Vater zuliebe heiraten und 25 Jahre Kopfweh
haben konnen.

Panu mupa Bo Bcem mupe. Dem Weltfrieden zuliebe.

Ousnyeckue ynpaxaeHnus — paau cepaua. Korperliche Bewegung —
dem Herzen zuliebe.

[NepeunciieHHbIe MPUMEPHI IEMOHCTPUPYIOT 3HAUCHHE «BO UMSI KO-
ro-IM00 MIIN YETO-TOM.

CrienyrolmuM SKBUBAJICHTOM MPEIOTa padu B HEMEIIKOM SI3bIKE SIB-
JISIETCS POU3BOIHBIN MOCTIENOT ZUugunsten, 0OPa30BaHHBIN OT CIUSIHUS
MPOCTOTO MPEJJIOra zU U CYIMECTBUTEIBHOTO Gunst B 3HAYCHUU M-
JIOCMbY, «PACHONLONCEHUEY, «ONAZOCKIOHHOCbY, TIOATOMY MOCIEIOT
zZugunsten UCTIONb3yeTCsl B IIEPEBOJIE, KOTJIA Peub HAET O KAKOW-TO BbI-
roJie, BO3MOKHOCTH, JTYYILINX YCIOBHSX WU MOJIb3E:

Ona Opocuiia eTMHCTBEHHOTO ChIHA padu CBOETO APArOIEHHOTO CO-
Bera. Sie verlieB ihren einzigen Sohn zugunsten ihres so geschéitzten
Rates.

Moii oTen pacTOprHeT Hail Opak padu 6oJiee BBITOIHONM BO3ZMOKHO-
ctu. Mein Vater 10st unsere Ehe zugunsten einer vielversprechenderen
Moglichkeit auf.

Hcxoas 3 ceMaHTHKU 1eJH Mpeiora paou, aieKBaTHBIM OyIeT
ynorpe0ieHue npeiora zwecks B HeMelKoM si3bike. Der Zweck — 310
CMBICJI, TIPUYHHA MM OCHOBAaHUE, 3aCTABISIONIEE YSIOBEKA JOCTHYb
MOCTaBJICHHYIO 11eTb. He00X0MMO OTMETUTD Pa3HyIO CTHIHCTHYECKYIO
OKpAacKy Ipejyiora zwecks B cCOUYeTaHUM C Pa3HBIMHU MaACKHBIMU (op-
MaMu. YorpebiaeHue Npeyiora ¢ POJUTEIbHBIM I1aeK0OM XapaKTepHO
JUTsE O(UIINATBHO-IIETIOBOTO CTHIIS, B TO BpEMsl KaK yrmoTpeOneHue ja-
TEJILHOTO TaJIe’Ka BBICKa3bIBAHNE TIPHOOPETAET OKPACKY Pa3rOBOPHOTO
ctuis. B opuumansHO-1€710BOM CTHIIE PYCCKOTO SI3bIKA MCIIOIB3YETCS
MPEJUIOKHOE COYETAHUE «C LIEIBIOY.
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Sie ging zwecks eines Literaturstudiums nach Italien. Pagu (c uenbio)
W3y4YeHHUs JINTepaTypsl OHa roexaia B Mramuro.

B pa3roBopHOI1 peun 4acTo UCNONb3yeTCs BhIpaXeHUe «paau boray,
HMerollee B HEMEIIKOM si3bIke SKkBUBasieHT um Gottes Willen. B 3nave-
HUU «B YTOAY», «B MOJIb3Y YEro-I1u00» MPUMEHSETCS TaKKe Hapeuue
willen, KOTOpOe TaKXxe yrnoTpedasieTcsl B HOCTIO3ULUHN U YIPaBIsSET
CYIIECTBUTEILHBIM B POAUTENbHOM majexe (Genetiv), Wi MUpKyM-
(hIIeKCHBIN TTPEIITOT, OOPAMIISFOIIHIA 3aBUCHMOE CIIOBO C 00X CTOPOH
(um ... willen):

Korna tb1 mamp MHe npoiuenue, Xpucta padu? Wann wirst du mir
vergeben, des Christen Willen?

Paou cBoeit sxennl oH Opocui Kyputb. Um seiner Frau willen hat er
mit dem Rauchen aufgehort.

Bo BTopoM 0CHOBHOM 3HaYEHUH «BO UM KOTO-JIMOO0 HITH YET0-JIN00»
WJIH «yKa3aHWs Ha KOTO-JIN0O MM Ha YTO-TMOO0 KaK Ha IEIh IEHCTBHS
MIPEIIOT padu TIEPEBOIMTCS MPEUIOKHBIM CIIOBOCOYETaHUEM i Namen.
Hanpumep: Cnenaii oo paau cBobonst! Tu es im Namen der Freiheit!

CrunucTuieckuii aHajau3 ynoTpeOieHus npemiora paou B pPyCcCKOM
SI3BIKE TIOKA3aJl, YTO B TIOCTIIO3UIIMH OH XapaKTepeH He TOIBKO IS HKH-
BOM pa3sroBOPHON peuH, Xy0KECTBEHHOIO TEKCTA, HO TAKXKE YIOTpe-
OssieTcst B MyOMUIIMCTHYECKOM CTHIIE C TIeTIbI0 CO31aHMs 00Pa3HOCTH
npuBJedeHusl BHUMaHus yutareneil: He nocyra pagu (Esxemecsiunbiii
MIPaBOBOM HAYYHO-TIPAKTUIECKHH KypHAI «3aKOHHOCTH))

He pasBnedenus pamgu, a npocsemnieHus 1 (My3el-3anioBeTHUK
uctopuu Jlansaero Bocroka nmenu B.K. ApcenbeBa)

B HemenkoM myOMUIMCTHUECKOM TEKCTE MBI TAK)KE HaXOAUM IPOH3-
BOJIHBIE TIPEJUIOTH B TIOCTITO3UIINH C TIENTbI0 YCHIICHHS aKIIeHTa.

Nachhaltigkeit: Der Umwelt und dem Geschift zuliebe (Handelszeitung)
(ITponomkuTenbHOE UCIONB30BaHUE: Pai OKPYKAIOIIeH Cpeibl 1 On3Heca)

Unseren gefiederten Freunden zuliebe (Glaswelt) (Pagu nHammx nep-
HaTBIX Jpy3eil)

[onBo/s UTOTH HALIEMY MCCIIEIOBAHUIO, MOXKHO CJIIENaTh CIEITYFO-
IIM{ BBIBOJ: B PYCCKOM M HEMELIKOM SI3bIKaX MPEAIOrH 00NaaaroT JIeK-
CHKO-CEMaHTHYECKUMH 1 CHHTAaKCUYECKHUMU 0COOEHHOCTSIMH, KOTOPBIE
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SIBJIAIOTCSI MICTOYHUKOM TPYIHOCTEH IpHM HaXOXJAECHUH SKBHBAJEHTa B
HWHOCTPAHHOM S3bIKE. 3HAHUE 3TUX OCOOCHHOCTEMH, a TAK)KE CTUIINCTH-
YECKUX OTTEHKOB ITPEIOTOB 00ECTIEUNBAET TOUHBIN BHIOOP CITy:KeOHOTO
CJIOBA U3 CHHOHMMHUYECKOTO psijia B 3aBUCHMOCTH OT (PYHKIIHOHAIILHO-
T'O CTHJISI BBICKA3bIBAHUS M 0COOBIX KOMMYHHUKAaTHBHBIX 3a1a4. [Ipemior
PYCCKOTO s13bIKa padu TIepeIaeTcss Ha HeMEIKUN PsiioM (pyHKITMOHATb-
HO-2/ICKBaTHBIX dJIEMEHTOB: fiir, wegen, aus Griinden, meinetwegen,
deinetwegen, zuliebe, seinetwillen, zwecks. MBI IPHIILITN K BBIBOAY, UYTO
JaHHBIC MTPEJIOTH, TOCIIEJIOTH U TPEATI0KHBIE KOHCTPYKIIUHU CIIOCOOHBI
BBITIOJTHSITH TEKCTOOOPA3YIOIINE U CTHIUCTHYECKUE (PYHKIIUHU, YIOTPE-
ONATHCS B Pa3rOBOPHON pedH, a TAK)KE y9acTBOBATH B CO3AAHUU XYIO-
YKECTBEHHOTO U MyOIUITCTUYECKOTO TUCKypCa.
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OCOBEHHOCTHU CYBTUTPUPOBAHHOI'O
HNEPEBOJA MYJbTUIIVNIMKALIMOHHbIX ®UJIBMOB
HA MPUMEPE MVYJIBTCEPUAJIA “STRANGE PLANET”

I.B. Canyx, A.A. Hukumuna

Cyomumpuposarue Kax 6uo ayouosu3yaibHO20 nepesood 3a60e6aio
OObULYIO NONYTIAPHOCMb 3a nOcCTeOHue decamuiemust. T1o cpasnenuio
¢ Opyaumu 8UOAMU AYOUOBU3YATLHO20 NEPedoOd NPOU3BO0CMBO CYOmu-
MPUPOBAHHO20 NEPEBO0A KUHODUTLMOS, CEPUATO8, MYTbMUNIUKAYUOH-
HBIX UIBMOG 3aHUMAem MeHbule 8peMeHU U mpedyem MeHbuux u-
HAHCOBBIX 3aMpPan.

Lenv. []env nacmosiweri cmamvu 3aKA0YAENCs @ GbIsGIEHUL MPYO-
HOCmel, ¢ KOMOPbIMU CAIKUBAEMCSL NEPeGOOHUK NPU CYOMUMPUPOBAH-
HOM nepesooe MyTbmMUnJuUKAyuOHHbIX puibmos. /s 5mozo Heooxooumo
BbISABUMb CYUWHOCHIL U OCODEHHOCMU CYOMUMPUPOBAHUSL, ONPeOeTumsb
MpPYOHOCMU, C KOMOPLIMU MOZYI CIOTKHYMbCS NEPEBOOHUKU 8 NPoyecce
CYyOmumpupo8anHo2o nepesood; Onpederums cmpameuu Cyomumpu-
POBANHO20 NePeso0a MYIbIMUNIUKAYUOHHBIX PUTLMOG.

Mamepuanvt u memoowl. /[1is peuteHusi NOCMABLEHHBIX 3a0a ObLIU
UCNONBb308AHBL KAK MeopemudecKue, max U nPpakmuieckue Memoowl uc-
CLe00BANUS. AHANU3 TUMEPAMYPbL N0 MEOPUL NEPesodd U ayOUOBU3Yalb-
HOMY nepegody Kax CneyuaibHOMy ACneKknty nepesoo08e0enus; aHaiu3
U uHmepnpemayusi cmpame2zutl Cyomumpupo8anHo20 nepesood Myib-
munaukayuonnoco gunvma “‘Strange Planet”.

Pesynomamut. Pe3ynomamul uccie008anusi NOKA3AMU, YMo ayouo-
BUZYANILHBLIL NEPEBO0 — MO 0CODbI 81O Nepesodd, 8 cjhepy KOmopo2o
6X00UM A0anmMayusi MeKCmo co CLONACHOU CMPYKMYPOl, codemaiouyel
8 cebe neMenmbl, NOCMYynaouwue no pasuvim kanaiam socnpusmus. K
MAKUM MEKCMAM OMHOCAIMCSL U MYToMUNIUKAYUOHHble gurvmul. B pado-
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me nepeyuciieHbl 0COOeHHOCMU UX CYOMUmMpUposanus Ha npumepe nepe-
600a cepuu mynemeunvma “Strange planet” ¢ anenutickoeo Ha pycckuil.

Oénacmb npumenenus pesynomamos. Pesynomamol uccieoosanus
Mo2ym Oblmb UCNONLIOBAHL 8 NPAKMUYECKOU 0eAmelbHOCU Nepegoo-
yuKa, npu cocmagienuu cyomumpos K MyibmuniuKayuoHHsIM QuIbMam.

Knrwouegwle cnosa: ayouosusyanvhviil nepegood, cyoOmumpuposanmsii
nepegoo;, cyomumpbol;, MyIbMuniuKAyuoOHHoll uIbM, AHUMAYUOHHBI
Gunom

s yumuposanusn. Canyx T.B., Huxumuna A.A. Ocobennocmu cyo-
MUMPUPOBAHHO20 NEPEB0OA MYILIMUNIUKAYUOHHBIX (DUTLMOG HA NpUMe-
pe mynomcepuana “Strange planet” // CoepemernHtble uccied08anus co-
yuanvuwix npoonem. 2024. T. 16, Ne 1. C. 139-151. DOI: 10.12731/2077-
1770-2024-16-1-412

Original article | Theoretical, Applied and Comparative Linguistics

FEATURES OF ANIMATED FILMS SUBTITLING
BASED ON THE EXAMPLE OF THE STRANGE
PLANET ANIMATED SERIES

T.V. Sapukh, A.A. Nikitina

Background. Subtitling as a type of audiovisual translation has gained
great popularity in recent decades. Compared to other types of audiovisual
translation, the production of subtitles for films, TV series, and animated
films takes less time and requires fewer financial costs.

Purpose. The purpose of this article is to identify the difficulties faced
by a translator in the subtitled translation of animated films. To do this, it
is necessary to identify the essence and features of subtitling; identify the
difficulties that translators may face in the process of subtitled translation;
determine strategies for subtitled translation of animated films.

Materials and Methods. To solve the tasks set, both theoretical and
practical research methods were used: analysis of literature on transla-
tion theory and audiovisual translation as a special aspect of translation
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studies; analysis and interpretation of strategies for subtitled translation
of the Strange Planet animated series.

Results. The results of the study showed that audiovisual translation is
a special type of translation, which includes the adaptation of texts with a
complex structure combining elements coming through different channels
of perception. Animated films also belong to such texts. The paper lists the
features of their subtitling using the example of translating the Strange
Planet cartoon series from English to Russian.

Practical implications. The results of the research can be used in the
practical activities of the translator, when compiling subtitles for animat-
ed films.

Keywords: audio-visual translation; subtitled translation, subtitles;
animated film; animated series

For citation. Sapukh T.V., Nikitina A.A. Features of Animated Films
Subtitling Based on the Example of the Strange Planet Animated Series.
Sovremennye Issledovaniya Sotsialnykh Problem [Modern Studies of So-
cial Issues], 2024, vol. 16, no. 1, pp. 139-151. DOI: 10.12731/2077-1770-
2024-16-1-412

Beenenue

PasBurtue kunemarorpada, a BIIOC/IEACTBUY U NosiBieHue laTepHeTa
Y CTPUMUHTOBBIX TIIAT()OPM JaJI0 TOTUOK IUPOKOMY PACIIPOCTPAHSHUIO
ayIMOBU3YaIbHBIX MaTEPHUANIOB, B YACTHOCTH MYJIbTHILTUKAIIMOHHBIX
¢unsmoB. B amoxy riobanu3anuu U KyJbTypHOIO OOMEHA IOSIBIISIET-
Cs1 HEOOXOIMMOCTh B aJalTal[il TAKUX MMPOU3BEICHUM JIJISl Ay AUTOPUI
pasHbIX cTpaH. OAMH U3 PAaCIPOCTPAHEHHBIX CIIOCOOOB TAKOW ajanTa-
MU — CyOTUTpUPOBaHKE, 3aHUMAIOIIIee MEHbBIIIE BPEMEHH U TPeOyIoIee
MEHBIIUX (PUHAHCOBBIX 3aTpar.

IMennr0 JaHHON CTAThU SBISICTCS BBISIBICHUE CIOKHOCTEH, OKHUa-
IOIUX MEPEBOAYMKA B MPOIIECCE CYyOTUTPUPOBAHHOTO MIEPEBOJIA MYIThb-
TUTTUKAIMOHHBIX (priibMOB. st OCTHKEHUS TTOCTaBISHHON 1Ienn
HEOOXOIMMO PEIIUTh PsiJia 3a/1a4:

- Ha OCHOBE 0030pa paboT B 00JIACTH ayJMOBU3YaJILHOTO MEPEBOA
OTPENEINUTh CYITHOCTh U 0COOEHHOCTH CYOTHTPUPOBAHHS,
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- omucark crnenu(uKy MyJIbTUIUIMKAHOHHOTO (QUIIbMa KaK ayauo-
BU3YaJIbHOT'O TEKCTA,
- HaIJISLHO TTOKA3aTh BBISBICHHBIE OCOOCHHOCTH Ha TIPUMEpax.

MarepuaJibl 1 METObI HCCJIETOBAHUS

B xoze paboTbI HCIIOTB30BaHbl METO/IBI OTOOPA U aHAIN3a TEOPETHYE-
CKOT'0 MaTtepualia, IpeIrepeBOYSCKUI aHaIi3 U COOCTBEHHO CyOTUTPH-
PpOBaHHBIN TiepeBO1. [y TOTO, 4TOOBI TPOMILTIOCTPUPOBATH, KAK IIEPEBOI-
UMK YYUTBIBACT BLIABJICHHBIC OCO6€HHOCTI/I, MaTcpuaIoM UCCIICAOBaAHUA
cTana cepusi aHMMalMoHHOTO cepuala “Strange Planet”, mepeBoa koTopoit
OBLT OCYILIECTBIICH B Iporpamme Aist cyoturpuposanus Subtitle Edit.

Pe3yabrarsl

MynbTUITIMKAIIMOHHOE KWHO HJTH, KaK €ro eIle Ha3bIBaloT, aHUMalln-
OHHOE€ KHHO B omnpeneneHuu annMaropa Haransu JIykMHBIX — 3TO BUJL
«CHUHTETHYECKOTO ayIHMOBHU3YyaJbHOTO UCKYyCCTBA, B OCHOBE KOTOPOTO
JIEKUT WILTIO3USI 0)KMBJICHUS CO3JAaHHBIX XYJ0KHUKOM OOBEMHBIX U
IJTOCKUX n300paskeHuit» [3]. IlomynsapHOCTs U MHUPOKOE pacmpocTpa-
HEHHE NPOJYKTOB HHOCTPAaHHBIX aHUMAI[MOHHBIX UHILyCTpHUI TPeOyIoT
WX aIalTallud ¥ KaYeCTBEHHOTO MEePeBoa. DTUM 3aHUMAaeTcs chepa
aymuoBu3yasbHOTO TiepeBoaa (ABII).

AynnoBu3yaIbHBIN IEPEBO — BUI IIEPEBO/IA, CTOSIIHA OTJACIBHO OT
JIpyTUX TPaJUIIMOHHBIX BUAOB. VccnenoBarenn 0TMEYatoT €ro 0COOBIN
KOMIUIEKCHBIN xapakrep. JL.IT. ToHcanec orMedaet, 4To ayIMOBHU3Yyaslb-
HBIH MePeBO — ITO IIEPEBOJ MYJIBTUMOIATBHBIX U MYJABTUMEAUHHBIX
TEKCTOB Ha JIPYTOH SA3BIK M UX MEPEHOC B APYTyI0 KyasTypy» [9]. Ta-
KM€ TEKCTHI 4aCTO TAK)Ke HA3bIBAIOT ayINOBU3YyaJIbHBIMHU TeKcTaMu. K.
Hesec roBOpUT 0 TOM, YTO OHU TMOJIUCEMAHTHYHBI, U «PEIUITUEHTHI ay-
JTUOBH3YATbHBIX MaTEPHAJIOB OJTHOBPEMEHHO SIBIISIFOTCS U 3PUTEISIMH,
Y CcIymareiasMu, 1 untarensMm» [12, p. 128]. 1o MOKHO OOBSICHUTH
TEM, YTO MOTy4aeMasi pelUIUeHTaMI HH(POPMAIIHS TIepeIacTCs 10 IBYM
BHJIaM KaHAJIOB: BU3YyaJIbHOMY U ay[HaJbHOMY U HECET B ceOe HE TOb-
Ko BepOajbHBIE, HO M HEeBepOaIbHBIE eMeHTH [7]. Ha ocHOBe sTOTO
. lemabactuTa BBIACIAET YETHIPE BUAA 3JIEMEHTOB, TaK HAa3hIBAEMBIX
«3HAKOB (QUITBMay:
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- ayauo-BepOasbHbIe (TPOU3HOCUMBIE CJIOBA)

- ayano-HeBepOasbHbIE (Bce OCTOPOHHUE 3BYKN)

- BH3yaJIbHO-BepOabHBIE (MMMChMEHHAS PEUb)

- BEByaIbHO-HEBEePOATHHBIC (OCTATBHBIC H300pa3UTEIbHBIC 3HAKN) [§].

O xommiekcHoM xapakrepe ABII takxe rosoput A.B. Kozysnses. Uc-
clleoBaTesb OTMEUAET, YTO ayIMOBU3YaJIbHBII TepeBo/] TpeOyeT 3HaHUS
Pa3IMYHBIX CTPATErHii CEMAHTHYECKOTO aHAIM3a, U 94TO O0Jiee BaKHO —
CEeMaHTUYECKOTO CHHTE3a, YUUTHIBAIOIIHUX CYTh U 00EMBI HH(OPMAITHH,
MOCTYMAIOUIMX 0 MapayiedbHbBIM KaHaIaM BOCHPHUSITHS.

Ha ocHoBe BbIlIeCKa3aHHOTO MOXKHO ClIeNIaTh BBIBOA O TOM, UTO Iepe-
BOJYHK Ha CTAUSIX ayIHOBU3YalIbHOTO ITEPEBOA OCYIIECTRISET UMEH-
HO «CEeMaHTHYECKHUI CHHTE3 CMBICTIOBBIX TIOTOKOBY, a HE TTepeBo [2].

CrnemoBaTellbHO, TP NIEPEBO/IC MYJIBTUIUITMKAIIMOHHBIX (PHUIBEMOB
KpoMe BbIOOpa MPUBBIYHBIX ISl MIUCHMEHHOTO MEPeBOJia CTpaTeruit
MIePEBOIINK JOKCH 00paTUTh BHUMaHHE Ha cIieln(raeckue ocooeH-
HOCTH JJaHHOTO BHJa mepeBoja. Vcxoas 3 KOMITJIEKCHOTO XapakTepa
ayAMOBH3YaJIbHBIX TEKCTOB, MBI BBIICIHIN HEKOTOPBIE MTPaBUIIa, KOTO-
PBIX HEOOXOAMMO MPHUICPIKUBATHCS TIPU MEPEBOEC TAKUX TEKCTOB U, B
YaCTHOCTH, MYJIBTUTUINKAIIMOHHBIX TIPOU3BEACHUN.

1. Pa3nble a1eMeHThl BepOaTbHBIX KOMIIOHEHTOB ayJIHOBH3YaJIbHO-
ro TEKCTa MOJyIeXkaT MepeBoay B pasHOM oObeme. [lepeBomunk nmeer
paBo u30erarb TOYHOTO COBMAACHUS BEpOAIBLHOTO ayJuopsiaa paau
JOCTYKEHUS BO3JIEHCTBHSA, PABHOIIEHHOTO TEKCTY Ha SI3bIKE OPUTHHAIIA.

2. [lepeBo4MKy HEOOXOMUMO MOAPOOHO M3YUUTH CHeHU(PUKY BCe-
JICHHOW MYJIBTUTUTMKAIMOHHOTO (PHIIbMa, TO3HAKOMUTBCS € «pedepeHc-
HBIM MHUPOMY, TaK Kak, o mHenuto A.B. KosynsieBa, npu nepesone
MIePEBOIYMK JTOJDKEH YUUTHIBATh HE TOIBKO JIMHEWHO IOCTYITAIOIIYIO
WHPOPMAIHIO, HO U «HAJ[PeueBbIe IIENIOCTHBIC BU3YAIbHBIC U CMBICIIO-
BbI€ KOHCTPYKTHI» [2, c. 375].

3. HeoOxomumo oOpariath BHUMaHKE Ha BO3PACTHON JUAra3oH, Ha
KOTOPBI OPUEHTHPOBAH MYITBT(HUITBM.

4. B MynpTUTUIMKaIIMOHHBIX (DUITBMAX 9acTO 3BydYaT COMPOBOXK/IAI0-
e necuu [6]. [lepeBoaumk OlIEHUBAET 1EJIECO00PA3HOCTh UX MIEPEBO-
J1a B 3aBUCUMOCTH OT MX 3HAYUMOCTH IS CIO’KETa.
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Kpome BbImIenepeynciieHHoro, NepeBoIUMK CTAIKUBAETCS C TPY/I-
HOCTSIMH, CBSI3aHHBIMH C (JOPMOH MPEACTaBICHUs TEKCTa nepesona. B
cdepy ayanoBHU3yaNbHOIO IEPEBOAA BXOAUT HECKOIBKO BUIOB IIEPEBOAA.
Hanpumep, A.B. KozynseB Beigenser nepeBo sl 3aKaJpoBOTO 03BY-
YUBaHUS, TIEPEBOJ VTSI IByXMEPHOTO CYOTUTPUPOBAHUS, TIEPEBO IS
OyOIMpOBaHMS CEPUATBHBIX IETCKUX XYIOKECTBEHHbBIX U aHUMAIIMOH-
HBIX IPOU3BEICHUMN 1 UT'P, IEPEBOJ 1O MOIHBINA YOS ¥ IEPEBOL AJIST
TpexMepHoro cyotutpupoBanus. [2]. MaracoB P.A. mpunepxuBaercs
JOpyroi knaccuukanuu: AyOJsiK, TUTPHI (CyOTHUTPBI U HHTEPTUTPHI),
CUHXPOHHBIN 3aKaJpOBBIi NepeBos U nepesoi-nanumicect [4]. Tpa-
JULMOHHO IIPUHSATO TOBOPUTH O IyOIMPOBAHUH, IIEPEBOJIE FOJIOCOM 32
Kagpom» U cyOoTuTpupoBanuu [1].

OcranoBuMcs mopoOHee Ha CyOTUTpUpoBaHHOM niepeBoze. [ ToTT-
7m0 AaeT cieaylolee onpeaeseHue STOMY BUAY ayAHOBH3YaJIbHOTO TIe-
peBona «Bocnpou3sBeneHe Ha IPyroM s3bIKe BepOalbHbIX COOOIEHUH
B KMHEMarorpaguuecknx MaTepuanax B BUJIE OJHOIN MM HECKOJIBKHIX
CTPOK MHCbMEHHOT'0 TEKCTa, OTOOpakaeMOro Ha dKpaHe CHHXPOHHO C
OpPUTHHAJBHBIM MUCHBMEHHBIM coolrieruem» [10, p. 87]. JIx. M. JIéi-
KEH CyOTUTPHUPOBAHNEM HA3bIBACT «COKPAILEHHBIH MUCbMEHHBIN I1e-
PEBOJ] OPUTHHAIBHOTO JTHAJIOTA, KOTOPBI 0TOOPayKaeTCsl B BUIE CTPOK
TEKCTa, 0OBIYHO PACIIONIOKCHHBIX B HIDKHEH yacTu 3kpanay [11, p. 43].
[To muennto, X. JInaz-CunTaca, 3T0 «BHJ IEPEHOCA, IPH KOTOPOM IIepe-
BOJ, KOTOPBII IPECTABJIEH CyOTUTPaMH HE 3aMEHSET TEKCT OPUTHHAIIA,
a otoOpaxaercs CHHXpoHHOY [7, p. 21].

Ha ocHoBe BBIIIEYTOMSHYTHIX OIMPEeIEHUI MOKHO C/I€NaTh BHIBOJ
0 TOM, YTO CyOTUTPHUPOBAaHUE — 3TO MEPEeBO BepOATBHOTO COOOIICHHS
ayJMOBH3YaJIbHOTO TEKCTa, KOTOPBIM 0TOOpaXkaeTcst B BUJIE CTPOK Ha
9KpaHe CHHXPOHHO TEKCTY OpUTHHAJIA.

I Aanepman u X. Jlnaz-CuHTac BBIACTSIOT PSJl OTPAHUYEHUH, C KO-
TOPBIMH CTAJIKUBAETCS MEPEBOMUYMK NPU CYOTHUTPUPOBAHUM: TEXHUYE-
CKHE, TEKCTOBBIE U SI3bIKOBBIE [7].

Texanueckue orpannyerns. [IpocTpancTBO CyOTUTPOB OTpaHUYEHO:
OHH 3aHUMAIOT HIKHIOIO YacTh 3KpaHa, [I0TOMY ITEPEBOTUNK HE MOXKET
HCIOIb30BaTh JJIMHHBIEC IPOCTPAHHBIE BHICKA3bIBaHUA. ONTUMAIBHBIM
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BapUaHTOM IPUHATO CYUTATh CyOTHTp JUIMHHOH B aBe CTpoku. CyOoTH-
TPBI JOJKHBI COOTBETCTBOBATh MEXAYHAPOIHBIM CTaHIApTaM CKOPO-
CTH YTEHUS U HE OTBJIEKATH 3PUTEINS OT BOCIPHUATHS ayTHOBU3YaJIHLHOTO
MIPOM3BECHNS, TOITOMY TIEPEBOAYMK BCera 00s13aH coOmonaTs Oananc
MEXIY AJTMHHOW TEKCTa U CKOPOCTBIO €r0 BOCTIPHSITHSI.

TekcToBbIC OrpaHUYEHUS CBS3aHbI C MYJIETUMOIAIbHOCTBIO ayIHOBH3Y-
QITFHOTO TEKCTa. 3PUTEIh JIOJDKEH OTHOBPEMEHHO KOHIIEHTPHUPOBATHCS Ha
TOM, YTO ITPOUCXOJIUT Ha DKPAHE U HA CAMOM TIEPEBOJIC B BUJIE CyOTUTPOB.
310 TpebyeT OT NepeBoIUYrKa NPUHATHS ONPEICTICHHBIX PELICHHI, eMy
HEOoOXOAMMO ONPEACIUTH KaKOH U3 KaHAJIOB UMEET Pellaroliee 3Ha9eHNe
JUTS TIEpEBOIa KOHKPETHOM CIIEHBI M Ha OCHOBE STOTO MUHHUMAJIBHO HITH %Ke
MaKCHMAJIHHO TTOJTHO BOCIIPON3BOIIUTH HHMDOPMAITHIO B CYOTHUTPAX.

TexHUUECKUE ¥ TEKCTOBBIE TPYITHOCTH PUBOIAT K TPYAHOCTSIM SI3bI-
KOBBIM: TPaMMAaTH4YE€CKUM TPYIHOCTSIM, CB3aHHBIM C IOPSIKOM CIIOB
u 1.1. [Ipu nepeBone ¢ aHMIIMICKOTO HA MHOTHE APyTHe A3BIKH JITHHA
BBICKa3bIBaHMM yBenmmunBaeTcs Ha 30-40%, mosToMmy ipu CyOTUTPHPO-
BaHUM Yalle BCEro NpuOeraroT K MpueMy ONyLICHUs HepeleBaHTHBIX
JUIs1 TIOHUMAaHUs 3NIeMeHTOB. Kpome Toro, nepeBOAYMK TaK e OIyCKaeT
MOBTOPHI, 3HAKOMBIE BCEM CJIOBa, Takue Kak ‘na’, ‘Hetr’, ‘OK’, mexmno-
METH, CJIOBA, YaCTO HE HECYIME CMBICJIOBON Harpy3ku “you know”,
“well”. MHOTHE U3 3TUX JIMHTBUCTUYECKUX JIEMEHTOB OOBIYHO OITYy-
CKaroTCsl, MOCKOJIBKY UX MOKHO M3BJI€Ub U3 ayAHOPsAa.

OocyxneHue pe3yJbTaToOB

[IpoumnmocTpupyem coOMoAeHUE BCEX MEPEUUCICHHBIX HOPM Ha MIPU-
Mepe IepeBoia Cepruy MyJIbTHILIMKAIMOHHOTO (unbMa “Strange planet”.

Bcenennas mynprcepuana “Strange planet” — 3T0 BooOpajkaeMblit
MUD, B KOTOPOM KHMBYT CHHHUE cyliecTBa (beings), roBopsiiue Ha He-
00OBIYHOM s3bIKe. VX KU3HB, YYBCTBA U OMOLUHU HE OTIUYAIOTCS OT
YEIIOBEUECKHX, OJTHAKO BepOANIbHBIN CIIOCOO BBIPAXKEHUSI MBICIICH, CO-
CTOSTHUS, TIOBCEIHEBHBIX MEHCTBUH XapaKTepu3yeTcs KpaitHeH HeoObI-
HOCTBIO. CMBICII 3HAKOMBIX HaM TOHSITHH B SI3bIKE 3TUX CYILIECTB IIPH-
oOperaet OykBasbHY0 (hopMmy BeipakeHust. Hanpumep, arxozons —mild
poison, T.e. IETKUH 511, yeroeamspcsi — to mouth push, TOCIOBHO moii-
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kambvca 2ybamu. I'maBHas 3aayMKa 3TOTO MPOU3BEACHHS 3aKIIIOUAETCs
B TOM, YTOOBI OOpaTUTh BHUMaHUE Ha HEOOBIYHOCTD, CTPAHHOCTDH)
YeJI0BEYECKOM IIMBUIIM3ALMH, MTONBITATHCS IPOCTHIM SI3bIKOM OIHUCATh
SIBJICHUS )KU3HHU JIIOZIGIZ, KOTOPEBIC HE IIE€peCcTalin OBITH JUIA HaC 4€EM-TO
HEOOBIYHBIM.

Hcxona n3 KOMMYHUKaTUBHOTO HAMEPEHHUs aBTOPOB, MBI JOIKHBI
MaKCHMaJIbHO TOYHO Iepeaarh 3Ty OyKBaJIbHOCTbH U MPOCTOTY S3BIKA,
0100paB COOTBETCTBYIOIINE YKBUBAJICHTHI B SI3bIKE TIEPEBOA, KOTOPHIE
6YI[}IT BOCIIPUHUMATBCS MOJTYYATCIIAMU IEPEBO/IA TAK K, KaK U ay/IUTO-
pueil OpUrHHAIBHOTO TPOU3BEACHHUS.

B xone aHanu3a BCeNeHHON MyJIbTCEpHalia Mbl BBISIBHIIA OCHOBHOM
IJ1acT JIEKCUKH, TIOSABIISIOMIEHCS B TEKCTE HEOHOKpaTHO. [l cuctema-
TU3ALIUA U COOITIOEHUS KOHKOpJIaHCa, MBI [IOCUUTAIU HE00X0IMMBIM
MIOMECTHUTH UX B TAOJIHUITY U IO100PaTh COOTBETCTBYIOLINE YKBUBAJICHTHI
WIN KaJIbKAPOBATh.

Tabnuya 1.
Inoccapwmii
Opurunan Iosicnenne IlepeBoa
Being Tak nepcoHa>ky Ha3bIBAIOT CyuiecTBo

Hpel[CTaBPITCJ'IefI CBOCTO BHJIa

MaJICHBKUX YIIaKOBKax

Beverage collision | Toct CTONKHOBEHHE HAIUTKOB
Comfort square [oxymka VIOTHBIN KBapaT
Comfort supervisor | boprnpoBognuk VIOT-IIPOBOIHUK
Currency Jlenbru Bamrora
Flying machine Camorer Jleraromas mMamuHa
Foot fabric tubes Hockn YexJibl s HOT
Limbs Horu u pyxu Koneunoctu
Live-givers Ponurenn Kusnenapurenu
Lorb bor, npu Bocknunanusx “O CoepbliHuit
Bboxe!” ot cioa “Orb”
Mild poison AJIKOroJib Jlerkuii s
Mouth Push LenoBarbest Tonkarbcst rydamu
The Orb [Inanera, Ha KOTOpBIN Cdepa
HPOKMBAIOT TEPOH
Tiny snacks 3aKycKH B caMmoleTe B MuHH-3aKyCKH




Modern Studies of Social Issues 147
2024, Volume 16, Number 1 ¢ http://soc-journal.ru

Hmena coOCTBEHHBIE TaKKe 3aHUMAIOT B)KHOE MECTO BO BCEJIICHHOM
npousBeneHus. HecMoTps Ha To, 4TO B HacTosiIIee BpeMsi UMeHa co0-
CTBEHHBIE YaIlle TPAHCKPUOUPYIOTCS U BCE pexke TepeBOAATCS [5], MBI
BBIOpAJN JPYyTOH MyTh, T.K. B BRIOPAHHOM IPOU3BEICHNN OHH 00JIaAat0T
criequuIecKuMr 0COOEHHOCTSIMH, KaK 1 MIepEeUrCICHHbIE HApUIIATEb-
uble. [Ipu ux mepeBoze Mbl HCIONB30BAIM PA3IMYHBIC IPHEMBI TIEPEBOAA!

[TonOop >KBUBAICHTOB:

Fragile (ums nepconasca) — Xpynkuii

Drum (ums 6apabanwuxa) — bapaban

Kanpkuposanue:

Sadlands Music Festival — My3vixanvusiii hecmusanb YHolLivlx 3emens

CMBICIIOBOE Pa3BUTHE:

Careful now (kaghe, naxoosweecs Ha kpaio oopwisa) — kage “Puck”

Mediocre Music Festival — Mysvixanonviii pecmusans « Tpemuti copmpy.

B Teuenue ceprn, B3ATOI HaMU TS IEPEBOJIA, 3PUTEIH CIIBIIIAT ISITh
nece. OllHa M3 HUX 3ByYUT B HAYAIIbHBIX TUTpax. [lo-HameMy MHEHHIO,
HET COMHEHHH B HEOOXOAMMOCTH €€ TIepeBo/ia, T.K. B Hel 0OBSCHSIETCS
CYTb CIOKETa U 3aKOHBI MUPa CHHUX CYLIECTB.

OcTanbHbIe YEThIpPE TIECHH TECHO CBSA3aHBI C CIKeTOM. WX Tarke
1eaecoo0pa3Ho MepeBecTH, T.K. OHU BIUICTCHBI B IOBECTBOBAHHE U
UTPAIOT BaKHBIE POJIH:

- paroT xapakrepuctuky nepconaxan («l feel like I’ve been crushed

under a group roll machine»);

- BBIpAXKaloT MepexruBaHus nepcoHaxei («Mention that we’re
happy for them knowing we’ll be sadder later»);

- CIly’KaT HeOOXOAMMBIM JIEMEHTOM KOMITO3UIIMH, ONIPEIeIsis Hc-
XOJ CIokeTa. Bo BpeMs kaTacTpodbl MepcoHa i HAYMHAIOT MEeTh
BOOJIYIIEBIISONIYIO TIECHIO, M 3TO BO3BPAIIAET OCTAILHBIM BEpY
B nyuinee: «I wanna live as long as possible — Let’s live!»

Texuudeckue TpyaHocTu. B xone paboTsl HaJ CyOTHTpaMH MBI He-
OJTHOKPATHO CTAJIKMBAIUCHh C TEXHUYECKHUMH OrpaHuYeHUsiMH. Hacto
TEKCT TIepeBOJia MPEBBIMIAN pa3Mep B JIBE CTPOKH, B 3TOM ciydae He-
pEJIeBaHTHBIC JUIsI CIO’KETa 3JIEMEHTBI OIyCKaIUCh. [lpuem omymeHus
TaKOKE UCIIOIB30BAJICS I COOTBETCTBUS CTaHAAPTaM CKOPOCTU YTEHHMS:
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Opurunaj ITepeBon
00:02:02 - 00:02:05 00:02:02 - 00:02:05
Your comfort supervisor will VYIOT-IPOBOHUK MTPOMIET MO CalOHy
now wheel a container through the machine
00:02:05 - 00:02:07 00:02:05 - 00:02:07
and toss a tiny snack ¥ TIPEIIOKHUT BaM MHHHU-3aKyCKH
onto your pretend table
I’d love some tiny snacks. Bot OBI TepeKycHTb.

TekcToBbIe TPYMHOCTH. B TeueHre cepuu Ha DKpaHe HEOJHOKPATHO
MOSIBJISIFOTCSL HAJIITHCH, T.€. BU3yaJIbHO-BEpOATbHBIEC AIEMEHTBI. DTO pe-
KJIaMHbIC OOBSIBIICHUS, BEIBECKH, TaOMMUKU, OCHKK | T.11. VX MBI pe-
LIWIA OCTaBUTH 0€3 NePeBo/ia, OHU HE BAXKHBI JIJIsl IOHUMAaHUS CHOXKETa,
U K TOMY K€ MOSIBJSIFOTCS Ha SKPAaHE Ha CIUIIKOM KOPOTKUH MPOMEKY-
TOK BPEMCHH, UX MTePeBO]] ObLT OB He 000CHOBAH C TEXHUUECKOH TOUKH
3peHusi, T.K. He OTBeYas Obl CTaHIapTaM CKOPOCTH UTCHHUSI.

N3-3a BpeMEHHBIX U ITPOCTPAHCTBEHHBIX OTPAHUYCHHI TaKKe HE00-
XOJMUMO OBLIIO MEHSITh IPAMMATHYECKHE KOHCTPYKIIMU U MOPSIJIOK CIIOB.

Opurunnaj IlepeBon
Long ago, our species decided OHaK/IbI HAII BUJT PEILIILI,
there could be comfort in the air 41O B HeOE MOJKHO OOPECTH CIIOKOICTBHE.
You appear uncomfortable. Iouemy TbI Gecriokoitna?
3akiaouenue

Takum 006pa3oM, KpoMe TOTO, YTO ayAHOBU3YaTBHBIN IIEPEBOJT CaM I10
cebe — AT 0COOBIH BU IEATEIbHOCTH ITEPEBOTIHNKA, TIPOIIECC MTEPEBOIA
MyJIBT(HUIBMA OCIIOKHSISTCS €ro Crenu(UKOM, )KaHp U 3aJyMKa aBTopa
HaKJIaJ[BIBAIOT OIpeielieHHbIe orpaHndeHus. HeoOXxoanumMo HaXouTh
CIIOCOOBI ITepeayl 0COOCHHOCTEH peepeHTHOTO MUpa MyIbT(QHITBEMA:
WMEH, Ha3BaHUM, SIBIICHUM, MPUCYITUX TOIBKO eMy. Takke MepeBOIUNK
JOJDKCH YYHThHIBATH OCO6CHHOCTI/I Cy6TI/ITpI/IpOBaHI/I$[: TEXHUYCCKUC TCK-
CTOBBIC U SI3BIKOBBIC.
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NMPABUJIA A1 ABTOPOB
(http://soc-journal.ru/)

B xypHase myOiIuKyrTCsl ODUTHHAIBHBIC CTAThU Ha PYCCKOM U aHIJIUHCKOM
SI3BIKAX, COACPIKAIIIE PE3YIbTaThl PyHIAMEHTATBHBIX U TEOPETUKO-TTPUKIA-
HBIX MCCIIeZIOBaHUH B 001acTH (UIIONOTHH, UCTOpUH U humocodun, a Takke
0030pHBIC CTaThH BEAYIIUX CIICIIHATHCTOB 10 TEMATHKE KypHAJIa.

TpeGoBanus Kk opopMIeHHIO cTATEI
O0beM pykonucu 7-24 crpanunsl popmara A4, BKIIO-
yasi TaOJIMIIbI, HIUTIOCTPALNH, CITHCOK
JUTEPaTypbl; AJIsl ACHUPAHTOB U COMC-
KaTeJel y4eHO! CTeleH! KaHauaaTa

Hayk — 7-10.
Ilons Bce monsg — 1o 20 Mm
HIpudTt ocHOBHOTO TEeKcTa Times New Roman
Pasmep mpudra ocHoBHOTO TekcTa 14 niT
MeXCTpOUHbII HHTEPBA MOy TOPHBII
OTcrym mepBoit cTpoku ab3ara 1,25 cm
BripaBHrBaHnE TEKcTa 10 IUpPUHE
ABTOMaTHYECKasi pACCTAHOBKA e~ BKJIFOYEHA
peHocoB
Hywmepanus crpanun HE BezieTcs
DopmyIibt B penakrope ¢popmya MS Equation 3.0
Pucynku 10 TEKCTY
Ccpiku Ha hopmyity (1)
CchUTKH Ha JTHTEPATYPY [2, c. 5], muTHpyemas muTeparypa ImpuBO-

IUTCS OOIIMM CIIMCKOM B KOHIIE CTATHHU B

MOopsAAKE YIIOMUHAHUA

SATIPEHIAETCA UCIIOJIB30BATDH
CCBUIKHN-CHOCKU IJIA YKA3A-
HUA NCTOYHNKOB
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Ofs13aTesIbHASA CTPYKTYPA CTAThH
YIK
3ATJIABHE (Ha pyccKoM SI3BIKE)
ABTOP(BI): GaMUIIHSI ¥ MHALIHAIBI (Ha PYCCKOM SI3BIKE)

AHHOTaIUs (Ha PyCCKOM SI3BIKE)
KoaroueBble ciioBa: OTIENSIOTCS APYT OT APYTra TOYKOH C 3arsTor
(Ha pyCCKOM SI3BIKE)

3AIVTABHUE (Ha aHITTUHACKOM SI3BIKE)
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